Ethics, Two

Roaming Scout

Hirutiuririt®
Hiru ti'uuriirit
Then he stood
hiruu ti- 0- uuriirik- -0
then IND.1/2A 3.A  stand.up PERF
nakukirikaw(sitit™
rakukirikawuusitit
to begin examining it
ra- 0- 0- ku- kirikaa.at -hus
INFF A 3.A 3.P INF.B examine IMPF.SUB
Asiahiruririkitpit2
A si’ahiiruuriirikit
And  they stood him up
a si- ar- ri- 0- 0- ir-
and DU EV CONT.3A 3.A 3P 3.APL
, ahawaku
Ahawaku’
He said
ra- 0- waka’u -0
ABS 3.A say PERF
wiahutasaririt
wii’ahuutasaariirit
when he saw the pole
wii- ar- ra- 0- ut- asaar- iirik

-itik
INCH

uuriirik
stand.up

-0

PERF

piita
the man
wiita
man



now EV ABS 3.A PREV  game.piece
toskaru

Taskaru’

You won them

ta- S- 0- ka- ra’'uk -0

IND.1/2A 2A 3. DIST win PERF

Ahawaku

Ahawaku’

He said

ar- ra- 0- waka’u -0

EV ABS 3.A say PERF

wiahutasaririt
wiahuutasaariirit
when he saw the pole

wii- ar- ra- 0- asaar- ut-
when EV  ABS 3.A game.piece = PREV

“  taskaru "
“  Taskaru’ "
“  You won them "
" ta- S- ka.ra’uk -0 "

" IND.1/2A 2.A make.PL.P PERF . "

Hiruahiwakuihi

Hiru ahiwaku’

Then he said

hiruu ar- ri- 0- waka’u -0
then EV CONT.3A 3.A say PERF
irikiahasar

iriitk’ahaasaaru

See

iirik
see

PERF

-0
SUB.4

ihi ,
uh ,
ihii
uh ,

«



the one who owned the pole

irii- ku- ar- ra- 0- a-
that INDF EV  ABS 3.A POSS
, “ Iritawirat™

, “ I riitawirat

, “ And 1did beat him

, ! i rii- t- awirat

, " and ASSR 1.A  outdo
wirutatikawutit?

Wiruutatikawuutit

Now I won them

wii- ruu- ta- t- i-

now then IND.1/2A 1.A SEQ
Hiruahiwakuirisirihkaruku

Hiru ahiwaku’

Then he said

hiruu ar- ri- 0- waka’u
then EV CONT.3A 3.A say

, « Siru

, « Ciru

, “ Yet

, “ ciru

, « still

sikarisuksuhurasakisit?
sikariisuksuhuurasaahkusit

don't pick up the pole for him

si- kara- i- S- uks-
DU NEG CONT.1/2A 2.A JUSS

asaar- 0 -u
.3A  game.piece be SUB.D
-0
PERF

ka.wa.ut.ik
win.stakes

PERF

uhur-
now

_O . "

PERF . "
iriisirthkaruku
the one winning them
irii- si- ra- 0- ir- ka.ra’uk
that DU ABS 3.A OBV make.PL.P
asaar- kusik -0
game.piece pick.up PERF

-hus
IMPF.SUB



Aka? ,
Aaka’a ,
Oh my ,
aaka’a ,
oh.my ,

iriwitasikis

iriwitasihkiis

you are a liar

irii- wi- ta- S- ir-

that QUOT IND.1/2A 2.A PREV.1/2A

" Sikstithiahauririt®
" Cikstit hi aha’uuriirit
" Well and  he stood up
" cikstik hi ar- ra-
" well and EV ABS
ahawaku
Ahawaku’
He said
ar- ra- 0- waka’u -0
EV  ABS 3.A say PERF
iriwitaskiskitaw!
iriwitaskiiskitawi’
you are a leading liar
irii- wi- ta- S- kiis

that QUOT IND.1/2A 2.A  be.one.who.prevaricates

kukakikaru

Kukaakiikaru’

He did not win them

ku- kaaki- 0- i-

0-
3.A

ka.ra’uk

kiis

be.one.who.prevaricates

uuri.arik
stand.upright

Aka?

Aaka’a
Oh my
aaka’a
oh.my

-0

PERF

kita.wi
be.the.leader

PERF

-0
PERF



INDF NEG.IND.3A 3.A SEQ  make.PL.P

Nahurikakiratihat®™
Raahuri kaakiraatiihat
It did not reach it

raa.hurii kaaki- 0- raa- tithak
far.off NEG.IND.3A 3.A way be.the.end
Hiruahiwaku

Hiru ahiwaku’

Then he said

hiruu ar- ri- 0- waka’u -0
then EV CONT.3A 3.A say PERF
Aharikv

ahariku

the one sitting with it
ar- ra- 0- ri- kus

-0

EV  ABS 3.A PORT  Dbe.sitting SUB.4

irtahusuksasaririku
iri’Tahucuksasaariiriku

the one seeing the pole

irii- ar- ra- 0- ut-
that EV  ABS 3.A PREV

wiwitawihakak
wiwitaahwihaahkaku

it was there on the game ground

wii- wi- ti- 0- ar-
now QUOT IND.3A 3.A EV

, « Xk a2
, “ Iika’a ,

uks- asaar-

PERF

PERF . !

JUSS  game.piece

wi.haar-
game.ground

ka-
on

iirik -hus

see IMPF.SUB

kus
be.sitting

-0
PERF



, “ Ohmy ,

, " iika’a ,
, ! oh.my ,
irdhkaru "
iirdhkaru’ "
that one won them from you "
ii- ra- 0- a- uur- ka.ra’uk -0 . "
that ABS 3.A 2.P PREV make.PL.P PERF . !
Hipitaruahiwitit®
Hi piita ruu’ahiwiitit
And the man then he sat down
hi wiita ruu- ar- ri- 0- wi.itik -0
and man then EV  CONT.3A 3.A sit.down PERF
hiruahiwaku “
Hiru ahiwaku’ “
Then he said “
hiruu ar- ri- 0- waka’u -0 “
then EV CONT.3A 3.A  say PERF “
ithikaririsiwotiks
I , ihi , kariirisiiwattiks
And , uh , you are not truthful
i , ihii , karii- rii- s- i- wak.rik.his -0
and , uh , EMPH.NEG ASSR 2.A SEQ be.truthful PERF
kakikaru
Kaakiikaru’
He did not win
kaaki- 0- i- ka.ra’uk -0
NEG.IND.3A 3.A SEQ make.PL.P PERF



HitiwirarurikGwiratn

Hi tiwiraaruriikutwirat
And  here he has just beat me
hi tii- wii- raa- ruu- rii- 0-
and here now just then ASSR 3.A
" Ahawaku
" Ahawaku’
" He said
" ar- ra- 0- waka’u -0
! EV ABS 3.A say PERF
iriwirurakara
iriwiruurakara’u
(of) the one who won
irii- wii- ruu- ra- 0- ka.ra’uk
that now then ABS 3.A make.PL.P
IrGhkaru
lirGhkaru’
That one won from you
ii- ra- 0- a- uur- ka.ra’uk
that ABS 3.A° 2.P PREV make.PL.P
irakawutit
liraakawuutit
That one beat you
ii- ra- 0- a- ka.wa.ut.ik
that ABS 3.A 2.P  win.stakes PERF
Hiruahiwaku
Hiru ahiwaku’
Then he said
hiruu ar- ri- 0- waka’u -0

ku- awirat

1.P outdo

SUB.3 ,

pit2
piita

the man
wiita

K

-0
PERF



then EV  CONT.3A 3.A say PERF man ,
Hawakarisiwaku
Hawa kariisiwaku’
Also don't say it
haawa kara- i- s- i- waka’u -0
also NEG CONT.1/2A 2.A SEQ say PERF
rurusukstaru
Ruurucukstaru’
Let that be all
ruu- ri- 0- ut- uks- raar- uu -0
then CONT.3A 3.A PREV  JUSS 3PL.INAN.P be PERF
Histaahiahawaku
Hicta’aahii’ ahawaku’
Nevertheless he said
hi cta’aahii ar- ra- 0- waka’u -0
and  nevertheless EV  ABS 3.A say PERF
pita , “  Iritiwatiks
piita , R rititwattiks
the man s « And I am truthful
wiita s “ i rii- t- i- wak.rik.his -0
man s « and ASSR 1.A  SEQ be.truthful PERF
Hiruahirusapit2
Hiru ahuucaa’ piita



Then he arose the man
hiruu  ar- ra- 0- a- uca.a -0 wiita

then EV ABS 3. A PREV.3A getup PERF man
aahawihahka?

a ahaawihaahkaa’

and he came on the game ground

a ar- ra- 0- a- wi.haar- ka- -0
and EV ABS 3.A PREV.3A game.ground on come PERF
iriahakapit2

irii’Tahaaku piita

where he sat the man

irii- ar- ra- 0- kus -0 wiita

where EV ABS 3.A  Dbesitting SUB.4 man
kiSihiwitiwisot?

kici hi witiwicat

but and he arrived

kici hi wi- ti- 0- wic.at -0

but and QUOT IND.3A 3.A arrive PERF

hiahakawath nisiki

hi ahakawat riiciki

and he took it out a knife

hi ar- ra- 0- kawat -0 riici -kis

and EV ABS 3.A take.out PERF  knife DIM
AahirisahakatarGwa

A ahiirisahahkatarutiwaa’

And he stabbed him several times in the ribs

a ar- ra- 0- a- ir- risat- raar- kata-
and EV  ABS 3. A PREV.3A OBV rib PL against.a.vertical.surface

ruu-
PORT

wa-
DIST

a
come

-0
PERF



wihiruwitahkutpihahkasa

Wihiru

Now then
wii- hiruu
now then

witaahkutpihadhkasa
he lay dead on the game ground

wii- ti- 0- ar- kuut-
now IND.3A 3.A EV dead

Hikisiahiruwawaoas

Hi kici  ahiruuwaawa’as

And but they ran in different directions

hi kici ar- ra- 0- ir- uur-
and but EV ABS 3.A PL3A PREV
Sahikstahkitu

cahikstaahkituu'u’

everyone

icaahiks raar- kituu -’

person PL all NOM

Ahawaku

Ahawaku’

He said

ar- ra- 0- waka’u -0

wi.haar-

game.ground

ruu-
DIST

waawa-
DIST

ka-
on

as-i
run

10

sa
be.lying

-0
PERF

PERF



EV ABS 3.A say PERF

ahawakararut?@ , “
ahawakararuuta , “

when he called out , “

ar- ra- 0- wakaraar- u.at -a s “

EV ABS 3.A voice extend.in.a.line SUB.1 , “
Wiwititatarakutit

Wiwititataraakuutit

We have killed one of our own

wii- witi- ta- t- a- rak- kuut.ik -0

now REFL IND.1/2A 1.A IN.PL.A 1/2.PL kill PERF
Iriahatarakitkaharuhat®

Irii’ahataraakitkahaaruhat

Where our village extended

irii- ar- ra- t- a- rak- kitka.haar- u.hak
where EV  ABS 1.A IN.PL.A 1/2.PL earth.lodge.village extend.in.a.line
hinisart

hi riisaaru’
and the chiefs
hi riisaar -u
and be.chief NOM

ahihwak!
ahihwaki’

[43

[43

Siru
Ciru

11

-0
SUB.4



they said

ar- ra- 0- ir- waki

-0

EV  ABS 3.A PL3A say.PL PERF

Sirupahith

Ciru . Pahiitu’

Wait . Quiet

ciru . pahiit -’
still . be.quiet NOM
kararusuksuhu

Kararuucuksuht’u

Let it be awhile

kara- ri- 0- ut-
NEG CONT.3A 3.A PREV

ruruksuhthwari
Ruuruksuhuhwari’

Let him go around awhile

ruu- ri- 0- uks-

then CONT.3A 3.A JUSS

" Na

" Ra’
Now
rawa
now

nikuwitirihkit?

rikuwitiirahkita

those were the cause

riku- Wi- ti- 0-
that.is QUOT IND.3A 3.A

pahit"
Pahiitu’
Quiet
pahiit
be.quiet

uks-
JUSS

uhur-
awhile

a_
PREV.3A

«

NOM

uhur-
awhile

warii

Wait
ciru
still

be EX

-:hus

be.going.about.IMPF IMPF

ir-
PL.3A

ri- uur- kita
PHYS.POSS PREV  be.the.cause

12

PERF



nisar4
rilsaaru’

the chiefs
riisaar -u
be.chief @ NOM

b

sikarahirikatik?@

sikaraahiriikuttika

that they did not kill him

si- kara- ar- ra- 0- ir-

DU NEG EV  ABS 3.A  PL3A

, Karahiripak?

, karaahiriipaka

, that they did not fight

, kara- ar- ra- 0- ir-

, NEG EV ABS 3.A PL.3A

Irikuharatihot?
Iriitkuuharaatiihat
Whenever the time was

irii- kur- ra- 0- raa- tithak

i-
SEQ

i-

SEQ

that DUB ABS 3.A way be.the.end

hirukuhariskawirast™

hiru kthaarickawiira’at

then he went west

hiruu kuur- ra- 0- ar- ickawiira-

kuut.ik  -a
kill SUB.1
apak -a
fight SUB.1
-0
PERF
at
g0

then DUB ABS 3.A EV in.a.westward.direction

pita
piita

the man
wiita

PERF

13



man

nuwitariSkawirast?
Ruuwitaarickawiira’at
Then he went west
ruu- wi- ti-

0- ar- ickawiira- at

then QUOT IND.3A 3.A EV in.a.westward.direction go

Kuharaki
Kuuharaakii
It was a long time

kuur- ra- 0-

raa.kiir -0

DUB ABS 3.A  be.long PERF

hikukawis2

hi kthaawica’
and  he came back
hi kuur- ra-

and DUB ABS

kuhasiksurahas
Kuhaaciksurahac
He forgot it

kuur- ra- 0-
DUB ABS 3.P

hikuhawisa

hi kuhaawica’
and he came back
hi kuur- ra-

and DUB ABS

Hiruahirawirakat?

0- a- wic.a -0
3.A PREV.3A  arrive PERF

aciks- hurahac -0
mind disappear = PERF

0- a- wic.a -0
3.A PREV.3A arrive PERF

Hiru ahiraawiiraakat

PERF

14



Then he went on the warpath

hiruu  ar- ri- 0- raawiiraak- at -0

then EV CONT.3A 3.A on.the.warpath go PERF
arusaaahakarikstiwis2

Arutisa’ a ahaakarikstiwica’

Horses and  he brought back a herd

aruusaa a ar- ra- 0- a- kariiks- ri- wic.a
horse and EV ABS 3.A PREV.3A  herd PORT  arrive
Siwitikarikstiwis2

Siwitiikarikstiwica’

They brought back a herd

si- Wi- ti- 0- a- ir- kariiks- ri- wic.a
DU QUOT IND.3A 3.A PREV.3A PL.3A herd PORT arrive
hiirikuhahkitawi pita

hi irikuhaahkitawi’ piita

and that one was leader of them man

hi irii- kuur- ra- 0- ar- kita.wi -0 wiita
and that DUB ABS 3.A EV  be.the.leader PERF man

15

PERF

-0
PERF



nikuhahirasa

Rikuuhaahirasa’

That one was the leader

rii- kuur- ra- 0- a- hiras-
that DUB ABS 3.A° PREV.3A in.the.lead
Hiwisirithkuhasikstawaw!

Hi wisirthkuuhaacikstawaawi

And  when they were watching over them

hi wii- si- ra- 0- ir- ku-
and when DU INF.A 3.A PL.3A INF.B
Sahikstaka

cahikstaaka

the white men

icaahiks taakaar

person be.white

wikuhuhakasikstawa

wikihuuhaakacikstawa

he was watching over them

wii- kuur- ra- 0- a- ut- rak-
now DUB ABS 3A° 2.P PREV 1/2.PL
nahikus“ , kiSiSahiksiSahiks
radhikucu’ , kici cahiksicahiks

the braves , but the Indians
raahikuuc -u’ , kici  icaahiks icaahiks

a -0

come PERF
ut- raa- aciks.ta -waa
PREV  way watch.over  DIST
aciks.ta -waa -0
watch.over DIST PERF

a

a

and

a

16

-wi
SUB.L



be.brave NOM , but person person and

nisar4
riisaaru’

a chief
riisaar -w’
be.chief NOM

Wituksasa? Hakararus
Wituksasa’a Haakararus

He was named Beard

wi- ti- 0- uks- asar 0 haaka- raruus

QUOT IND.3A 3.A AOR ©be.named PERF mouth be.furry

Ahahwak! , “
Ahihwaki’ , “
They said ,
ar- ri- 0- ir- waki -0 , «
EV CONT.3A 3.A PL3A say.PL PERF , “

Sahikstaka
Cahikstaaka

A white man
icaahiks taakaar
person be.white

kukutihara?2

kukutihaara’a

they are his

ku- ku- tiir- ra- 0- a- raar- 0 .
INDF INDF INFR ABS 3.A POSS.3A 3PL.INAN.P be EX

tirawariki
tirawaariki

17



these

tii- ra- 0O- wa- arik -1 "

this ABS 3.A DIST Dbe.standing SUB.2 !

Hiruahiwaku Hakararus

Hiru ahiwaku’ Haakararus

Then he said Beard

hiruu ar- ri- 0- waka’u -0 haaka- raruus

then EV CONT.3A 3.A say PERF mouth be.furry
Hirusisisiksuksiros2

Hiru sisiiciksakcirasa’

Then bring them here

hiruu  si- i- s- ir- ut- i- uks- ak-
then DU CONT.1/2A 2.A PREV.1/2A PREV SEQ JUSS PL.AN.3P
Asiahirutssirasa

A si’ahiiruutaccirasa’

And  they brought them

a si- ar- ra- 0- a- ir- ut- ak- ciras-
and DU EV ABS 3.A PREV.3A  PL.3A PREV PL.AN.3P COM

18

ciras-
COM

a
come

a
come

-0
PERF

PERF



iriahakarik4
irii’ahaakariku
where his home was

irii- ar- ra- 0- akaar- ri-
where EV  ABS 3.A dwelling
Hakararus Ahawaku
Haakararus Ahawaku’
Beard He said
haaka- raruus . ar- ra-
mouth befurry . EV  ABS
“  Tiwarikist2
“  Tiwaarikista
“  They are to stand
“ti- 0- waa- arik
“ IND.3A 3.A DIST be.standing
Sahikstaka
Cahikstaaka
White men
icaahiks taakaar
person be.white
kutira2
kutiira’a
they are theirs
ku- ti- 0- a- ir-
INDF IND.3A 3.A POSS.3A PL.3A
HirusikGsirit™ tot
Hiru sikuusirittat
Then they will take them
hiruu si- kuus- 0- ir-

kus -0
PORT  be.sitting SUB.4
0- waka’u -0 ,
3.A say PERF |
titaku
tiittaku
right here
-his -ta tii- -taku
PERF INT here LOC
raar- 0 -
3PL.INAN.P  be EX
i- ak- ra- at

19



DU POT.1/3A 3.A PL.3A SEQ PL.AN.3P PORT go
! Asawakiwititawi
" Asaawaki’ wititawi’
" A pinto it was among them
" asaa- awakir wii- ti- 0- tawi -0
" horse  be.strange now IND.BA 3.A be.among PERF
ahawaku pita , «
Ahawaku’ piita , “
He said the man , “
ar- ra- 0- waka’u -0 wiita , “
EV ABS 3.A say PERF man , “
Kakatiska
Kaakaaticka’
I do not want
kaaka- t- wicka -0
NEG.IND.1/2A 1.A  want PERF
roskusirasat?
raskucirasata
for you to take it
ra- s- ku- ut- ciras- at -a
INF A 2.A INF.B PREV COM go SUB.1
tirarikl asawak!
tiraariki asaawaki’
this one pinto
tii- ra- 0- arik -i asaa- awakir
this ABS 3.A be.standing SUB.2 horse be.strange

20

PERF



tatirirarikista
Tatiriirarikista

I am going to keep it
ta- t- ir- ri-
IND.1/2A 1.A PREV.1/2A

" Ahawaku

" Ahawaku’

! He said

" ar- ra- 0- waka’u
" EV ABS 3.A say

iritiska
« I

“  And

i rii- t-
ASSR 1.A

riiticka’

I want

wicka -0
and want
rotkusirasata
ratkucirasata
for me to take it
ra- t-
INF.A 1.A

ciras-
COM

ku- ut-
INF.B PREV

Kuruharasakipu

Kuruuhaaracakipu
Thereupon he called them together
kuruur- ra- 0- ar-
DUB ABS 3.A EV

raar-

PERF

PHYS.POSS

-0
PERF

at
go

3PL.INAN.P

uur- arik

POSS.A  be.standing
Hakararus
Haakararus
Beard
haaka- raruus
mouth be.furry

_a "

SUB.1 "

takik.wuh -0
gather

PERF

21
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naripakus

raaripakusu’

the soldiers

raa- ri.apak -hus

way oppose.relinquishing  IMPF.SUB

Hakararus
Haakararus

Beard

haaka- raruus
mouth be.furry

nikuwitikitawi
rikuwitikitawi’
that one was leader

riku- wi- ti- 0- kita.wi

NOM

that.is QUOT IND.3A 3.A  be.the.leader

nisar4 ,
riisaaru’ )
the chief ,
riisaar -w’ ,
be.chief = NOM ,

hirikuaharasakipu
hi riku’aharacakipu
and that one gathered them

hi riku- ar- ra- 0- raar-

and that.is EV  ABS 3.A  3PL.INAN.P

naripakus

raaripakusu’

the soldiers

raa- ri.apak -hus

PERF

takik.wuh
gather

PERF

22



way oppose.relinquishing = IMPF.SUB

Awitawaku

A witaahwaku’

And  he would say

a wi- ti- 0- ar-

and QUOT IND.3A 3.A EV

hiru sisiiciccirasa’
then bring it

hiruu si- i- S- ir-
then DU CONT.1/2A 2.A PREV.1/2A

" Pitawitawaku

" Piita witaahwaku’

" The man  he would say

" wiita wi- ti-

" man QUOT IND.3A
tatituriatirarik!

Tatiituri’a’

I came for it

ta- t- ir- ut-
IND.1/2A 1.A PREV.1/2A PREV

, “ Naw?a
, Rawa
s Now

, rawa

PERF | « now

i- ciras- a

PREV SEQ COM come

waka’u -0
say PERF
tiraariki
this one
-0 tii- ra-

come PERF this ABS

23
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Hiwitawakupit?

Hi witaahwaku’
And  he would say
hi wii- ti- 0-

ar-

and now IND.3A 3.A EV

IkaririsusiSirosuht?
I kariiriisucicirasuhta

And  you are not going to take it

i karii- rii-
and EMPH.NEG ASSR

hiruruksaihi

Hiru ruksa’

Then let him come
hiruu ri- 0-

then CONT.3A 3.A

S_
2.A

a_
PREV.3A

waka’u
say

ut-
PREV

uks-
JUSS

piita
the man
-0 wiita
PERF man
i- ciras- uh
SEQ COM go.INT
a -0 s
come PERF s

-ta
INT

ihi
uh
ihii
uh
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kataratitkus
Kaataratiitkucu’

Big Charred Axe
kaatara- tiit-

ax eye.of.ax

Hiruwitawaku

Hiru
Then

hiruu

then

witaahwaku’
he would say
ti-
IND.3A

wii-
now

wirahkuwisata
wiraahkuwicata
when he arrived

wii-

when

0-
3.A

ra-
INF.A

Tiwakahu
Tiwakaahu’
He was saying

ti-

IND.3A

waka
say.IMPF

0-
3.A

hiruruksaarisit

Hiru
Then

hiruu

then

raksa’

let him come

0-
3.A

ri-
CONT.3A

" Ahawaku
" Ahawaku’
! He said

ar- ra-

ar-
EV

-kucuu .
AUG . "

ar- waka’u

3.A° EV say

ku-
INF.B

wic.at
arrive

-:hus ,
IMPF '

>

uks-
JUSS

a_
PREV.3A

0- waka’u -0

PERF

SUB.1

a
come

-0
PERF

ariisit
himself
ariisit
one's.own
Nawa
Rawa

Now
rawa
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' ! EV  ABS 3.A say
rutusira
ruutuciraa’yu’
that is alright
ruu-  ti- 0- ut- i-
that IND.3A 3.A PREV SEQ
Hiruahtisa
Hiru ahuticaa’
Then he arose
hiruu ar- ra- 0- a-
then EV ABS 3.A PREV.3A
Hakararus
Haakararus
Beard
haaka- raruus
mouth be.furry
wihiruaharst?®
Wihiru ahaarat
Now then he went over there
wii- hiruu ar- ra- 0- ar-
now then EV  ABS 3.A EV
iriaharutoatSirasariki
irii’aharuutaccirasariki
where he stood holding them
irii- ar- ra- 0- a-
where EV  ABS 3.A POSS.3A
pita artis?
piita arutisa’

PERF

raa.uu
way.to.be.thus

uca.a -0
get.up PERF

at -0
go PERF

ri-
PHYS.POSS

«©

now

-0
PERF

ut-

PREV

ak-
PL.AN.3P
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the man the horses

wiita aruusaa

man horse

Aahawisotn

A ahawicat

And he arrived

a ar- ra- 0- wic.at -0

and EV ABS 3.A arrive PERF
Aahawaku ,
A ahawaku’ ,
And  he said ,
a ar- ra- 0- waka’u -0 ,
and EV ABS 3.A say PERF s
nawa

rawa

now

rawa

now

tatituriatirariki

tatiitQri’a’

I came for it

ta- t- ir- ut- huri
IND.1/2A 1.A PREV.1/2A PREV  wait.for
asawaki "

asaawaki’ !

pinto "

asaa- awakir !

horse be.strange "

“ Ihi
“ Ihi
“ Uh
“ ihii
“ uh

a
come

tiraariki
this one
-0 tii- ra- 0- arik
PERF this ABS 3.A  be.standing
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Ahawaku
Ahawaku’

He said

ar-  ra-
EV  ABS 3

Irikaritpaku
IrikGriitpaku’
That is what I said

irii-
that

tatpaku

ku-
INDF

Tatpaku’

I said
ta-

t-

IND.1/2A 1.A

hiraruksa

Hiru
Then
hiruu
then

raksa’

0-
A

rii-

waka’u -0
say PERF
t- waka’u

ASSR 1.A say

waka’u -0
say PERF

let him come

ri-

CONT.3A

NisikutsY
Riicikucu’
Big Knife

riici
knife

arisitn
ariisit
himself
ariisit

-kucuu
AUG

0- a-
3.A PREV.3A
arusirasat

a ruucirasat

he can take it

a ra- 0-
and ABS 3.A

Ahawaku
Ahawaku’

He said

ar- ra- 0-

pita
piita

the man
wiita
man

-0
PERF

uks- a

JUSS come

ut- ciras-
PREV COM
waka’u -0

-0

PERF
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one's.own . ! EV  ABS 3.A say PERF | “

Irikuritisk@ . !
Irikuriiticka’ !
That is what I want . !
irii- ku- rii- t- wicka -0 !

that INDF  ASSR 1.A want PERF . !

Ahawakupit? , “
Ahawaku’ piita , “
He said the man , «
ar- ra- 0- waka’u -0 wiita , «
EVv ABS 3.A say PERF man , “
rikutatisk?@

Rikutaticka’

That is what I want

riku- ta- t- wicka -0

that.is IND.1/2A 1.A  want PERF

rasihkua

rasihku’a

for you to come

ra- s- ir- ku- a -0
INFA 2.A PREV.1/2A INF.B come SUB.4

tiiriratarik!

ti'iriiraatariki

here where I am standing

tii- irii- ra- t- arik -i .
here  where ABS 1.A  be.standing SUB.2 . "

Akiiriwirukutisiurikat?
Aki iriwiruukutiici’uurikut
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And here thereupon he took hold of him

a- ki irii- wii- ruu- ku- ti- 0- ir- ut-
and there then now then INDF IND.3A 3.A OBV PREV
Hakararus

Haakararus

Beard

haaka- raruus

mouth be.furry

Ahiturikot?

Ahiituurikut

He took hold of him

ar- ra- 0- ir- ut- uurikuk -0

EV ABS 3.A OBV PREV hold PERF

Kuharikskawot™

Kuhaarikskawatat

(One of) his hand(s) got free

kuur- ra- 0- ar- iks- kawatak -0

DUB ABS 3.A° EV  hand get.out PERF
kuhirasikskawartsat?

Kuhiiracikskawaarutcat

He stabbed him repeatedly at the base of the throat

kuur- ra- 0- ir- aciks- ka.cak -waa -ruu -0
DUB ABS 3.A OBV trachea  stick DIST DIST PERF

30

i-
SEQ

uurikuk
hold
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raruwitahkutpist
Raaruuwitaahkutpii’at
Then he just fell over dead

raa- ruu- wi- ti- 0- ar- kuut-
just then QUOT IND.3A 3.P EV dead
, Hiahiras

, hi ahiiras

, and theyran

, hi ar- ra- 0- ir- uur- as-i
R and EV ABS 3.A PL.3A PREV run
tahkitu “

tuhkituua’ “

the entire village “

ituur- kituu -u’ . “

village  all NOM “

IThawatatakurakutit™

I hawa tatakuraakuutit

And also he killed ours

i haawa ta- t- a- ku-
and also IND.1/2A  1.A IN.PL.A 1.P
Skatakawitiksasa?

Ckataaka witiksasa’a

White Face he was named

icka- taakaar wi- ti- 0- uks-

wii.at -0
bend.forward PERF
-0
PERF
rak- kuut.ik -0
1/2.PL kill PERF
asar 2
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face be.white QUOT IND.3A 3.A AOR
Hiahirastuhkitu

Hi ahiiras

And  they ran

hi ar- ra- 0-

and EV  ABS 3.A

as-i
run

ir-
PL.3A

uur-
PREV

“  Wisitihkutit?

“  Wisitihkuutit

“  They have killed him

ti- 0-
IND.3A 3.A

ir-
PL.3A

si-
DU

wii-
now

nisikusY
Riicikucu’ .
Big Knife . "
riici

knife

-kucuu
AUG . "

Akikutuhahkusak

Aki kutuuhaahkusaahku
And here a group was waiting
a- ki ku- ti- 0-
and there INDF IND.3A 3.A

ut-
PREV

irikuhutakisis!
iriikGhuutaakiciisu’

the ones related to him

irii- kuur- ra- 0-
that DUB ABS 3.A

ak-
PL.AN.3P

ut-
PREV

Na
Rawa

raar-
PL.INDV.A

be.named EX

tuhkituun’

the entire village
-0 ituur- kituu
PERF  village all

_u)

NOM

kuut.ik -0
kill

PERF

kus -0
be.sitting = PERF

kus.haar-
seat

-:hus
IMPF

icis
be.related.to
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Now
rawa
now

iriruwitiripat?

iriruuwitiriipat

thereupon they fought

irii- ruu- wi- ti- 0-
then then QUOT IND.3A 3.A

Irari

Iraari’

Brother

i- -raar- -ri’

3.POSS.A same.sex.sibling 3.POSS.B

kakurahi
kaakuraahi
it was not good

kaaki- 0- uur- raa- hiir

ir- i-
PL.3A SEQ

NEG.IND.3A 3.A PREV way be.good  PERF

hiarisit siia

hi ariisit si’ii’a

and themselves if it were they (du)
hi ariisit si- ii-

and one's.own DU SUBJ.3A

0- 0 -a
3.A be SUB.1

apak
fight

-0
PERF

33



hisiipak"

hi si’iipaku
and  if they (du) were fighting
hi si- ii- 0- apak -hus
and DU SUBJ.3A 3.A fight IMPF.SUB
[riruwitiripat™
[rirauwitiriipat
Thereupon they fought
irii- ruu- wi- ti- 0- ir- i- apak
then then QUOT IND.3A 3.A PL.3A SEQ fight
Asiahiratahukiwihkatukut
A si’ahiirattaahuhkiwihka'uukut
And  they chased them onto a sandbar
a si- ar- ra- 0- ir- ak- raa.uhuur-
and DU EV ABS 3.A° PL3A PLAN3P way
IriahaV
Irii’aha™a
The one
irii- ar- ra- 0- 0 -u
that EV  ABS 3.A  be SUBD
asiahihkasapith
a si’ahihkaasapit
and they broke his leg
a si- ar- ra- 0- ir- kaas- apick -0

-0

PERF
kiwihk- ka-  uukuk
sandbar on get.into
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and DU EV ABS 3. A PL.3A
asiahihkutukiwihkaus
a si’ahihkuutuukiwihka’uc
and  they left him dead on the sand
a si- ar- ra- 0- ir-
and DU EV ABS 3. A PL.3A
Kusiwitirah("
Kusiwitiiraht’u
They treated him
ku- si- wi- ti- 0-
INDF DU QUOT IND.3A 3.A
irart
iraari’
brother
i- -raar- -ri’
3.POSS.A  same.sex.sibling  3.POSS.B
Kitusiahihpakskiskahtkar%
Kituu'n’ si’ahihpakskickahutkaru’
All they smashed his head
kituu -uw’ si- ar- ra- 0-
all NOM DU EV ABS 3A
Hihirawu
Hi hiiraawu
And  the others
hi hii- ra- 0- wuu
and other ABS 3.A go.IMPF
hisiahirakapah?
hi si’ahiiraakapahaa’

kuut-
dead

leg break

ir- rahur
PL.3A  grieve
, katahka

, katahka

, an enemy

, katahkaa

, enemy

ir- paks-
PL.3A  head

-hus
IMPF.SUB

huukiwihk-
sandbar

PERF

ka- uc -0
on lay.SG.P

EX ,

kic.kahuu
be.crushed

-ka.ra’uk
CAUS.PL.P
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and they chased them

hi si- ar- ra- 0- a- ir- aak.apaha.a -0
and DU EV ABS 3.A PREV.3A PL.3A drive.back PERF
Kasihi ,
Kici ihi ,
But , uh, ,
kici , ihii ,
but , uh ,
wiruwitirikatkot™
wiruuwitirika’uukut
then they drove them into the woods
wii- ruu- wi- ti- 0- ir- ri- ka- uukuk
now then QUOT IND.3A 3.A PL3A PORT in.the.brush get.into
kahurahkisasiskat? hihawaask"
kahuraahkicutciskat hi hawa asku
in thick woods and also one
ka.huraar- kicuucis -kat hi haawa asku
be.a.brushy.area be.dense LOC and also one
siahitisarikit™
si’ahiiticaarikit
they shot him all over
si- ar- ra- 0- ir-
DU EV ABS 3.A PL3A
\ Naw2 , irar ,
\ Rawa , iraari’ ,
\ Now , brother ,
\ rawa , i- -raar- -ri’ ,
\ now , 3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B ,
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karawitGrahi

karawitGiraahi

it was not good

kara- wi- ti- 0-
NEG QUOT IND.3A 3.A

uur-
PREV

raa-
way

Naw2  ahawa
Rawa a haawa’
Now and also
rawa a haawa
now and also
witiahahaktit™
witi’ahaahakuttit

we killed our own

witi- ar- ra- 0- t-
REFL EV ABS 3.A 1.A

rak-

Hiaharurakit?

Hi aharuuraakita
And it was the reason
hi ar- ra- 0- a- ri-
and EV  ABS 3.A PREV.3A

atawatiks?2

aatawattiksa

I want to be truthful

aa- t- a-
SUBJ.1/2A 1.A 2.P

wak.rik.his -a
be.truthful

witukskarikstiwisapit?
witukskarikstiwica’
he had arrived with a herd

wi- ti- 0- a- uks-

PHYS.POSS

SUB.1

kariiks- ri-

hiir -0
be.good PERF

kuut.ik -0
1/2.PL kil

PERF

raa- kita -0
way PERF

uur-
PREV be.the.reason
ihi
Ihi
Uh
ihii
uh

piita
a man

wic.a -0 wiita
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QUOT IND.3A 3.A PREV.3A AOR herd PORT arrive PERF
wituksasa?
Wituksasa’a
He was named
Wi- ti- 0- uks- asar 0
QUOT IND.3A 3.A AOR  be.named PERF
Skiriskataka
Ckirickataaka
White Faced Wolf
ickirir- icka- taakaar
wolf face be.white
Hiahthasikstawa
Hi ahthaacikstawa
And  he watched everything
hi ar- ra- 0- ut- raa- aciks.ta -waa -0
and EV  ABS 3.A PREV way watch DIST PERF
wituksasa?2 nisikus4
Wituksasa’a Riicikucu’
He was named Big Knife
wi- ti- 0- uks- asar 0 riici -kucuu
QUOT IND.3A 3.A AOR Dbe.named PERF knife AUG
Sahikstaka
Cahikstaaka
White men
icaahiks taakaar
person be.white

wikuhaririratapirihu
wikUhaaririirattaapirihu™u
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he loved them

wii- kuur- ra- 0- a- ri- ri-
now DUB ABS 3.A PREV.3A PHYS.POSS PHYS.POSS
Nikuwitiha2
Rikuwitiiha’a
Those were the cause of it
riku- wi- ti- 0- ir- ut- raar
that.is QUOT IND.3A 3.A PL.3A PREV be.the.cause
Naw?2 , irasa
Rawa , iraasa
Now , that one lying
rawa , ii- ra- 0- sa -0
now , that ABS 3.A belying SUB.4
iwirakawasaks!"
iwirakawaacaksu
when he was stabbed
ii- wii- ra- 0- ka.cak -waa -his -u
when when  ABS 3.A  stick DIST PERF SUB.D
akikutikisikiit
aki kutikisiki’it
and here he was alive
a- ki ku- ti- 0- kisikit .
and there INDF IND.3A 3.A be.alive EX

uur-
PREV

EX
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HisikuhirusSarikut

Hi sikuhiiruhcarikut
And  they took it out from him
hi si- kuur- ra- 0- a- ir- ri- uur- ca.ri.kuk

and DU DUB ABS 3.A° PREV.3A PL.3A PHYS.POSS PREV pull.out

hikuhahkiskara wiritpat"

hi kuhaahkickaraawirit paatu’
and the liquid ran out blood
hi kuur- ra- 0- ar-  kic.karaa.wirik -0 paat- -u’

and DUB ABS 3.A EV liquid.to.run.out @ PERF blood NOM

Sikuhiriripitot?

Sikahiiriripiitat

They turned him over face down

si- kuur- ra- 0- ir- irik.wiitat.k -0

DU DUB ABS 3.A PL3A turn.on.the.stomach PERF

hikitukuharasiksuhuritit®

hi kituu'u’ kuhaaraciksuhuritit
and all he revived
hi kituu -u’ kuur- ra- 0- ar- aciks.uhur.itik -0
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and all NOM DUB ABS 3.A EV revive

, hirawitakarahis

, hi raawiitakaaraahisu’

, and suddenly

, hi raa- wii- takaaraahis -u’

, and  just now all.at.once NOM
ahataparupas

ahataparutpac

he moved around

ar- ra- 0- tap.aruu.pac -0

EV ABS 3.A move.DIST PERF

hiahakisikita

hi ahakisikita

and  he became alive

hi ar- ra- 0- kisikit -aar

and EV  ABS 3.A  be.alive INCH PERF

akikarahihurahos
aki karaahiihurahac
and here he did not die
a- ki kara- ar- ri-
and  there NEG EV CONT.3A
Tharasa
Iharaasa
That (other) one lying
ii- haa- ra- 0- sa

that  here ABS 3.A  be.lying

Skarawisitihkutit?
ckara  wisitihkuutit

0- i
3P SEQ
-0
SUB.4

Nawa
Rawa
Now
rawa
now

hurahac
die

PERF

-0
PERF
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alone
ckara
alone

they killed him
wii- ti-
now

si-
DU

nikuwitiksasa
rikuwitiksasa’

that one was named
riku-
that.is

Naw?a
Rawa
Now
rawa Wi-
now QUOT
skiriSkataka
Ckirickataaka
White Faced Wolf
icka-
face

taakaar
be.white

ickirir-
wolf

iwisirihkutika
iwisirihkuttika
the one they killed
ii si-
DU

ii- wii-

that

ra-
now ABS
Nawa |,  irar
Rawa s
Now ,
rawa ,

now ,

iraari’
brother

i-
3.POSS.A

P

irirasuharihku
iriirasuuhaarihku
that which you mean
irii- ra-
that ABS

S- ut-

2.A

IND.3A

ti-
IND.3A

3.A

PREV mean

0-
3.A

ir-
PL.3A

uks-
AOR

0-
3.A

kuu
kill

ir-
PL.3A

-raar-
same.sex.sibling

raa.ra’ihk

IMPF.SUB

kuut.ik -0
kill PERF
asar -0
be.named PERF
t.ik -a
SUB.1
s a
s a
, and
-ri’ , a
3.POSS.B , and
-hus
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otakuhuiru

attakuhutaru’

a moving party

aktaku.huur- -u’

pack NOM

rakGwaririhkuraraspi

rakGwari

when it went about

ra- 0- ku- warii -hus
INF. A  3.A INF.B be.going.about.IMPF IMPF.SUB
tarah?® , Irart

taraha’ s iraari’

buffalo R brother

tarahaa R i- -raar- -ri’
buffalo , 3.POSS.A same.sex.sibling 3.POSS.B
karawiturakstahi

karawituurikstaahi

it was bad

kara- wWi- ti- 0- uur- uks- raa-
NEG QUOT IND.3A 3.A PREV AOR way

. hiSask! ritGhairit?

, hi caski ritutthaa’iirit

, and a little I saw it

, hi caskii rii- t- ut- raa- iirik
, and  a.little = ASSR 1.A PREV way see
kakurahi

Kaakuraahi

It was not good

kaaki- 0- uur- raa- hiir -0

rihkuraraspi

when they looked for them

ra- 0- ir- ku- raar-

INF. A  3.A PL.3A INF.B 3PL.INAN.P
hiir -0
be.good PERF

-0

PERF
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NEG.IND.3A 3.A PREV way be.good PERF

Naripakusu

Raaripakusu’

Soldiers

raa- ri.apak -hus -u
way oppose.relinquishing IMPF.SUB NOM

bl

wirakuwarik! ,
wirakuwaariki ,
when they were posted )
wii- ra- 0- ku- waa- arik -i ,

when INF. A  3.A INF.B DIST  Dbe.standing SUB.2 ,

naripakus

raaripakusu’

soldiers

raa- ri.apak -hus -u
way oppose.relinquishing IMPF.SUB NOM

bl

Hawakakitaku hitaku

hawa kaaki’ taku’ hiitaku

also it was not someone over there
haawa kaaki- 0- 0 -0 taku hii- -taku
also NEG.IND.3A 3.A be PERF someone other LOC
raruit?

raaruu’iita

were he just to go

raa- ruu- ii- 0- at -a
just then SUBJ.3A 3.A go SUB.1

rakurakutik2 kiriku

rakuraakuutika kiriku’

44



to kill them

anything

ra- 0- ku- raa- kuut.ik  -a kirikuu
INF. A  3.A INF.B way kill SUB.1 anything
Niat
Ri’aat
Summer
ri’aat
summer
tihitatGhairit™
tithi’ Tatuthaa’iirit
it was I saw it
ti- 0- ihii -0 ta- t- ut- raa- iirik
IND.3A 3.A Dbe.in.a.place/time PERF IND.1/2A  1.A PREV way see
Niattihi
Ri’aat tithi’
Summer it was
ri’aat ti- 0- ihii -0
summer IND.BA 3.A Dbe.in.a.place/time PERF
Hirihwak! «
Hi rihwaki’ “
And  they said “
hi ra- 0- ir- waki -0 «
and ABS 3.A° PL3A say.PL PERF “
Kiwiku
Kiwiiku’
Buffalo bulls
kiwiik -u’
buffalo.bull NOM
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tiharirarahat®

tihaariiraarahat
they were passing by there
tii- haa- rii- 0- raar- a.hak -0

here here ASSR 3.A PL.INDV.A extend.in.a.line PERF

kisaskl
Kisacki

Meat

kisaac -kis
meat DIM

kusirihkura?

kusirihkara’a

you will bring it

ku- si- ra- 0- a- ir- ku- ra- a
INDF DU INF.A 3.A PREV.3A 3.INDF INF.B PORT come

\ Nawa |, irar ,

\ Rawa , iraari’ ,

\ Now , brother ,

\ rawa , i- -raar- -ri’ ,

\ now , 3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B ,
hikiSipitakuharawartkstir?

hi kici  piita kuuharaawaartkstiiru’

and but aman  he consecrated it

hi kici wiita kuur- ra- 0- raa-  waarukstii -ra’uk
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and but man DUB ABS 3.A  way be.holy CAUS
irirustksahu

iriiruciksahu

the way it used to be

irii- ra- 0- ut- uks- 0 -a -hus

that ABS 3.A PREV  AOR be SUB.1 IMPF.SUB
Hinaripakus"

Hi raaripakusu’

And  soldiers

hi raa-  ri.apak -hus -’

and way oppose.relinquishing IMPF.SUB NOM

wiriwaritn

wiiriiwaarit

they now stood

wii- rii- 0- waa- arik -0

now ASSR 3.A DIST  Dbe.standing PERF
kararakuhuriwaw!

kararakuuhuriiwaawi

their not going around

kara- ra- 0O- ku- i- hurii -waa  -wi
NEG INF.A 3.A INF.B SEQ go.around.PL DIST SUB.L
kirik4 Hikisikiwik"

kiriku’ . Hi kici  kiwiiku’

anything And but a buffalo bull

kirikuu . hi kici  kiwiik -u’

anything and but  buffalo.bull NOM
sikuhihahkahthuras

sikGhiithaahkahthuras
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they found it in a hollow

si- kuur- ra- 0- ir- haahka.huur- huras
DU DUB ABS 3.A PL.3A hollow find
Sikuhihkutit™
Sikuuhihkuutit
They killed it
si- kuur- ra- 0- ir- kuut.ik -0
DU DUB ABS 3. A PL.3A kill PERF
iriwiruriwisot?2
iriwiruuriwicata
whereupon he arrived there
irii- wii- ruu- ri- 0- wic.at -a
when  when there CONT.3A 3.A arrive SUB.1
Kisiwitatirait?
Kici  witatiraa’iita
But I knew of it
kici wii- ta- t- ir- raa.iita -0
but now IND.1/2A 1.A PREV.1/2A know PERF
hikiSikaratasikskas? Siru
hi kici karaatacikskasa ciru
and but I was not sensible yet
hi kici ka- ra- t- aciks.ka.sa -0 ciruu
and but NEG ABS 1.A  be.sensible PERF yet
Nihuksutatuhakirik"
Rihuksu’ tatuuhaakiriku
Only I looked at it
rihuks -’ ta- t- ut- rak- kirik.kus
alone NOM IND.1/2A 1.A PREV 1/2.PL  look.at

-0
PERF

-0
PERF
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Hisikuhihakakuskus

Hi
And
hi
and

siktithiihaahkakuskus

they set the parfleche down

si- kuur- ra- 0- ir- ut-
DU DUB ABS 3.A PL.3A BEN

Hinaripakus"

Hi raaripakusu’

And  the soldiers

hi raa- ri.apak -hus

and way oppose.relinquishing  IMPF.SUB

riwarit?

riiwaarit
they stood

rii-

0- waa- arik -0

ASSR 3.A DIST  Dbe.standing PERF

Tihwakiaht ,
Tihwaki’aahu’ ,
They were saying ,
ti- 0- ir- waki.a -:hus s
IND.BA 3.A PL.3A say.PLIMPF IMPF ,
Asakipiriru tika?

Asaakipiriiru’ titkaa’a

A Young Dog it is the lodge

asaa- kipiriir -0’ ti- 0- akaa

raar.ka.kus-
parfleche

-u
NOM

kus.k
put
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dog young NOM IND.3A 3.A be.a.dwelling

Nihuksuraripakus"

Rihuksu’ raaripakusu’

Only soldiers

rihuks -’ raa-  ri.apak

alone NOM  way oppose.relinquishing

Hipitk4

Hi pitku
And two
hi pitku
and two

sikuruhirikGisit™

sikuruuhiriikGsit

then they selected them (du)

si- kuruur- ri- 0- ir- i-

-hus
IMPF.SUB

kusik

DU DUB CONT.3A 3.A PL.3A SEQ pick.up

Kuhihwaki

Kuuhihwaki’

They said

kuur- ra- 0- ir- waki
DUB ABS 3.A PL.3A say.PL PERF

naripakusY

raaripakusu’

the soldiers

raa- ri.apak -hus -u

way oppose.relinquishing IMPF.SUB NOM

hirusikstoktarakisask!
Hiru sikstaktaraa’

EX . "

NOM

PERF

50

kisacki



kirik.kaa.huur

Then bring it
hiruu  i- s- ir- uks-
then CONT.1/2A 2.A PREV.1/2A  JUSS
aharust
aharuuci
its lying over yonder
ar- ra- 0- ar- ra.uc -i
EV ABS 3A EV belyingPL SUB.2
Pitkurusikuruhirik(sit™
Pitku  sikuruuhiriikasit
Two then they selected them (du)
pitku  si- kuruur-  ri- 0- ir-
two DU DUB CONT.3A 3.A PL3A
sikararakukirikahur
sikararakuukirikadhuuru
ones (du) who were mean
si- kara- ra- 0- ku-
DU NEG INF. A  3.A INF.B Dbe.kind
Hitakarahis" rihwak!
Hi takaaraahisu’ rihwaki’
And  suddenly they said
hi takaaraahis -u’ ra- 0- ir-
and all.at.once NOM ABS 3.A PL.3A
, “  Witirapat
, “  Witiirapat
, “  They are fighting
, “ wi- ti- 0- ir- apak
, “ QUOT IND.3A 3.A PL.3A fight

rak-

1/2.PL

SEQ

waki
say.PL

PERF

raar-

3PL.INAN.P

kusik
pick.up

SUB.D

-0
PERF

ra- a -0
PORT come PERF

PERF

51

meat
kisaac
meat

-kis
DIM



Akiirakt

Aki iraaku

And here that one

a- ki ii- 0- kus

and there that 3.A  Dbe.sitting
irikGrora

iriikuraraa’u

the one who owned it

irii- ku- ra- a- raa-
that INDF ABS POSS.3A way
wiahuhahtikst?

wi’ahuhaahuukata

after they rushed inside

wii- ar- ra- 0- ut- raar-
when EV ABS 3.A BEN PL.INDV.A
ahihwak!

ahihwaki’

they said

ar- ra- 0- ir- waki -0

EV  ABS 3.A PL3A say.PL PERF
Kisaskitatihatar2

Kisacki tatithattaara’

Meat we came for it

kisaac -kis ta- t- ir-

meat DIM IND.1/2A 1.A PREV.1/2A
tirarust

tiraruuci

this lying

tii- ra- 0- ra.uc -i

pit2
piita
man
-0 wiita
SUB.4 man
0 -u
be SUB.D
huuk- at -a
into g0 SUB.1
ut- rak- raar- a -0
BEN 1/2.PL  PL.INDV.A come PERF
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this ABS 3.A Dbe.lying.PL SUB.2

Ahawakupita

Ahawaku’ piita

He said the man
ar- ra- 0- waka’u -0 wiita

EV  ABS 3.A say PERF man
Isikaririsirarahuht?

I

sikariirisiirarahuhta

And  you (du) cannot take it
i si- karii- rii- s- i-
and DU EMPH.NEG ASSR 2A SEQ
tirawaruksti
Tiraawaaruksti’
It is holy
ti- 0- raa- waarukstii -0
IND.3A 3.A way be.holy PERF
Ahawaku , “
Ahawaku’ , “
He said , «
ar- ra- 0- waka’u -0 , «
EV  ABS 3.A say PERF | “
Isiriharahuht?
I siritharahuhta
And  we are going to take it
i si- rii- t- raar- ra-
and DU ASSR 1.A 3PL.INAN.P PORT

" Nawa nikurihwakight

Rawa rikurihwaki’aahu’

"

raar-

3PL.INAN.P
uh -ta
go. INT INT

PORT
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! Now that is what they were saying ,
" rawa riku- ra- 0- ir- waki.a -:hus ,
! now that.is ABS 3.A PL3A say.PL.IMPF IMPF ,
tiraiwoth !
tiiraa’iiwat !
they were telling (ie agreeing) !
ti- 0- ir- raa.iiwaat -0 !
IND.3A° 3.A PL.3A tella.story PERF !
Karurakuwisst?
Kar(Q’ ratkuwicata
Can I get there
ka- ra- 0- uu -0 ra- t- ku- wic.at
Y/N.INTER ABS 3.A Dbe PERF INF.A 1.A INF.B arrive
Tatiraitarihuksa
Tatirad’iita rihuksu’
I knew of it just
ta- t- ir- raa.iita -0 rihuks -u’
IND.1/2A 1.A PREV.1/2A know PERF alone NOM
tatGhairit?
Tatuthaa’iirit
I saw it
ta- t- ut- raa- iirik -0
IND.1/2A 1.A PREV way see PERF
hisikarurakutaituktt?
kici kart’ rakutd’ituukuuta
but can he get through the crowd
kici ka- ra- 0- uu -0 ra- 0- ku-
but Y/N.INTER ABS 3.A be PERF INF.A 3.A INF.B
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Arawitak@rahis%
A raawiitakaaraahisu’
And  suddenly

a raa- Wwii- takaaraahis
and  just now  all.at.once

ahirapst

ahiirapat

they fought (over it)

ar- ra- 0- ir-

EV ABS 3.A PL.3A

irart

iraari’

brother

i- -raar-

3.POSS.A  same.sex.sibling

kakrahi

kaakuraahi

it was not good

kaaki- 0O- uur-
NEG.IND.3A 3.A PREV

nisikt

Riiciki
Knives

riici -kis

_u)
NOM
apak -0
fight PERF
-ri’ ,
3.POSS.B ,
raa- hiir
way be.good

Nawaha
Rawa
Now
rawa
now

PERF

haa
see
haa
see
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knife DIM

hikuhirahkaruwat?

hi kuuhiraahkaruuwat

and they took them out

hi kuur- ra- 0- ir- raar- kawat -ruu -0

and DUB ABS 3.A PL.3A 3PL.INAN.P  take.out DIST PERF

Tirarikipit®

Tiraariki piita
This one man
tii- ra- 0- arik -i wiita

this ABS 3.A  be.standing SUB.2 man

hisikuhihkakawakot™

hi sikuuhihkakawaakat

and they stabbed him several times

hi si- kuur- ra- 0- ir- ka- ka.ukac.k -waa -0
and DU DUB ABS 3.A° PL3A ITER cut.up DIST PERF
hiirirurarihitn

hi iriruuraarihit

and that one being alone

hi irii- ruu- ra- 0- a- i- rihik -0

and that then ABS 3.A° PREV.3A SEQ Dbe.the.only.one PERF

hiiritarurikstatkot™?
hi iritaaruuriksta’uukut
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and that one would reach for his
hi irii- ti- 0- ar-  uur- iks- ra- uukuk
and  that IND.3A 3.A EV ~ POSS.P hand PORT  get.into
atahkakot?
a taahkakat
and he would stab him
a ti- 0- ar- ka.ukac.k -0
and IND.3A3.A EV cut.up PERF
Takarahisurirapst ,
Takaaraahisu’ riirapat ,
Suddenly they fought ,
takaaraahis -u’ rii- 0- ir- apak -0 ,
all.at.once NOM ASSR 3.A PL3A fight PERF
hiririkaruwatot™ Sapat?
hi riirikaruuwatat capaat
and they ran outside the women
hi rii- 0- ir- ri.kawatak -ruu -0 icapaak
and ASSR 3.A PL3A run.outside DIST PERF woman
rutirahkikot™
Ruutiraahkikat
Then they cried
ruu- ti- 0- raar- kikak -0
then IND.3A 3.A PL.INDV.A cry PERF
pirat
piira’u’
the children
piira -w’
child NOM
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rutatikukstawist
Ruutatikukstawi’at

Then I ran among them

ruu- ta- t- i-
then IND.1/2A 1.A SEQ

Hirirapst

Hi riirapat

And  they fought

hi rii- 0- ir-
and ASSR 3.A PL.3A

irirutahu

irifruutahu

the way it used to be

irii- ra- 0- ut- 0
that ABS 3.A PREV be

Wiruwiturahkarit2
Wiruuwitiirahkarita

Now they were bloody all over
wii- ruu- wi- ti-

now then QUOT IND.3A

Tirara
Tirara
They had them

ti- 0- ir- raar-

kuks-
fleeing

apak
fight

-a
SUB.

0-
3.A

IND.3A  3.A PL.3A  3PL.INAN.P

ikirikirutarist2

i kiriki ruutarista

and who could do anything

i kirikii ra- 0- ut-

aar

tawi at
be.among  go

PERF

-hus
1 IMPF.SUB

i- raar-
SEQ PL.INDV.A

raah -0
have PERF
-his -ta

-0
PERF

kurita

be.bloody

nisikd
riiciki
knives
riici
knife

-kis
DIM
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NOM

apaa.apak  -thus
fight.DIST IMPF

and what ABS 3.A PREV do PERF INT
nahkurikskawatoth

Raahkuurikskawatat

When he dropped his knife

ra- 0- ar- ku- i- riiks- kawatak -0
INF. A 3.A  EV  INF.B SEQ  arrow get.out SUB.4
arutihkakost?

a ruutihkakat

and then he was cut by him

a ruu- ti- 0- ir- ka.ukac.k -0

and then IND.BA 3.A OBV cutup PERF
Hikuhawisot nisar!

Hi kuuhawicat rilsaaru’

And  he arrived the chief

hi kuur- ra- 0- wic.at -0 riisaar

and DUB ABS 3.A arrive PERF  be.chief
Naw2

Rawa

Now

rawa

now

nisarawitirirarupapakusitit?®

rilsaaru’ witiriiraaruupaapakusitit

the chief he began to stop their fighting

riisaar -u’ witi- rii- 0- raar- ruu-
be.chief NOM REFL ASSR 3.A 3PL.INAN.P DIST
nahikust

raahikuucu’
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the braves

raahikuuc -u’

be.brave NOM

Akaririripat?

A kariiriiririipat

And  they did not fight anymore

a karii- rii- 0- ir- ri-

and EMPH.NEG ASSR 3.A PL.3A PHYS.POSS

Irart ,
Iraari’ ,
Brother »
) .

i- -raar- -ri ,
3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B ,

awitikariririkawutit™
a witikariiriiririitkawuutit
and they did not kill each other

a witi- karii- rii- ir- ri-
and REFL EMPH.NEG ASSR PL.3A PHYS.POSS

Nihuksuwititihkakawakot™

Rihuksu’ wititihkakawaakat
Only they stabbed each other
rihuks -’ witi- ti- 0- ir-

alone NOM REFL IND.3A 3.A PL.3A

ri- i- apak -0
PHYS.POSS SEQ fight PERF

ri- i- ka.wa.ut.ik -0
PHYS.POSS SEQ kill. DIST PERF
ka.ukac.k -waa -0
cut.up DIST PERF
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\ Nawa |, irar

\ Rawa , iraari’

\ Now , brother

\ rawa , i- -raar- -ri’

\ now , 3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B
kakurahi

kaakuraahi

it was not good

kaaki- 0- uur- raa- hiir -0

NEG.IND.3A 3.A PREV  way

kakurukstahi

Kaakuurtkstaahi

It was not good

kaaki- 0- uur- uks-
NEG.IND.3A 3.A PREV AOR

akitar
akitaaru’

the tribe
akitaar- -u
tribe NOM

>

tiratukspari

tiratakspari

when I was living

tii- ra- t- uks-  warii

be.good PERF

raa- hiir -0
way be.good PERF

-hus
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when  ABS 1.A° AOR be.going.about.IMPF IMPF.SUB
Hiruwitirataka

Hiru witiraataku

Then it happened

hiruu  wi- ti- 0- raa- ta kus -0
then QUOT IND.3A 3.A way be.hanging  be.sitting PERF
awitn

awit

first

awit

first

nakurariruar2

rakurariru’aara

when they became frightened

ra- 0- ku- raar- riru -aar -a

INF.A 3.P INF.B PLINDV.P be.frightened INCH SUB.1
Pirosk! , ihi ,  Aawit

Piiraski , ihi , awit

A boy , uh , first

piiras- -kis , ihii , awit

boy DIM , uh , first

kukahiparit?

kukahiiparit

he shot something

ku- kuur- ra- 0- i- ak- warik -0

INDF DUB ABS 3.A SEQ PL.AN.3P shoot PERF
hikuruhararahiras

hi kuruuhaararaa’ hiras
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and  he brought it

hi kuruur- ri- 0-
and DUB CONT.3A 3.A
hirasakuharariwis@

Hiras a kuuhaarariwica’

At night and  he arrived with it (meat)

hiras a kuur- ra-
at.night and DUB ABS

Arihikuhihisis
Ari’ , hi kuhiihiicis
Why , and they found out
arii s hi kuur- ra-
oh s and DUB ABS

kuhihwakY

Kuuhihwaki’

They said

kuur- ra- 0- ir-

DUB ABS 3.A PL3A

3PL.INAN.P

3PL.INAN.P

at night
a -0 hiras
come PERF at.night

ri- wic.a -0
PORT arrive PERRF

-0

learn.about PERF

63



tiharakaw!

Tihaarakaawi

This lodge

tii- haa- ra- 0- akaa -wi
this  here ABS 3.A be.a.dwelling SUB.L

tiharihwawa?

tihaarihwaawa’a

they are eating here

tii- haa- ra- 0- ir- waawa- a

here here ABS 3.A PL.3A DIST eat

Kuruhiriwak!

Kuruuhiriiwaki’

Then they said

kuruur- ri- 0- ir- i- waki

DUB CONT.3A 3.A PL.3A SEQ  say.PL

naripakus

raaripakusu’

the soldiers

raa- ri.apak -hus -’
way oppose.relinquishing IMPF.SUB NOM

Hirukistotahwisot™?
Hiru kistattahwicat
There  you (pl) go there

hiruu kii- i- S- rak- raar-

kisask!
kisacki
meat
kisaac
meat

PERF

there HORT CONT.1/2A 2.A 1/2.PL  PL.INDV.A

! Hikuruhirarot™

" Hi kuruuhiraarat

! And then they went

! hi kuruur- ri- 0- raar-

at

-kis
DIM

wic.at
arrive

-0
PERF
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" and DUB CONT.3A 3.A PL.INDV.A go PERF
naripakus
raaripakusu’
the soldiers
raa- ri.apak -hus -u’
way oppose.relinquishing IMPF.SUB NOM
Hiwihirukisaskiraahiriwik
Hi wihiru kisacki raa’ahiiriwiiku
And now meat there was just a pile
hi wii- hiruu  kisaac -kis raa- ar- rii- 0- riwii.kus

and now  then meat DIM  just EV ASSR 3.A be.a.large.pile

Irart
Iraari’
Brother ,
) .

i- -raar- -ri
3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B

aahuhahukot?

a ahuhaahuukat

and they rushed inside

a ar- ra- 0- ut- raar- huuk-

and EV ABS 3.A PREV PLINDV.A into

kituasiahirakakakawakat?
Kituu'u’ a si’ahiiraakakaahkakawaakat

at -0
go PERF
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All and they cut up their lodge
kituu -w’ a si- ar-  ra- 0O-
all NOM and DU EV ABS 3.A
Kituasiahihkapit™

Kituun’ a si’ahihkapit

All and they broke it up

kituu -u’ a si- ar- ra- 0O-
all NOM and DU EV ABS 3.A
tirak“ a tirakis piraskl
tiraaku’ a tiraakis piiraski
the gun and the bow the boy
tiraak -0’ a tiraak  -kis piiras-
gun NOM  and bow DIM  boy
Asakuhihkutut

A sikuuhihkuutuc

And  they whipped him until he fell

a si- kuur- ra- 0- ir-

and DU DUB ABS 3.A PL3A
Rarakitaw!

raraakitawi

its being the reason

ra- 0- raa- kita -wi

ABS 3.A way

be.the.reason

SUB.L

PL.3A

PL.3A

kuut.uc
whip.severely

akaar-
dwelling

uur- ak-
POSS.P PL.AN.3P

ka.apic.k -0
break.up PERF

-kis
DIM

-0
PERF
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DIST
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awittukukaraasihakawaos

awit  taku’ kara’aasihaakawa’ac

first someone their not wanting him to eat

awit taku kara- aa- s- i- haakawahc
first someone NEG SUBJ.1/2A 2.A SEQ eat
RikutisikstarGruut

Rikutiicikstaararuu’ut

That is what they used to do

riku- ti- 0- ir- ut- i- uks-

that.is IND.3A 3.A PL.3A PREV SEQ AOR deed
\ Nawa , irar ,
\ Rawa , iraari’ ,
\ Now , brother ,
\ rawa , i- -raar- -ri’ ,
\ now , 3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B ,
nikutihuta

rikutihuuta

this is what He must have done

riku- tiir- ra- 0- ut- aar -0

raaruur-

-0

SUB.4

uu -uk
be DIST
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that.is INFR ABS 3.A° PREV do PERF

akitarutirotpari

akitaaru’ tiratpari

tribe when I went about

akitaar- -u’ tii- ra- t- warii -hus

tribe NOM this ABS 1.A  be.going.about.IMPF IMPF.SUB
Aharatiwawarik2
Aharaatiiwaawarika

Things could happen
ar- ra- 0- raa- tii.warik -waa -a
EV  ABS 3.A way measure DIST SUB.1

Kararak(rahir?

kararakdraahiira

its not being good

kara- ra- 0- ku- uur- raa- hiir -a
NEG INFA 3.A INF.B PREV way be.good SUB.1

arakarahir?

a rakaraahiira

and  its being good

a ra- 0- ku- uur- raa- hiir -a

and INF.A 3.A INF.B PREV way be.good SUB.1

Irari
Iraari’
Brother s
. .

i- -raar- -ri ,
3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B |

wihirutiratawi
wihiru tiiraatawi’
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now it was the way among us
wii- hiruu ti- 0- i- raa-
now then IND.BA 3.A SEQ way

tirikurasahat?

tirikurasahat

when I grew up

tii- ri- ku- rasahat -0
when CONT.3A 1.P grow.up SUB.4

wihirutiratawi

Wihiru tiiraatawi’

Now then it was the way among us

wii- hiruu ti- 0- i- raa-

now then IND.3A 3.A SEQ way

SSpat
capaat

a woman
icapaak
woman

nihkuritpiua

rihkuritpi'uu’a

if she favored him

ra- 0- a- ir- ku- ri-

tawi
be.among

tawi
be.among

INF. A 3.A PREV.3A OBV INF.B PHYS.POSS

pita ,
piita ,
aman ,
wiita ,
man ,

PERF

PERF

ut-
PREV

wi.uu
favor

69

-a
SUB.1



hi[ru]aparusiwititahkituru

hiru apaaru’ siwititaahkituuru’
then secretly they (du) would meet each other
hirutu  apaar- -u’ si- witi- ti-

then secret NOM DU REFL IND.3A

siwititahkitur
Siwititaahkituuru’
They (du) would meet each other

si- witi- ti- 0- ar- kituu.ra’uk -0
DU REFL IND.3A 3.A EV  come.together PERF

apar4 . Kisihi

apaaru’ . Kici hi

secretly . But and

apaar- -’ . kici hi

secret NOM .  but and
kararaitapitarar

kararad’iita

he didn't know

ka- ra- 0- a- raa.iita -0

NEG ABS 3.A PREV.3A know PERF

kararaitapitarakuku

Kararad’iita

He didn't know

ka- ra- 0- a- raa.iita -0

piitara’u

the husband

wiita ra- 0-
man ABS 3.A
piita rakuuku

the man  his being

wiita ra-
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0- ar-  kituu.ra’uk
3.A EV  come.together
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PERF

SUB.D
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NEG ABS 3.A PREV.3A

Akiaparusitarutari

aki apaaru’

and here secretly

a- ki apaar- -Ww’

and there secret NOM

Hirahirl

Hi raahiiri
And  finally
hi raahiirit

and  finally

tirutuhurasikstawitit™
tiiruutuhuuracikstawiitit

he finally began watching her
ti- 0- ir- ar-
IND.3BA 3.A OBV EV

pitairihi

piita irihii

man that other
wiita irii- hii
man that other

iriraotaku

irifrattaku’u

her husband

ii- ra- 0- a-

that ABS 3.A POSS.3A

hitirutirit
hi tiiruutiirit

know PERF man INF.A 3.A INF.B be
sitaruutari’

they (du) were doing it

si- ti- 0- ar- ut- aar -1

DU IND.3A 3.A EV  PREV do IMPF

ut- uhur- aciks.ta -wi -itik
PREV  finally watch SUB.L INCH
ir- aktaku -u ,

OBV have.as.a.wife SUB.D ,
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and he saw him
hi ti- 0- ir-
and IND.3A 3.A OBV

nihuks"“
Rihuksu’

Only

rihuks -’
alone NOM

atirutirit

a tiiruutiirit

and he saw him

a ti- 0- ir-

and IND.3A 3.A OBV

hirutahwiska

hiru taahwicka’

then he would think
hiruu  ti- 0- ar-

then IND.3A 3.A EV

Tukskiriwiskiraritn
Tukskiriwiski’

Let me trick him

i- t- uks-
CONT.1/2A 1.A JUSS

Atirutasikst?

A tiiruutaciksta

And he watched her

a ti- 0- ir-

and IND.3A 3.A OBV

EV

ar-
EV

wicka
think

PREV

ut-
PREV

-0
PERF

kiriwis.ki -0
PERF  really

cheat

EV

ut-
PREV

iirik -0

see PERF

iirik -0

see PERF
raarit
really
raarit

aciks.ta
watch

-0
PERF
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hihawataru

hi haawa’  taruu|tiirit]

and also he would [see him]

hi haawa ti- 0- ar- ut- iirik -0

and also IND.3A 3.A EV PREV  see PERF
hitarutirit® pitd

Hi taruutiirit piita

And  he would see him the man
hi ti- 0- ar-  ut- iirik -0 wiita

and IND.3A 3.A EV PREV  see PERF man
Hihiruirirutarat?

Hi hiru iriruutaarat

And then he would go over there

hi hiruu irii- ruu- ti- 0- ar- at -0
and  then there there IND.3A 3.A EV go PERF
pita hipita

piita Hi piita

the man And the man

wiita hi wiita

man and man

iriratarot?

iriruGtaarat

he would go over there

irii- ruu- ti- 0- ar-  at -0

there  there IND.3A 3.A EV go PERF
iriaparusirahtari

irii apaaru’ siruutari

where  secretly they (du) would be doing it

irii apaar- -w’ si- ra- 0- ut- aar -1
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where secret NOM DU ABS 3.A PREV do IMPF.SUB

Nawa
Rawa
Now
rawa
now

wisirahkisaw?

wisiraahkutsawa

when they (du) lay together

wii- si- ra- 0- ar- ku- i- sa -waa -0
when DU INF.A 3.A EV INF.B SEQ be.lying DIST SUB.4

kahtrahkot?
kahuraahkat
in the woods
ka.huraar- -kat
be.a.brushy.area LOC

raksihiki
ruksihiiki
where there were places
ra- 0- uks- ihii -ik -i ,
ABS 3.A AOR be.in.a.place DIST SUB.2 ,

hisitahkasawa

hi sitaahkasawa

and they (du) lay in the woods

hi si- ti- 0- ar- ka- sa -waa -0

and DU IND.3A 3.A EV in.the.brush be.lying DIST PERF

,  hikisi tahwisotn
, hi kici tadhwicat
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he would arrive
ti- 0-
IND.3A 3.A

but
kici
but

, and
, hi
, and

ar-
EV

iririrataku
iririirattaku’u
the one who was her husband
0-
3.A

a- ir-
POSS.3A OBV

irii-
that

ra-
ABS

Hitahwisotn
Hi
And
hi
and

tadhwicat

he would arrive
ti- 0-
IND.3A 3.A

ar- wic.at

EV arrive
Nawa irart
Rawa , iraari’
Now , brother
rawa , i-
3.POSS.A

-raar-

— = = —

now ,

kakurukstahi
kaakuurukstaahi
it was not good
kaaki-
NEG.IND.3A

uks-
AOR

0-
3.A

uur-
PREV

hirGtahakirit
taahaakirit
he picked up a club
ti- 0-
IND.3A 3.A

Hiru
Then
hiruu
then

haak-
wood

ar-
EV

same.sex.sibling

raa-
way

-0
PERF

wic.at
arrive

aktaku

have.as.a.wife SUB.D

PERF

3

-ri ,
3.POSS.B

hiir

be.good

-0
PERF

-0
PERF

iriik
pick.up.long.object
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irikuratsapat?
iriikGiraa’u

the one who had her
irii- ku-
that INDF

0-
3.A

ra-
ABS

a-

pitairirurstahurahss
piita
man
wiita
man

irirturattahurahac

the one who eloped with her
0-
3.A

irii-
that

ruu-
then

ra-
ABS

ararutahpakspir

a raaruutaahpakspiru’

and then he just whipped his head
ti- 0-
IND.3A 3.A

a raa-
and just

ruu-
then

Atarakahtariha4

A taaraakatarihuu
And it was a terrible thing
a ti- 0O-
IND.3A 3.A

ar-
and EV
nahkutahukakstka
raahkutahuhkakatka

when he cut his pate up

0- ku-
3.A INF.B

ra-
INF.A

ar-
EV

Hitarasiksta?2
Hi taaraciksta’a
And  he hurt his feelings

hi ti- 0- ar-

POSS.3A

raa-
way

tahuur-
tough.skin

aciks-

capaat

the woman
icapaak
woman

0 -u
be SUB.D

ak-
PL.AN.3P

hurahac
disappear

ra-
PORT

-0
PERF

paks- piru

EV head whip

kata.rihur -

be.wide EX

ka.ukac.k
cut.up

-a
SUB.1

ra.aar -0
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and IND.BA 3.A EV

iriwisirihkatik?a
iriwisirihkuttika

when that one was beaten
irii- wii- si- ra-
that when DU ABS

hitahwiska

hi tadhwicka’

and  he thought

hi ti- 0- ar-

and IND.3A 3.A EV

ipitarit?

I piita rit

And a man I am

i wiita rii- t-

and man ASSR 1.A

HitariSarisa

Hi taaricarisa

And  he became angry

hi ti- 0- ar-

and IND.3A 3.A EV

Hitiirikra4

Hi ti'iriikkGiraa’u

And this one who had her
hi tii- irii- ku-

and this that INDF

Sapatn? hiirirutawaku

mind hurt PERF

0- ir- kuut.ik  -a ,
3.A OBV Dbeat SUB.1 ,
wicka -0 R «

think PERF «

0 -0 . "
be PERF . "
icaris -aar -0

be.mean INCH PERF

ra- 0- a- 0 -u
ABS 3.A POSS.3A be SUB.D

capaat hi irirtutaahwaku’



woman and then he would say

icapaak  hi irii- ruu- ti- 0- ar- waka’u -0
woman and then  then IND.BA 3.A EV  say PERF
, « Naw2 wiritakutit®

, “ Rawa  wiriitakuutit

, “ Now I'll whip you

, ! rawa wii- rii- t- a- kuut.ik -0

s ! now now ASSR 1.A 2.P beat PERF

" Hiirirutahkawot?

" Hi irirututaahkawat

" And thereupon he took it out

! hi irii- ruu- ti- 0- ar- kawat -0

" and then then IND.3A 3.A EV take.out PERF
nisiki

riiciki

a knife

riici -kis

knife DIM

Irart ,  hisikstitu

Iraari’ s hi cikstit

Brother , and well

i- -raar- -ri’ R hi cikstik
3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B | and  well
irirutarurara huriruhsi

iriruutaruuraarahuriruhci’

thereupon he did it severely

irii- ruu- ti- 0- ar- uur- raa- rahur- riruhci
then then IND.3A 3. A EV PREV way do be.powerful
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nakuskakakawakotk?

rakuckakakawaakatka

when he cut his face up

ra- 0- ku- icka- ka- ka.ukac.k -waa -a

INF. A 3.A INF.B face ITER cut.up DIST SUB.1
Nikutukstakitawa

Rikutukstaakitawa

That is what was the reason

riku- ti- 0- uks- raa- kita -waa -0
that.is IND.3A 3.A AOR way be.the.reason  DIST PERF

rihkuwakihu

rihkGwakihu

when they say

ra- 0- ir- ku- waki.a -hus
INF.A 3.A PL.3A INF.B say.PL.IMPF IMPF.SUB

iraskakisis"

iraackakiciisu

that scarred face

ii- ra- 0- icka- kiciis -u
that ABS 3.A face be.a.scarred.area SUB.D

tihaa tiruha4

Tiihad’a tiruuht’u

This it was the reason

tii- haa ti- 0- raa.uhur -

this here IND.3A 3.A be.the.reason EX

tiruhGsapat?

Tiruuh®’ capaat

She was the reason the woman
ti- 0- raa.uhur -0 icapaak
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IND.3A 3.A be.the.reason PERF woman

Akihirikuahukstakitawa

Aki hi riku’ahukstaakitawa
And here and this is what the reason was
a- ki hi riku- ar- ra- 0- uks-
and there and that.is EV  ABS 3. A AOR
Sapatn
Capaat
The woman
icapaak
woman
hawaawitahkutit™
hawa a witaahkuutit
also and  he whipped her
haawa a Wi- ti- 0- ar- kuut.ik
also and QUOT IND.3A 3.A EV beat
Apsshawawitukstatawi
Apac  hawa witukstaatawi’
Both also it was the custom
apac haawa  wi- ti- 0- uks- raa-
both also QUOT IND.3A 3.A AOR way
apassirakukutik?
apac  sirakukuutika
both to whip them (du)
apac  si- ra- 0- ku- kuut.ik  -a
both DU INF.A 3.A INF.B beat SUB.1
Kakatuharaihku
Kaakatuuhaara’ihku’

raa-  kita

way  be.the.reason
-0
PERF
tawi -0
be.among PERF
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I do not mean it

kaaka- t- ut- raa.ra’ihk -:hus
NEG.IND.1/2A 1.A PREV mean IMPF
kuhariksis

kuuhaariksisu

to be real

ra- 0- ku- kuut- raariks -his
INF.A  3.A INF.B dead be.true PERF
Sirthuksu

ci rihuksu’

but  just

ci rihuks -u’

but alone NOM

sirahkurawakisa

siraahkuraawaahkisa

for him to bruise them (du)

si- ra- 0- ar- ku- raawaahkis
DU INF.A 3.A EV INF.B abuse
Hiapos rusitaruhurahast?

Hi apac  ruusitaaruhurahat

And  both then he let them (du) go

hi apac  ruu- si- ti- 0- ar-
and both then DU IND.3A 3.A EV
pita a Sapotn

piita a capaat

the man and the woman

wiita a icapaak

man and woman

SUB.D

SUB.1

uhur.ra.hak
release

-0
PERF
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A , irari

A , iraari’

And , brother

a , i- -raar-

and , 3.POSS.A  same.sex.sibling

awihirukariruradhihaw?@

a wihiru kariirGraahi

and now it was not good

a wii- hiruu karii- ra-
and now then EMPH.NEG ABS
, hirukakurahi

, hiru kaakuraahi

, then it was not good

, hiruu kaaki- 0- uur-

R then NEG.IND.3A 3.A PREV
tirikuwisuksar?2

tirikuwicaksaara

when I became aware

tii- ri- ku- wicaks.aar
when CONT.3A 1.P come.to.mind
iriratuharihkGiSapat?

iriiratuthaarihku

what [ mean

irii- ra- t- ut- raa.ra’ihk
what ABS 1.A° PREV  mean
nakuwiska? '
rakuwicka’a '
when one wanted '
ra- 0- ku- wicka -a '

3

-ri ,

3.POSS.B
0- uur- raa- hiir -0
3. A PREV way be.good PERF
raa- hiir -0
way  be.good PERF
Sapat?
capaat
a woman
-a icapaak
SUB.1 woman
-hus
IMPF.SUB
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ABS 3.A INF.B want SUB.1 '
aturoktiparara

aatuuraktipaaraara

that I hide you from them

aa- t- a- uur- ak- ri-
SUBJ.1/2A 1.A 2.P PREV  PL.AN.3P PORT

' pita ,

' piita ,

' a man s

' wiita ,

' man 5

hitaripara

hi taaripaara

and  she would hide him

hi ti- 0- ar-  ri- paar.aar -0
and IND.3A 3.A EV PORT hide PERF
Hihirurutihwaki

Hi hiru ruutihwaki’

And then then they said

hi hiruu ruu- ti- 0- ir- waki
and then then IND.3A 3.A PL3A say.PL
irirutakisisu

iriruutaakicisu

the ones related to her

irii- ra- 0- ut- ak- icis

that ABS 3.A PREV  PL.AN.3P be.related.to
Sapat? , “ Thi ,

capaat , “ Thi ,

paar.aar
hide

-0
PERF

-hus
IMPF.SUB

-a
SUB.1
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the woman , Uh ,

icapaak , “  ihii ,

woman , « uh ,

hirusisisitsiros4

hiru sisiiciccirasa’

then bring him

hiruu si- i- S- ir- ut- i- ciras- a -0

then DU CONT.1/2A 2.A PREV.1/2A PREV SEQ COM come PERF

HirusSisisSitSiros?2

Hiru sisiiciccirasa’

Then bring him

hiruu si- i- S- ir- ut- i- ciras- a -0

then DU CONT.1/2A 2.A PREV.1/2A PREV SEQ COM come PERF

" Naw?a
Rawa
Now
rawa
now

hirusitirusihurst?

hiru sitiiruucihurat

then they would go after him

hiruu si- ti- 0- ir- ar- ut- i- uhur- ra- at -0
then DU IND.3A 3.A PL.3A EV PREV SEQ now PORT go PERF
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Pitahikarawitir@

Piita hi karawitiira’

The man  and he would not come

wiita hi kara- Wi- ti-

man and NEG QUOT IND.3A
\  Naw2 , irar

\ Rawa iraari’

\ Now , brother

\ rawa , i- -raar-

\ now , 3.POSS.A  same.sex.sibling
hirusitirusithurot?

hiru sitiiruucihurat

then they would go after him

hiruu  si- ti- 0- ir- ar-

then DU IND.3A 3.A PL3A EV

, hirGtawaku

, hiru taahwaku’

, then he would say

, hiruu  ti- 0- ar- waka’u

0- a- ir- ar- a
3.A PREV.3A OBV EV come

b

-ri ,
3.POSSB

ut- i- uhur- ra- at
PREV SEQ now PORT go

piroski
piiraski
the boy

-0 piiras- -kis

85

-0
PERF

PERF



, then

IND.BA 3.A EV say
Naw?2

Rawa

Now

rawa

now

hiruwirusisisSutsirosot

hiru
then
hiruu
then

nawa
Rawa

Now

rawa

now

Saraki
cutraki
the girl
icuura-
girl

wiruusiisicuccirasat
take her
wii-

Si- i-

DU

ruu-
now then
kiGstiotn
kusti’at

I will go
kuus-
POT.1/3A

1A SEQ

-kis
DIM

asiwitirusirasot

a siwitiiruucirasat

and  they would take her

a si- i ti-

and DU IND.3A

wi-
QUOT 3.A
hirtirirutakisis%

hiru iriruutaakicisu

CONT.1/2A

at
go

ir-
PL.3A

PERF

S- ir-

2.A

PERF

ar-
EV

OBV

boy DIM

at
go

ciras-
COM

uks-
JUSS

ut-
PREV

" Awit?
" Awit

" First
awit
first

-0
PERF

at
go

ciras-
COM

ut-
PREV
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then the ones related to her
hiruu irii- ra- 0- ut-
then that ABS 3.A PREV

Saraki

cuuraki

the girl

icuura- -kis
girl DIM
Nakurahwihat
raakurihwihat

where hers lived

ra- 0- a- ku- ri-

ak-
PL.AN.3P

INF A 3.A POSS.3A INF.B PHYS.POSS

irastl ,
iraacti’
her brother ,
i- raac -ri’ R

3.POSS.A  brother 3.POSS.B ,

ipakt

ipaakti’

her grandfather

i- paak -ri’

3.POSS.A  grandfather 3.POSS.B

hiasti

hi’aasti’

her father

i- as -ri’
3.POSS.A father 3.POSS.B

, and

, and

icis

be.related.to

uur-
POSS.A

-hus

IMPF.SUB
wi.hak -0
be.sitting.PL  SUB.4
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Kirikurakahir2

Kiriku’ rakthiira

Perhaps its being nights

kirikuu ra- 0- ku- hiir

anything INF.A 3.A INF.B be.a.night.that.elapses
pitk4 ,

pitku

two R

pitku

two 5

hisiwitirGturat?®

hi siwitiirutturat

and they would go after him

hi si- wi- ti- 0- ir- ar-  ut-
and DU QUOT IND.3A 3. A PL3A EV PREV
, hiwitahwaku

, hi witaahwaku’

, and  he would say

, hi wi- ti- 0- ar- waka’u -0

, and QUOT |IND.3A 3.A EV  say PERF
piroskl , “  Naw?2  kustioth

piiraski , “ Rawa  kusti’at

the boy , “  Now I will go

piiras-  -kis , “  rawa kuus- t- i-
boy DIM ¢ now POT.1/3A 1.A SEQ

-a
SUB.1

huur.ra.at

go.to.get
at -0
go PERF
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Hikarawitir2
Hi karawitiira’
And
hi kara-
and NEG

he would not come

QUOT IND.3A 3.A PREV.3A
Naw?a ,
Rawa ,
Now R
rawa ,

now ,

hirusitirusihurst

hiru sitiiruucihurat

then they would go after him

hiruu si- ti- 0- ir-
then DU IND.3A 3.A PL.3A

ut-
PREV

ar-
EV

hawakararaktrahir?
kararaktraahiira

its not being good
kara- ra- 0-
NEG INF. A  3.A

hawa
also
ku-
INF.B

haawa
also

uur-
PREV

raa-
way

Naw2a

Rawa ,
Now ,
rawa ,

rirahiri

rirGhiri’

by means of fright
riru -hiri’
now , be.frightened  LOC
asitirGSirasiSakaot™

a sitiiruucirasicahka’at

wi- ti- 0- a- ir-
OBV

ar- a -0
EV come PERF

ra- at
PORT go

i- uhur-

SEQ now

hiir -a
be.good SUB.1
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and

they would take him through the village

a si- ti- 0- ir- ar- ut- ciras- icahka- at -0
and DU IND.3A 3.A PL3A EV PREV COM village go PERF
Asiwitihkus
A siwitihkus
And they set him down
a si- wi- ti- ir- kus.k -0
and DU QUOT IND.3A 3.A PL.3A put PERF
asiwitihkus
A siwitihkus
And  they set him down
a si- wi- ti- 0- ir- kus.k -0
and DU QUOT |IND.3A 3.A PL.3A put PERF
AwiwitahkY"
A wiwitadhku
And now he would sit there
a wii- wi- ti- 0- ar- kus -0
and now QUOT IND.3A 3.A EV  be.sitting PERF
Hiwitarahkairirutakisis4
Hi witaaraahka iriruutaakicisu
And  now they would be inside the ones related to her
hi wii- ti- ar- raar- kaa -0 irii- ra- 0- ut-
and now IND.3A EV PL.INDV.A  be.inside PERF that ABS 3.A PREV
Saraki
cuuraki
the girl
icuura- -kis
girl DIM
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Hiruwitihwak!

Hiru witthwaki’
Then they said
hiruu  wi- ti- 0- ir-
then QUOT IND.3A 3.A

Naw?a ,
Rawa |
Now R
rawa ,
now ,

rikutatukstapisk?
rikutatukstaapicka’

this is what we want

riku- ta- t-
that.is IND.1/2A 1.A

uks-
JUSS

tatukstapisk?@
Tatukstaapicka’
We want

ta- t-
IND.1/2A 1.A

rak-
1/2.PL

uks-
JUSS

tirakutiahastiparara

tiraaku

this one

tii- ra- 0- kus -0

this ABS 3.A  Dbesitting SUB.4

naskusirasah?
raskucirasaaha

for you to take her

ra- s- ku- ut-

PL.3A

rak-
1/2.PL

wicka
want

ciras- aah

_O , 3
PERF «

waki
say.PL

wicka -0

want PERF

-0
PERF

ti’ahastipaaraara

this one whom you stole

tii- ar- ra- S- ri-
this EV  ABS 2.A PORT

paar.aar
hide
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INF.A2.A INF.B PREV COM be SUB.1

rdsihkutaku4

rasihkuttakuu

for you to marry her

ra- S- ir- ku- aktaku -u
INF.A  2.A POSS.1/2A INF.B  have.as.a.wife SUB.D

Nikutatukstapisk?®

Rikutatukstaapicka’

That is what we wanted

riku- ta- t- uks- rak- wicka -0

that.is IND.1/2A 1.A  JUSS 1/2.PL  want PERF

kisiwikariritirapisk?

kici  wikariiritiiraapicka’

but now we do not want it

kici  wii- karii- rii- t- i- rak- wicka -0
but now EMPH.NEG ASSR 1.A  SEQ 1/2.PL  want PERF

" AsiwitihkatikY
" A siwitihkutatiku’
" And  they were whipping him
" a si- Wi- ti- 0- ir- kuut.ik  -:hus
" and DU QUOT |IND.3A 3.A PL.3A Dbeat IMPF
, asiwitihkatik4" ,
, a siwitihkuuatiku’ )
, and  they were whipping him ,
, a si- wWi- ti- 0- ir- kuut.ik  -:hus ,
, and DU QUOT IND.3A 3.A PL.3A Dbeat IMPF ,
hiwitarGhkuksas
hi witarihkuksas
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and  he would run away
hi wi- ti- 0- ar- uur- kuks- as-i -0
and QUOT |IND.3A 3.A EV PREV  fleeing run PERF

pita

piita

the man

wiita

man

Asiwitihkutikusitit?

A siwitihkuutikusitit

And  they began to whip him

a si- Wi- ti- 0- ir- kuut.ik  -:hus -itik
and DU QUOT IND.3A 3.A PL.3A beat IMPF INCH
[asiwitihkutikusitit?,]

a siwitihkuutikusitit

and they began to whip him

a si- wWi- ti- 0- ir- kuut.ik  -:hus -itik
and DU QUOT |IND.3A 3.A PL.3A Dbeat IMPF INCH
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asiwitirurahurirust

a siwitiiruurahuuriruhci’

and they did it excessively

a si- wi- ti- O- ir- ar-  uur- rahur- riruhci -0
and DU QUOT |IND.3A 3.A PL3A EV PREV do be.powerful PERF

Karawitiraruuroataripak?®
Karawiti’ raaruu’utrattaaripaka
One could not stop them doing it

kara-  wi- ti- 0- 0 -0 raa- ruu- ii- 0- uur- ak- raa- ripak

NEG QUOT IND.3A 3.A be PERF just then SUBJ.3A 3.A PREV PL.AN.3P way
oppose.someone.having.something SUB.1

niSuksawastairiku

ricuksawactaa’iiriku

even if they were seeing it

ri- 0- ir- ut- uks- awahc- raa- iirik -hus

CONT.3A 3.A PL.3A PREV JUSS even.if way see IMPF.SUB

Upirawiturawarit™
Uupiiru’ wituurawarit
Wrong he did
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uupir -u wi- ti- 0O- uur-
be.different NOM QUOT IND.3A 3.A PREV throw
piraskl
piiraski
the boy
piiras- -kis
boy DIM
piraskiupiruwiturawarit
Piiraski uupiiru’ wituurawarit
The boy wrong he did
piiras-  -kis uupir -u’ wi- ti- 0-
boy DIM  be.different NOM QUOT IND.3A 3.A
Arihkuwiska?
A rihkuwicka’a
And  when they wanted
a ra- 0- ir- ku- wicka -a
and INF. A 3.A PL.3A INF.B want SUB.1
asitikisikir
a sitihkisikiihu’
and  they revived him
a si- ti- 0- ir- kisikit -rauk -0
and DU IND.3A 3.A PL.3A be.alive CAUS PERF
Nawa ,  hikisl
Rawa , hi kici
Now , and but
rawa , hi kici
and , and but
siwitirGwa?@

a.warik

-0

PERF
uur- a.warik
PREV throw

95

PERF



wiwitiirutwa’a
they hurt him

wii- wi- ti- 0- ir- ra.aar -wa -0

now QUOT |IND.3A 3.A PL.3A hurt DIST PERF
Nikuwitusuks

Rikuwitucuks

That is how it was

riku- wi- ti- 0- ut- uks- 0 -0

that.is QUOT IND.3A 3.A PREV AOR ©be PERF
tirahakitot™

tirahaakitat

(in) this our village

tii- ra- 0- t- rak- itak -0

this ABS 3.A 1.A 1/2.PL  be.a.camp SUB.4

Straki nakuwiska? piroski
Cutiraki rakuwicka’a piiraski

A girl when he wanted a boy

icuura  -kis ra- 0- ku- wicka -a piiras-  -kis
female DIM INF.A 3.A INF.B want SUB.1 boy DIM
' karaatata '

' kara’ataata '

' that I not go '

' kara- aa- t- at -a '

' NEG SUBJ.1/2A 1.A go SUB.1 '
witirahkutasiksuhurihtrari

witiraahkuutaciksuhurihUraari

when he thinks of himself

witi- ra- 0- ar- ku- ut- aciks- uhuur- rihur -aar
REFL INF.A 3. A EV INF.B PREV mind way be.big INCH
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,  Sapatn? nakuksawas"

, capaat rakuksawahcu
, awoman  even if it were
, icapaak ra- 0- ku-

, woman INF.A 3.A INF.B

, Sapat a $trak!

, capaat a cuuraki

, awoman or the girl

, icapaak a icuura- -kis
, woman or  girl DIM
Surakiraku4

cutraki raku’u

a girl her being

icuura- -kis ra- 0- ku-
girl DIM INF.A 3.A INF.B
Sirusikararikuktaku

ciru sikararikuktaku’u

yet her not being married

ciruu si- kara- ra- 0-
yet DU NEG INF.A 3.A
,  hiwitarahuraho$s

, hi witaarahurahac

, and  he would elope with her

, hi Wi- ti- 0- ar-
, and QUOT IND.3A 3.A EV

, hitarahurahas
, hi taarahurahac
, and  he would elope with her

uks-
JUSS

be

a_
POSS.3A

ra-

awahc- 0
even be
-u 5
SUB.D s
ir- ku-
OBV INF.B
hurahac

PORT  disappear

-u
SUB.D

aktaku
have.as.a.wife

-0
PERF
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, hi ti- 0- ar- ra- hurahac -0
, and IND.3A 3.A EV  PORT disappear PERF

piraskl . piraski

piiraski . Piiraski

the boy . The boy

piiras- -kis . piiras- -kis

boy DIM . boy DIM
awitarahurahss

a witaarahurahac

and  he would elope with her

a wi- ti- 0- ar- ra-

and QUOT |IND.3A 3.A EV PORT

\ Nawa | irar

\ Rawa iraari’

\ Now , brother

\ rawa , i- -raar-

\ now , 3.POSS.A  same.sex.sibling
nikutihwakiahu

rikutihwaki’aahu’

that is what they say

riku- ti- 0- ir- waki.a
that.is IND.3A 3.A PL.3A say.PL.IMPF

hirusiwitirusihurot®

hiru siwitiiruucihurat
then they would go after him
hiruu  si- wi- ti- 0- ir-

then DU QUOT IND.3A 3.A PL3A

Awitihwaki

hurahac -0

disappear = PERF

17

-ri ,
3.POSS.B

--hus
IMPF

ar- ut-
EV PREV

i-
SEQ

ihi
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A witthwaki’
And  they said

a Wi- ti- 0- ir- waki
and QUOT IND.3A 3.A PL.3A say.PL

wisirihkuttGrat?
wisirihkuutarata
when they went after him

wii- si- ra- 0- ir- ku- ut-
when DU INF. A 3.A PL.3A INF.B PREV

, “ nawaihi ,
, “ Rawa , ihi ,
, « Now , uh ,
, « rawa , ihii ,
, « now , uh ,
siwitdsiwahist2
siwitasihwaahista

you (du) are going to come
si- wi- ta- s-
DU QUOT |IND.1/2A 2.A

" I piroski
! I piiraski
" And  the boy
" i piiras-

" and boy

ir- wa-
PREV.1/2A  DIST

-kis
DIM

, ihi
, uh
-0 , ihii
PERF , uh
huur.ra.at -a
go.to.get SUB.1
a -his -ta
come PERF INT
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karakatawitikstahaw?

karakatawiitiksta

he would not refuse

ka- ra- 0- kata.wi.itik  -his
NEG ABS 3.A refuse PERF
asiwitahw?

a siwitaahwa’

and  they (du) would go

a si- wi- ti- 0- ar-

and DU QUOT |IND.3A 3.A EV

Straki Sirurahku4

Cuturaki ciru raahku’u

A girl yet if she would be
icuura -kis ciruura- 0- ar-
female DIM yet INF.A 3.A EV
nakurahturahass

rakurahtrahac

when he eloped with her

ra- 0- ku- ra- hurahac

INF. A 3.A INF.B PORT disappear

asitiroktaku

a sitiiraktaku’

and  they (du) married

a si- ti- 0- a-

and DU IND.3A 3.A POSS.3A
nutusiral
Ruutuciraa’u’

Then it was alright

ir-
OBV

, [haawa’]
, haawa’
, also
-ta , haawa
INT also
war -0
go.DU PERF
ka- O -u
INF.B be SUB.D
, Nawa ,
, rawa ,
, now ,
-0 , rawa ,
SUB.4 , now ,
aktaku -0
have.as.a.wife PERF
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ruu- ti- 0-
that IND.3A 3.A

rutusirat
Ruutuciraau’

Then it was fine

ruu-  ti- 0-
that IND.3A 3.A

atirdktaku

a tiiraktaku’
and he married her

a ti- 0- a-
and IND.3A 3.A

Naw2 , irar
Rawa , iraari’
Now , brother
rawa , i-
3.POSS.A

— =~

now ,

kararahkuwiska?2
kararaahkuwicka’a

if he would not want to
kara- ra- 0-
NEG INF.A 3.A

ar-
EV

, hikakahwiska

, hi kaakaahwicka’
, and
, hi

, and

kaaki-
NEG.IND.3A

rikuwitusuks

ut-
PREV

POSS.3A

ut- i-
PREV  SEQ

i- raa.uu
way.to.be.thus

SEQ

raa.uu -0
way.to.be.thus

PERF

-0
PERF

ir- aktaku -0

OBV

-raar-
same.sex.sibling

ku-
INF.B

wicka
want

he would not want to
0- ar-
3.A

wicka

EV want

have.as.a.wife

3

-ri ,
3.POSS.B ,

piraskl

piiraski

a boy
-a piiras-
SUB.1 boy

-kis
DIM

PERF
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rikuwitucuks ,
that is how it was ,
riku- Wi- ti- 0- ut- uks- 0 -0 ,
that.is QUOT IND.3A 3.A PREV AOR be PERF |

hikituusiwitirGhkariks kusit

hi kituu’u’ ruusiwitiirGhkarikskusit

and all then they would take his herd

hi kituu -u’ ruu- si- Wi- ti- 0- ir- ar- uur- kariiks- kusik -0
and all NOM then DU QUOT IND.3A 3.A PL3A EV POSS.P herd pick.up PERF
arus? . Arusakitu

aruusa’ . Aruusa’ kituun’

horses . Horses all

aruusaa . aruusaa kituu -u’

horse . horse all NOM

asiwitirGrarat™®

a siwitiiruGrarat

and they would take them away from him

a si- wi- ti- 0- ir- ar- uur- raar- ra- at -0

and DU QUOT IND.3A 3.A PL3A EV PREV ~ 3PL.INAN.P PORT go PERF

Awitihwakl , «
A witithwaki’ , “
And  they said , “
a Wi- ti- 0- ir- waki -0 , «

and QUOT IND.3A 3.A PL.3A say.PL PERF , “

Kakasirotaktikst?

Kaakasiirattakuksta

You are not going to get married to her

kaaka- s- ir- aktaku uk -his -ta

NEG.IND.1/2A 2.A PREV.1/2A have.as.a.wife  be PERF INT
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hawa " Nihuksu

haawa’ ! Rihuksu’

again " Only

haawa " rihuks -0

also " alone NOM

asiwitihkipist"

a siwitihkipistu’

and  they took everything from him

a si- wi- ti- 0- ir- kipis.ra’uk

and DU QUOT |IND.3A 3.A PL.3A  strip.someone.of.possessions
piraski Kararakuwiska?

piiraski Kararakuwicka’a

the boy If he did not want to

piiras-  -kis kara- ra- 0- ku- wicka -a
boy DIM NEG INF. A 3.A INF.B want SUB.1
nakutaku

raakuttaku’

to be married

ra- 0- a- ku- aktaku -u

INF A 3.A POSS.3A INF.B have.as.a.wife SUB.D
Hawasiwitihpiru ,
Hawa siwitithpiru’ ,
Also they whipped him ,
haawa si- wi- ti- 0- ir- piru -0 ,
also DU QUOT IND.3A 3.A PL.3A whip PERF |
siwitihpiru Katu
siwitihpiru’ Kaatu’
they whipped him Because
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si- wi- ti- 0- ir- piru -0 kaatu’
DU QUOT IND.3A 3.A PL.3A whip PERF because
witurotahukapakis
wituurattahuhkapaakis
he wronged theirs
wi- ti- 0- uur- ak- rahur-  kaapaakis -0
QUOT IND.3A 3.A POSS.P PL.AN.3P do be.pitiful PERF
Straki . Tukstarihg4
culiraki . Tukstaarihuu
the girl . It was a big matter
icuura- -kis . ti- 0- uks- raa- rihur =
girl DIM . IND.3A 3.A AOR way be.big EX
sirihkurakukot?
sirihkuurakuukata
when they went into a lodge for her
si- ra- 0- ir- ku- uur- ak- huuk- at
DU INF.A 3.A PL.3A INF.B POSS.P PL.AN.3P into go
tirotukstakuriwawi
tiratukstadakuriiwaawi
when we used to go around
tii- ra- t- uks-  rak- hurii -waa  -wi
when  ABS 1.A° AOR 1/2.PL go.around.PL DIST SUB.L
nikuwitikstarihu
Rikuwitukstaarihu’u
That used to be a big matter
riku- wi- ti- 0- uks- raa- rihur =
that.is QUOT IND.3A 3.A AOR way be.big EX

I Soski ritGhawirit?
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I caski rituGhaawiirit

And a little I saw it

i caskii rii- t- ut-
and a.little ASSR 1.A
Nakuwiska?

rakuwicka’a

when he wanted

ra- O- ku- wicka -a

ABS 3.A INF.B want SUB.1
Saraki

cuuraki

a girl

icuura- -kis

girl DIM

sirikutakiksar2

sirikuttakiksaara

for them (du) to get married

si- ra- 0- a- ir-
DU INF.A 3.A PREV.3A OBV
sirikutakaksar?

sirikuttakiksaara

for them (du) to get married

si- ra- 0- a- ir-
DU INF.A 3.A PREV.3A OBV

PREV

raa-
way

ku-
INF.B

ku-
INF.B

iirik
see

wa-
DIST

pita ,
piita s
a man ,
wiita s
man ,

aktaku
have.as.a.wife

aktaku
have.as.a.wife

PERF

uk -his -aar
be PERF INCH
uk -his -aar
be PERF INCH
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Straki
cuuraki . Hi
a girl
icuura- -kis . hi
girl DIM

hawahitakGtaruta
hawa hiitaku’
also another
haawa hii-
other

taku
also someone
piroskl ,
piiraski ,
the boy ,
piiras-  -kis ,
boy DIM ,

hisitihurss

hi sitihuras

and they found out

hi si- ti- 0-
and DU IND.3A 3.A
Nawa |  irart
Rawa , iraari’
Now , brother
rawa , i-
3.POSS.A

— = = =

now ,

kakutrahi
kaaktraahi
it was not good

Hiitusaraki

ihi , cuuraki

uh , the girl

ihii , icuura- -kis

uh , girl DIM
tarutta
she would do it
ti- 0- ar- ut- aar
IND.3A 3.A EV  PREV do
ir- huras -0
PL.3A find PERF
-raar- -ri’ ,
same.sex.sibling 3.POSS.B ,

-0
PERF
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kaaki-
NEG.IND.3A

0-
3.A

uur-
PREV

raa-
way

irirutakisisu

iriruutaakicisu

the one who were her relatives
irii- 0- ut-
that 3.A PREV

ak-
PL.AN.3P

ra-
ABS

rihkuwaki?
rihkuwaki’a
when they said
0-

3.A

ku-
INF.B

ir- waki

3.INDF

ra-
INF.A

iririrotaku
irifriirattaku’u

the one married to her
irii- 0-
that 3.A

ra-
ABS

a_
POSS.3A

Straki
cuuraki
the girl
icuura-
girl

-kis
DIM

hitahwahu

hi witaahwaku’
and  he would say

hi i ti-

and IND.3A

0-
3.A

Wi1-
QUOT

ar-
EV

kukakuiaut?

hiir

be.good

say.PL

ir-
OBV

icis

be.related.to

SUB.1

waka’u
say

aktaku
have.as.a.wife

-0
PERF

-hus
IMPF.SUB

kustawihsu
kustawihcu’
son-in-law
kus.tawihc
son.in.law

_u)

NOM

SUB.D

Naw?2
Rawa
Now

rawa
PERF now

ihi
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kukaakut’ut , ihi ,
there is nothing wrong , uh ,
ku- kaaki- 0- ut- 0 = , ihii ,
INDF NEG.IND.3A 3.A PREV be EX | uh ,
tirdtuhisis ,
tiratuuhiicis )
since I found out ,
tii- ra- t- ut- riicis -0 ,
when ABS 1.A PREV  learn.about SUB.4 ,
hikisitirostapihst
hi kici , tirastapihat
and but , you sitting here
hi kici , tii- ra- s- rak- wi.hak -0
and but , here ABS 2.A  1/2.PL Dbe.sitting. PL  SUB.4
, irisirasutisisu ,
, iriisirasuuticisu ,
, you who are her relatives ,
, irii- si- ra- s- ut- icis -hus ,
, that DU ABS 2.A PREV  Dbe.related.to IMPF.SUB ,
tostakitaw! arisitn "
tastakitawi’ ariisit "
you are the judges yourselves "
ta- s- rak- kita.wi -0 ariisit "
IND.1/2A 2.A 1/2.PL  be.the.leader @ PERF one's.own "
Niktawitusuks
Rikuwitucuks
That was how it was
riku- wi- ti- 0- ut- uks- 0 -0
that.is QUOT IND.3A 3.A PREV  AOR be PERF
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Nawa |,  hiruwitihwak!

Rawa , hiru witihwaki’

Now , then they said

rawa , hiruu Wi- ti- 0- ir- waki -0
now s then QUOT IND.3A 3.A PL.3A say.PL PERF
, “ Nawa , kustawihsu , nawa

, “ Rawa | kustawihcu’ , rawa

, « Now , son-in-law , now

, « rawa , kus.tawihc -u’ , rawa

, « now , son.in.law NOM , now

nikutaut?

rikutua’ut

that is how it is

riku- ti- 0- ut- 0 =

that.is IND.3A 3.A PREV be EX

kakurahi . " Naw?a
Kaakuraahi " Rawa
It is not good " Now
kaaki- 0- uur- raa- hiir -0 . " rawa
NEG.IND.3A 3.A PREV way be.good PERF . ! now
hiruwitariSahkawu

hiru witaaricahkawu’

then they would go through the village

hiruu  wi- ti- 0- ar- icahka- wuu -:hus

then QUOT IND.3A 3.A EV  village go.IMPF  IMPF
Saraki

cutraki

girl
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icuura- -kis

girl DIM
irirutakisis
iriruutaakicisu
the ones related to her
irii- ra- 0- ut- ak- icis -hus
that ABS 3.A PREV  PL.AN.3P be.related.to IMPF.SUB
Awitahupu
A witadahuupu’
And they would go inside
a wi- ti- 0- ar- huuk- wuu -:hus
and QUOT IND.3A 3.A EV into go.IMPF  IMPF
piroskl ,
piiraski ,
the boy ,
piiras-  -kis ,
boy DIM
pireskiirirdkuhar
piiraski iriiradhkuuhaaru
boy the one who did it
piiras-  -kis irii- ra- 0- ku- ut- raar
boy DIM that INF.A 3.A EV INF.B PREV do
Straki tuhaa
Cutiraki tuuha’a
A girl it is the reason
icuura  -kis ti- 0- ut- raar =

female DIM IND.3A

Siruraku4

3.A° PREV do

EX

SUB.D
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ciru raku’u

yet her being
ciruu ra- 0O-
yet INF.A  3.A

ku- 0
INF.B be

hikakiruratikisit™

hi kaakiruuraatukiisit

and  he would not anger easily
hi kaaki- 0- a-
and NEG.IND.3A 3.A PREV.3A
pitaraY

piitara’u

the husband

wiita ra- 0- 0 -u

man ABS 3.A be SUB.D

irihikaktrahi

irihiikaaktraahi

that was not good

hii- kaaki- 0-
other NEG.IND.3A 3.A

irii-
that

irirutakisisu
Iriruutaakicisu
The ones who were her relatives
irii- ra- 0- ak-
that ABS 3.A

ut-
PREV

asiwitihkutit™

a siwitihkuutit

and they killed him

i wi- ti- 0-
QUOT IND.3A 3.A

a si-
and DU

PL.AN.3P

SUB.D

ir-
OBV

uur-
PREV

icis
be.related.to

ir-
PL.3A

ri-

PHYS.POSS

Naw?2
Rawa
Now
rawa
now

raa-
way

raatukiis.ik
be.easily.angered

uur-
PREV

hiir -0
be.good PERF

-hus
IMPF.SUB

kuut.ik -0

kill

PERF
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piraskl

piiraski

the boy

piiras-  -kis
boy DIM
Rurakukuhariks?

Ruurakukuuhaariksa
Its being a real death

ruu- ra- 0- ku- kuut-
then INF.A  3.A INF.B dead
asiwitihkutit®

a siwitihkuutit

and they killed him

a si- Wi- ti- 0-
and DU QUOT |IND.3A 3.A
Naw2  hikisi

Rawa hi kici

Now and but

rawa hi kici

now and but

irirakuhar

iriirakuuhaaru

the one who did it

irii- ra- 0- ku- ut-
that INF.A 3.A INF.B PREV
hiirirutakukstakot™

hi iriruutaahkukstakut

and  thereupon he would flee

raariks
be.true

ir-
PL.3A

raar
do

-a
SUB.1
kuut.ik -0
kill PERF
-u
SUB.D
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hi irii- ruu- ti- 0- ar-  kuks- takuk -0
and then then IND.3A 3.A EV fleeing run PERF
hirukirikuatahkuksot™
Hiru kiriku’ a tadhkuksat
Then somewhere and he would flee
hiruu  kirikuu a ti- 0- ar- kuks- at -0
then anything and IND.3A 3.A EV fleeing go PERF
nikuwitisuks
Rikuwitiicuks
That is how it used to be
riku- wi- ti- 0- ir- ut- uks- 0 -0
that.is QUOT IND.3A 3.A PL.3A PREV  AOR be PERF
Akakirapot?
A kaakiirapat
And they did not fight
a kaaki- 0- ir- apak -0
and NEG.IND.3A 3.A PL.3A fight PERF
kakirapat?
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Kaakiirapat

They did not fight

kaaki- 0- ir- apak -0
NEG.IND.3A 3.A PL.3A fight PERF

tatiraitaask" Sapat

Tatirad’iita asku capaat

I knew her one woman

ta- t- ir- raa.iita -0 asku icapaak

IND.1/2A 1.A PREV.1/2A know PERF  one woman

rirurakitawaw!

riruuraakitawaawi

her being the cause of things

ra- 0- a- ir- ri- uur- raa- kita -waa -wi

ABS 3.A PREV.3A OBV PHYS.POSS PREV way be.the.cause  DIST SUB.L

Rikutirurakitawa

Rikutaruuraakitawa

That one was the cause of things

riku- ti- 0- a- ri- uur- raa.kita -waa -0

that.is IND.3A 3.A PREV.3A PHYS.POSS PREV be.the.way.on.top DIST PERF

Sapat? ,
capaat ,
the woman |
icapaak ,
woman ,
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nikutirukitawa

rikutaruuraakitawa
that one was the cause of things
riku- ti- 0- a- ri- uur- raa.kita -waa
that.is IND.3A 3.A PREV.3A PHYS.POSS PREV be.the.way.on.top DIST
Kakurahi
Kaakuraahi
It was not good
kaaki- 0- uur- raa- hiir -0
NEG.IND.3A 3.A PREV way be.good PERF
tirapirihu“ Sapat?
Tiraapirihu’u capaat
It was desirable a woman
ti- 0- raapi.rihur - icapaak
IND.3A 3.A value EX  woman
Irirutahusapat?
iriiruutahu capaat
its being the way a woman
irii- ra- 0- ut- 0 -a -hus icapaak
that ABS 3.A PREV  be SUB.1 IMPF.SUB woman
nakuthurss Grarisit?
rakahuras uulrariisit
to find her directly
ra- 0- ku- huras -0 uurariisik
INFA 3.A INF.B find SUB.4  straight.forward

nusiwitirakusisiksu?
ruusiwitiraakuciiciksuu’a
their (du) thinking
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ruu- si- witi- ra-
then DU REFL INF.A

,  Urarisit

, uudrariisit

,  directly

s uurariisik

, straight.forward

rusiwitarakusisiksu?
ruusiwitiraakuciiciksuu’a
their (du) thinking

ruu- si- witi- ra-
then DU REFL INF.A

0- ku-
3.A INF

0O- ku-

ut- i- aciks- uu -a

.B  PREV SEQ mind be SUB.1

ut- i- aciks- uu -a

3.A INF.B PREV SEQ mind be SUB.1

Sapot a pit?

capaat a piita

awoman and a man

icapaak a wiita

woman and man

hisitikarik®

Hi sititkariku

And  they (du) have a home

hi si- ti- 0- akaar-
and DU IND.3A 3.A dwelling
hiSahiksitarahkar!

hi cahiks sitarahkari’

and  people they (du) have many
hi icaahiks si- ti- 0-

and  person DU IND.3A 3.A

ri- kus -0
PORT  be.sitting PERF

a- ri- uur- kari
POSS.3A PHYS.POSS POSS.A be.numerous
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2
K

K

SahiksitarGhkar!

cahiks sitarGhkari’

people they (du) have many

icaahiks si- ti- 0- a- ri- uur- kari
person DU IND.3A 3.A POSS.3A PHYS.POSS POSS.A be.numerous
sirakukarik"

sirakuukariku

when they (du) have their home

si- ra- 0- ku- akaar- ri- kus -0

DU INF.A 3.A INF.B dwelling PORT be.sitting SUB.4
Akitutihwakiahu

A kituun’ tihwaki’aahu’

And  all they say

a kituu -u’ ti- 0- ir- waki.a -:hus
and all NOM IND.3A 3.A PL.3A say.PL.IMPF  IMPF
, ¢ Aka? ,

, “  Aaka’a s

, “ Ohmy

, “ aaka’a s

, “ oh.my ,

iriwisituhi

iriwisituuhi

they (du) are good

irii- wii- si- ti- 0- uur- hiir -0

that now DU IND.3A 3.A PREV  be.good PERF
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tisirak4
tisiraaku
these (du)

tii- si- ra- 0- kus -0

this DU ABS 3.A  be.sitting SUB.4

Hihirurakurahkawipit?

Hi hiru rakGraahkaawi
And then when they were inside
hi hiruu ra- 0- ku- raar-

and then INF. A  3.A INF.B PLINDV.A

hihirukirikutarutasapat?

hi hiru kiriku’ tarutta

and then something  she would do it

hi hiruu kirikuu ti- 0- ar-
and then anything IND.3A 3.A EV
nahkurahupu

raahkurahuupu

when they went inside

ra- 0- ar-  ku- raar- huuk-
INF.A 3.A EV INF.B PL.INDV.A into
irirakukarik"

iriirakuukariku

the one who has the lodge

irii- ra- 0- ku- akaar- ri-
where INF.A 3.A INF.B dwelling PORT

, hi pitara4
, hi piitara’u
, and the husband

kaa -wi
be.inside SUB.L
ut- aar -0
PREV do PERF
wuu -hus
go.IMPF IMPF.SUB
kus -0
be.sitting  SUB.4
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, hi wiita ra- 0O-
, and man ABS 3.A

taruhisis

taruuhiicis

he would find out about her
ti- 0- ar- ut-

IND.BA 3.A EV PREV

hitahwaku

hi taahwaku’

and  he would say

hi ti- 0- ar-

and IND.3A 3.A EV

iriwitarahi

iriwitGraahi

that is good

irii- wi- ti- 0-

that QUOT IND.3A 3.A

tiwirdtuhisis
tiwiratuuhiicis

my finding this out

tii- wii- ra- t-
this now  ABS 1.A

NakuhihkGSapat?
Raahkuuhihku

His meaning her

ra- 0- ar- ku-
INF.A 3.A EV INF.B

[13 Xkaa ,

be

riicis

SUB.D

learn.about

waka’u

say

PERF

uur- raa-

PREV

ut-
PREV

PREV  way

riicis

-0 ,
PERF

hiir

be.good

-0

learn.about SUB.4

ra’ihk
mean

-hus
IMPF.SUB

xka? ,
lika’a ,
Ohmy |,
iika’a ,
oh.my ,

-0
PERF

capaat

the woman

icapaak
woman
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« lika’a ,

“  Oh my ,
“ iika’a ,
“  oh.my ,
iriwitarahi
iriwitGraahi
that is good
irii- wi- ti- 0- uur- raa- hiir -0

that QUOT IND.3A 3.A PREV way be.good PERF

tiwirdtuhisis . Naw?2
tiwiratuuhiicis . Rawa
my finding this out . Now

tii- wii- ra- t- ut- riicis -0 . rawa
this now  ABS 1.A PREV learn.about SUB.4 . now
tatarurapirihu

tataruuraapirihu’u

I love you

ta- t- ir- a- ri- uur- raapi.rihur

IND.1/2A  1.A PREV.1/2A 2.P PHYS.POSS PREV value

sirakuwawdktiku

Sirakuwaawaktiku

The ones talking

si- ra- 0- ku- waa.wak.tik  -hus

DU INF. A 3.A INF.B talk IMPF.SUB
tirutasuhot™ pirosk!
tiruutasuuhat piiraski
these sitting around boys
tii- ra- 0- ut- as.uu.hak -0 piiras- -kis
this ABS 3.A  PREV besitting.around SUB.4  boy DIM
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tatirurstapirihu

tatiruurattaapirihu’u

I love them

ta- t- ir- ri- uur- ak- raapi.rihur
IND.1/2A 1.A PREV.1/2A PHYS.POSS PREV PL.AN.3P  value

iriwitGrahi

IriwitGraahi

That is good

irii- wWi- ti- 0- uur- raa- hiir -0
that QUOT IND.3A 3.A PREV way be.good PERF

tiwirdtuhisis

tiwiratuuhiicis

my finding this out

tii- wii- ra- t- ut- riicis -0
this now ABS 1.A PREV  learn.about SUB.4

Kakiruhu

Kaakiruuhu’

It is not the way

kaaki- 0- raa.uhur -0

NEG.IND.3A 3.A be.the.way PERF

kuratakttawirahot™

kurataakttawiirahat

for me to touch you

ku- ra- t- a- ku- tawiira.hak -0
INDF INF. A 1.A 2P INF.B brush.against SUB.4

akirikukaririruhat

A kiriku’ kariirirtuhi’u
And anything it is not the way
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a kirikuu karii- rii- 0- raa.uhur -

and anything EMPH.NEG ASSR 3.A be.theway EX

pitaratkutawirahot?

piita ratkutawiirahat

the man  for me to touch him

wiita ra- t- ku- tawiira.hak -0
man INF. A 1.A INF.B brush.against SUB.4
Ahikihi s stoth ,
Ahiki’ , ihi , cull’at ,
But , uh , daughter ,

a hi ki , ihii , cuu’at ,
and and there , uh , daughter ,
kaskusiSikskapakis

kaskuuciicikskaapaakis
you should pity me

kaas- s- ku- ut- i- aciks.kaapaakis -0

POT.2A 2.A 1.P PREV  SEQ feel.pity.for PERF

Ha , natutakisisu

Haa , ratuutaakicisu

Ha , my relatives

haa , ra- t- ut- ak- icis -hus
ha , ABS 1.A PREV  PL.AN.3P be.related.to IMPF.SUB
natusthot? hipira“
ruutasuthat hi piira’u’
they sit around and  children
ra- 0- ut- as.uu.hak -0 hi piira -’

ABS 3.A PREV  besitting.around SUB.4 and child NOM

nosihkurdahwihot?
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rasihkuriGhwihat
you have them

ra- s- ir- ku- ri-
INF. A 2. A POSS.1/2A INF.B PHYS.POSS
, ha , pirat
Haa , piira’n’
Ha , children
haa , piira -’
ha , child NOM
natiriwihat?
ratirthwihat
I have them
ra- t- ir- ri- uur-
ABS 1.A  POSS.1/2A PHYS.POSS POSS.A
sitikururatapirihu“
Sitikuruurattaapirihu’u
They love us
si- ti- 0- a- ir- ku-
DU IND.3A 3.A PREV.3A PL.3A 1.P
pirat "
piira™yn’ . "
the children . "
piira -u’ . "
child NOM . "

uur-
POSS.A

wi.hak

be.sitting.PL

ri-
PHYS.POSS

wi.hak -0
be.sitting.PL.  PERF
-0
PERF
uur- rak- raapi.rihur
PREV  1/2.PL  value
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Irari

Iraari’

His brothers

i- -raar- -ri’
3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B

nahkukariu

raahkukari’u

their being many

ra- 0- ar- ku- kari -u

INF.A 3.A EV INF.B be.numerous SUB.D

naktwihot

rakwihat

their sitting

ra- 0- ku- wi.hak -0
INF. A 3.A INF.B  Dbesitting.PL SUB.4

tuharaihk"

tuuhaara’ihku’

he means

ti- 0- ut- raa.ra’ihk -:hus
IND.3A 3.A PREV mean IMPF

Nahkusikstpit?

Raahkuuciksu piita
His having thoughts a man
ra- 0- ar-  ku- aciks -hus wiita
INF.A 3.A EV INF.B think.of IMPF.SUB man

rakurariks?@

rakuuraariksa
its being true
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ra- 0- ku- i-

INF.A  3.A INF.B SEQ

atarasikstawawl
aataraacikstawaawi

that I love them

aa- t- a-
SUBJ.1/2A 1.A 2.P

piroskl
piiraski
boys
piiras- -kis '
boy DIM

atotarasikstawi
aataraacikstawi

that I love them

aa- t- a-
SUBJ.1/2A 1.A 2P

kitikurahus
kituu'u’ karahus

raariks -a

raa-
way

raa-
way

all the old men ,

>

kituu -u kurahuus
all NOM old.man

nikutihwakiah(pit2
rikutihwaki’aahu’

that is what they say
riku- ti- 0-
that.is IND.3A 3.A

[13

iriwitisikskasa

ir-
PL.3A

be.true SUB.1

aciks.ta
value.highly

aciks.ta
value.highly

Sapat?
capaat

the women
icapaak
woman

waki.a
say.PL.IMPF

-waa
DIST

SUB.L

-:hus
IMPF

SUB.L

piita
man
wiita
man
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Iriwitiicikskasa
That is sensible

« irii- wWi- ti- 0- aciks.ka.sa -0

“ that QUOT IND.3A 3.A be.sensible PERF
Iriwitisikstarahkis

Iriwitiicikstarahkis

He has a strong mind

irii- wi- ti- 0- aciks- tarahkis -0
that QUOT IND.3A 3.A mind be.strong PERF
\ Nawa | irar

\ Rawa iraari’

\ Now , brother

\ rawa , - -raar- -ri’

\ now , 3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B
tatariraiwawat?

tatariiraa’iiwaawat

I am telling you stories

ta- t- ir- a- ri- uur-
IND.1/2A 1.A PREV.1/2A 2.P PHYS.POSS PREV
irirasuksa

iriiruticuksa

the way it used to be

irii- ra- 0- ut- uks- 0 -a

that ABS 3.A PREV AOR be SUB.1

akitar®

akitaaru’

tribe

akitaar- -u’

tribe NOM

raa.iiwaat
tell.a.story
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ratikspari

ratikspari
when I went about
ra- t- uks- warii -hus

ABS 1.A  AOR be.going.about.IMPF IMPF.SUB

IritiwirutpisihiG2
Iritiwirutpiciihi'uu’a
When it was this cold weather

irii- tii- wii- ra- 0- ut- pici.ihi uu
when  this when  ABS 3.A PREV be.very.cold be
taraharstkuraraspi

taraha’ ratkuraraspi

buffalo when we went hunting

tarahaa ra- t- ku- raar- raspii -0
buffalo INF. A 1.A INF.B 3PL.INAN.P look.for SUB.4
A , irart ,

A , iraari’ s

And , brother R

a , i- -raar- -ri’ s

and , 3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B ,
iririSiksuhtru?

iririicikstuuhtruu’a

its having been that way

irii- ra- 0- ir- ut- i- uks- raa.uhur-

that ABS 3.A PL.3A PREV SEQ AOR way

karahus
karahus
the old men

uu
be

SUB.1
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kurahuus

old.man
wirikuwakihu
wirihkuwakihu
when they would say
wii- ra- 0- ir- ku- waki.a
when INF.A 3.A PL.3A INF.B say.PL.IMPF
“  Naw2a
“ Rawa
“  Now
« rawa
“  now
witasihawiriku
witaciihaawiiriku’
we'll be seeing things
wii- ta- aciir- ut- raa- wa-
now IND.1/2A IN.DU.A PREV way DIST
Wirikukusirahu
wirihkUkusiirahu
when the herd is coming
wii- ra- 0- a- ir- ku-
when INF.A 3.A PREV.3A PL.3A INF.B
" Hikarahus
" Hi kGrahus
" And  the old men
" hi kurahuus
! and old.man
hirutarahukast™

-hus R
IMPF.SUB ,

-:hus
IMPF

iirik
see

kusiir- a
group.to.run  come
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hiru taarahuukat ,
then they would go inside ,

hiruu ti- 0- ar- raar- huuk- at -0 R
then IND.3A 3.A EV PLINDV.A into go PERF |
hikGrahus

hi karahus

and the old men

hi kurahuus

and old.man

rutirasi?
ruutiirGci’a ,
then they did it ,
ruu- ti- 0- ir- ar- ut- i- aar -0 ,
then IND.3A 3.A PL3A EV PREV SEQ do PERF

ihipiroskl

ihi , piiraski

uh , boys

ihii piiras-  -kis

uh , boy DIM

rukspiwahat? )
rukspiwaahat ,
where they were sitting about ,
ra- 0- uks- wi.hak -waa -0 ,

ABS 3.A AOR be.sitting.PL  DIST SUB.4 ,

ahitihwak! karahus

a hi tihwaki’ karahus
and and they said the old men
a hi ti- 0- ir- waki -0 kurahuus

and and IND.3A 3.A PL3A say.PL PERF old.man
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“ tiraku

Tiraaku

This one

tii- ra- 0- kus -0

“ this ABS 3.A  be.sitting SUB.4

kirakiriki siriritasiksu

kira Kkiriki siririitaciksu’

let's see what He thinks of him

kira kirikii si- ra- 0- a- ir- ri- ut- aciks -:hus
perhaps  what DU ABS 3.A° PREV.3A OBV PHYS.POSS PREV think.of IMPF

tirawahot? ,
Tirawaahat )
the Heavens ,
tii- ra- 0- waa- ahak -0 ,
this ABS 3.A DIST extend.in.a.line SUB.4 ,

tiharawahot™

Tihaarawaahat

the Heavens

tii- haa- ra- 0- a.hak -waa -0

this here ABS 3.A extend.in.a.line DIST SUB.4

Kirahirurikusiisutatot™

Kira hiru rikasi’ isutaattata
Perhaps then you will be the one if you take the pipe
kira hiruu riku- i- S- i- 0 -0 i- s- ut- haak- ra- at -a

perhaps  then that.is CONT.1/2A 2.A SEQ be PERF CONT.1/2A 2.A PREV  wood PORT go SUB.1
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Naw2 , tiratawi

Rawa , tiraatawi’

Now , maybe

rawa , ti- 0- raa- tawi -0

now , IND.3A 3.A way be.among PERF
nakuwiska? , “ Nawa
rakuwicka’a , « Rawa

when he wanted , « Now

ra- 0- ku- wicka -a , « rawa

INF.A  3.A INF.B want SUB.1 , « now
irikutihihwisk2 "
irikutiihihwicka’ !

that is what they want
iriku- tiir- ra- 0- ir- wicka -0

that.is INFR ABS 3.A PL.3A  want PERF . !

Atirararuhakukitos?
Atira’

Mother

ati- raa

1.POSS mother

nutawiskart
rattaawiskaaru’
pipe
rak.raawis.kaar-
pipe

raruuhaakuukitasa
the one having the pipe lying on top
ra- 0- a- ri- uur- haak- huukita-

ABS 3.A POSS.3A PHYS.POSS POSS.A  wood on.top

_u)

NOM

Hiruwitarahkawarit™
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witaaraahkawarit
he filled it up

wWi- ti-
QUOT IND.3A

Hiru
Then
hiruu
then

ar-
EV

raar-

irirakukitawi%
iriirakukitawi’u

karahus
karahus
old man
kurahuus
old.man

the one who was leader
irii- ra- 0-
that INF. A 3.A

ku-
INF.B

Hirutihattasa

Hiru tahaattuticaa’

Then he arose with the pipe
hiruu  ti- 0- a-

then IND.3A 3.A PREV.3A

haak-
wood

,  hirupiroski

,  hiru piiraski
, then the boy
, hiruu  piiras-

, then boy

-kis
DIM

irirakukariku
iriirakuukariku
where his lodge was
irii- ra- 0-
where INF. A 3.A

ku-
INF.B

akaar-
dwelling

kararakukapakisu
kararakuukaapaakisu
his not being poor
kara-
NEG

ku-
INF.B

ra- 0-
INF.A 3.A

3PL.INAN.P

ka.warik -0
PERF

put.in

kita.wi -u
SUB.D

be.the.leader

ra-
PORT

uca.a
get.up

ri- kus
PORT  be.sitting

kaapaakis -u
be.poor

SUB.D

PERF

SUB.4
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arikuwitahatahukot™

a rikuwitahaattahuukat
and that is where he took the pipe inside
a riku- wi- ti- 0- ar- haak-
and that.is QUOT IND.3A 3.A EV  wood
Irart ,
Iraari’ )
Brother ,
i- -raar- -ri’ ,
3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B |
awitahwitit?
a witaahwiitit
and he sat down
a wWi- ti- 0- ar- wi.itik -0
and QUOT |IND.3A 3.A EV sit.down PERF
karahus Naw?a R
karahus Rawa ,
the old man Now ,
kurahuus rawa ,
old.man now ,
irirthku4 ,
irirthku’u ,
whatever he is to him ,
irii- ra- 0- ir- ku- 0 -u ,
what INFFA 3.A OBV INF.B be SUB.D ,
tatiskairatira
taticka’ iratiira
I want when I came

ra-

PORT

huuk- at
into go

Nawa
Rawa
Now
rawa
now
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wicka -0 ii-
PERF when

ta- t-
IND.1/2A 1.A

ra-
want ABS
iriwirirurasiksar?2

iriwiriruuraciksaara

what they think of you

irii- ra- 0- a-

what ABS 3.A PREV.3A

ir-
PL.3A

wii-
now

iriwisiroturasiksara
iriwisiratuuraciksaara
what we think of you
irii- Wwii-
what

ra- t- a-
ABS 1.A

si-
DU

uur-
now PREV
akitarl
akitaaru’
tribe

akitaar- -u
tribe NOM

>

tiwiroSihwari
tiwiracthwari
when we go around
tii- wii-
here

aciir- warii

IN.DU.A

ra-

now ABS

ihi ,  akitar®

be.going.about.IMPF

t- ir-
1.A

a- ri-
2.P PHYS.POSS

aciks.aar -a
consider

-hus
IMPF.SUB

PREV.1/2A

a
come

uur-
PREV

SUB.1

>
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ihi , akitaaru’

uh , tribe

ihii , akitaar- -u’
uh , tribe NOM
raskuksuhurukirawu

raskuksuhuuruukiraawu
for you to support me

ra- s- ku- uks- uhur- raa.ikiraa.wuu -hus

ABS 2.A 1.P JUSS now support IMPF.SUB

\ Nawa |, irar ,

\ Rawa iraari’ ,

\ Now , brother ,

\ rawa , i- -raar- -ri’ ,

\ now , 3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B ,
rahirarahkutakarikut?

rahiira’ raahkutaakutrikut

sometimes  when he takes the pipe

rahiira ra- 0- ar- ku- ut- haak- uurikuk -0
further INF. A  3.A EV INF.B PREV  wood hold SUB.4
piroski . Hikarahus

piiraski . Hi kGrahus

a boy . And the old man

piiras-  -kis . hi kurahuus

boy DIM . and old.man
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tawaktikusisaka?
tawaktikusicahka’a’
he comes through the village crying out

ti- 0- a- wak.rik  -hus icahka- a -0
IND.BA 3.A PREV.3A cry.out IMPF.SUB  village come PERF
, “  Atiwirarawisa

, “ A tiwiraraawisa

, “ And now he has smoked

, « a tii- wii- ra- 0- raawis- a -0

, “ and this now ABS 3.A smoke eat SUB.3
tiwirahawis? "
Tiwirahadwisa !

Now I have smoked . !

tii- wii- ra- t- raawis- a -0 . "

here now  ABS 1.A smoke eat PERF . !

Irart ,

Iraari’ ,

Brother ,

i- -raar- -ri’ ,

3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B |

hiirirutiwawauririt®

hi iriruutiwaawaa’uuriirit

and then they stand all around

hi irii- ruu- ti- 0- waawa- uuri.arik -0
and there then IND.3A 3.A  DIST stand.upright PERF
naripakusu

raaripakusu’

the soldiers
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raa- ri.apak -hus -’

way oppose.relinquishing IMPF.SUB NOM
tukuhawakararakat2

taku’ hawa kararakuuta

no one else going

taku haawa kara- ra- 0- ku- at -a
someone  also NEG INFFA 3.A INF.B go SUB.1
hirdtaku . Irar

hiirataku . Iraari’

over there . Brother

hii- ra- -taku . i- -raar- -ri’
other ABS LOC . 3.POSS.A  same.sex.sibling  3.POSS.B
, tarah?

, taraha’

, buffalo

, tarahaa

, buffalo

wirakukariar@

wirakukari’aara

there being many

wii- ra- 0- ku-
now INF.A 3.A INF.B

irirGrakutat™

iriruGrakuutat

there where the village was
irii- ruu- ra- 0-

where there INF.A 3.A

hitarahatarahwis2

kari

-aar

be.numerous INCH

ku-
INF.B

itak
be.a.camp

SUB.1

SUB.4
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hi taraha’ taraahwica’
and  buffalo they came there
hi tarahaa ti- 0- a-
and buffalo IND.3A 3.A PREV.3A
Irart
Iraari’
Brother
i- -raar- -ri’
3.POSS.A  same.sex.sibling  3.POSS.B
Sapatkitu piroskl
capaat kituu'n’ piiraski
the women  all boys
icapaak kituu -u’ piiras- -kis
woman all NOM  boy DIM
tisiksarihtisuku
tiiciksaarithusuuku’
they used to do it
ti- 0- ir- ut- i- uks-
IND.3A 3.A PL.3A PREV SEQ AOR
nakuhukitahawari
rakuhuukitahaawari
to skate on the ice
ra- 0- ku- huukita- haa-
INF.A  3.A INF.B on.top in.water
iririSiksawahihtsuku
iriiriiciksawaahiihusuku
the way they used to do
irii- ra- 0- ir- ut- i-
that ABS 3.A PL.3A PREV SEQ

raar- wic.a -0
PL.INDV.A  arrive PERF
aar -i --hus -uuku
do IMPF IMPF HAB
warii -hus
be.going.about.IMPF IMPF.SUB
uks- aar -waa -i -hus
AOR do DIST IMPF.SUB IMPF.SUB
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piraskl aSapatn

piiraski a capaat

boys and the women

piiras-  -kis a icapaak

boy DIM and woman
rakisrikuhaat?

rakis rihkuuhad’ata

wood when they went after it

rak -kis ra- 0- ir- ku-

wood DIM INF.A  3.A PL3A INF.B

ut- raa.at
PREV  go.to.get

,  hikisi raripakusu

, hi kici raaripakusu’

, and but the soldiers

, hi kici raa- ri.apak -hus

, and  but way oppose.relinquishing  IMPF.SUB
taruhdhkawatot?

taruuhaahkawatat

they would get out

ti- 0- ar- ut- raar- kawatak -0

IND.3A 3.A EV PREV  PL.INDV.A  get.out

Irari

Iraari’

Brother

i- -raar-

¥

-ri ,

3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B ,

hiruwirihkuhtraiwa
hiru wirihkuhuura’iwa
then when they came bringing it

PERF

_u)

NOM

-a
SUB.1
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hiruu wii-

then

Sapatn
capaat

the women
icapaak
woman

hiraripakusu

when

ra- 0- a-
INF.A 3.A

nakis
rakis
wood
rak

wood

-kis
DIM

hi raaripakusu’

and
hi raa-
and way

hitarahwisot?

the soldiers

ri.apak
oppose.relinquishing

hi taarahwicat

and
hi ti-
and

IND.3A

they arrived

0- ar-
3.A EV

raar-

Atirurataruwakataraki

A tiiruurattaruuwa

And
a ti-
and

Irar
Iraari’
Brother

i-
3.POSS.A

IND.3A

0- ir-
3.A PL.3A

-raar-
same.sex.sibling

tiksiSirarihusuku

PREV.3A

PL.INDV.A

ar-
EV

ir-

-hus
IMPF.SUB

wic.at
arrive

they would take them away from them

uur-
PREV

3

-ri ,
3.POSS.B

PL.3A

ak-
PL.AN.3P

ku-
INF.B

NOM

PERF
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ut- huur.awi.a -wa -0
PREV  return.laden DIST SUB.3
kaataraki
the axes
raar- ruu.war -0 kaatara-
3PL.INAN.P  take.away.DU PERF ax

-kis
DIM



tiksiciiraariihusuuku’
they used to tease them

ti- 0- ir- uks- iciira.aar -i -thus  -uuku
IND.3A° 3.A PL.3A AOR become.mischievous IMPF IMPF HAB
nihkutar?

rihkuutaara

when they did it

ra- O- ir- ku- ut- aar -a

INF.A3.A PL.3A INF.B PREV do SUB.1

hitirakaskaruwot?

hi tiiraakaskaruuwat

and they would take their moccasins off

hi ti- 0- ir- ar- ak- as- kawat -ruu -0
and IND.3A 3.A PL3A EV PLAN.3P foot take.out DIST PERF
Sapatn , asurakata askiwarit?

capaat , asurahkata askiiwariitu’

the women ,  yellow moccasins barefoot

icapaak , as.huur- rahkataar as- kiiwariit -’

woman , moccasin  be.yellow foot naked NOM

Arahir2 , ihi ,

A rahiira’ , ihi ,

And sometimes , uh ,

a rahiira , ihii ,

and further , uh ,

kararakukirihkahurt

kararakuukirikaahuuru

there being one who is mean

kara- ra- 0- ku- i- kirik.kaa.huur -u

NEG INF. A 3.A INF.B SEQ be.kind SUB.D
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naripakusu

raaripakusu’
a soldier
raa- ri.apak -hus -’
way oppose.relinquishing IMPF.SUB NOM
ararutarihaskakot?
a raaruutaruuhaaskakat
and  he would just cut her ropes
a raa- ruu- ti- 0- ar- uur- haas-
and  just then IND.3A 3.A EV  POSS.P rope
hoskararikaksU Nokisawas
haskararikaaksu’ Rakis awas
rawhide rope Wood left behind
haas.kararikaaks -’ rak -kis awas
rawhide.rope NOM wood DIM left.behind
atirGriwik
a tiirutriwiiku
and it would be piled there
a ti- 0- a- ir- ar- ri-
and IND.3A 3.A POSS.3A PL.3A EV PHYS.POSS
Ahuskararikaks“
A haskararikaaksu’
And  rawhide rope
a haas.kararikaaks -u’
and rawhide.rope NOM

nihkurakastarawar2
rihkuurakaastarawara

when they took the rope away from them

ka.ukac.k -0

cut.up PERF
uur- riwii.kus
POSS.A  be.a.large.pile
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ra- 0- ir- ku- uur- ak- haas- raar- ruu.war
INFA 3.A PL3A INF.B PREV PLAN.3P rope PL take.away.DU
ruhart

ruuhaaru

their doing it

ra- O- ut- raar -u

ABS 3.A PREV do SUB.D

karaasihatiwaktawariku

kara’asiihaattiiwaktawaariku

so that the wood would not sound

kara- aa- s- i- haak- rii.waktaa.rik -waa
NEG SUBJ.1/2A 2.A SEQ wood make.the.sound.of.an.impact  DIST
, Nuhart taraha

, ruuhaaru taraha’

, their doing it buffalo

R ra- 0- ut- raar -u tarahaa

R ABS 3.A PREV do SUB.D buffalo

wirurakutahthrawi

wiruurakuutahUrahwi

when they were close by

wii- ruu- ra- 0- ku- i- ta.hurah -wi

when then INF.A 3. A INF.B SEQ be.close.to SUB.L
iriratkurakitot?

iriiratkuraakitat

where we were camped

irii- ra- t- ku- rak- itak -0

where INF.A  1.A INF.B 1/2.PL  be.a.camp SUB.4

Irart
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Iraari’ ,
Brother ,
. .

i- -raar- -ri ,
3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B ,

hiruatirarawisp?

hiru a tiirarutwicpaa’

then and they would take everything there

hiruu a ti- 0- a- ir- ar- raar- ruu- wic.a -wa -0

then and IND.3A 3.A PREV.3A PL3A EV 3PL.INAN.P PORT  arrive DIST PERF

naripakusu

raaripakusu’

the soldiers

raa- ri.apak -hus -u
way oppose.relinquishing IMPF.SUB NOM

irirakukawi

iriirakukaawi

where the lodge is

irii- ra- 0- ku- akaa -wi
where INF.A  3.A INF.B be.a.dwelling SUB.L

Ahirurikutirarahtipa

A hiru rikutiirarahuupa

And then that is where they would take them inside

a hiruu riku- ti- 0- ir- ar- raar- ra- huuk-  war -0
and then that.is IND.3A 3.A PL.3A EV  3PL.INAN.P PORT into go.DU PERF
kataraki ,  ahuskararikuksu

kaataraki , a haskararikaaksu’

the axes , and rawhide ropes

kaatara- -kis , a haas.kararikaaks -u’

ax DIM and rawhide.rope NOM
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aasurasapat?

a asuuru’ capaat
and moccasins the women
a as.huur -’ icapaak

and moccasin NOM woman

rirasuwukuhu

riirasuuwuukuhu

the moccasins they wear

ra- 0- ir- as.uuk -waa -1

ABS 3.A PL.3A wear.on.the.feet DIST SUB.2

Kararakutdhipl

Kararakuutahipi

One's not touching it

kara- ra- 0- ku- i- tahik

-hus
IMPF.SUB

-wi

NEG INF. A 3.A INF.B SEQ  strike.with.an.object @ SUB.L

wituha2

wituuha’a

that is the reason

wi- ti- 0- ut- raar -
QUOT IND.3A 3.A PREV  be.the.cause EX

bl

hihitiraskarawot™

hi hiitiiraskarutwat

and they took their moccasins off

hi hii- ti- 0- ir- as- kawat

and other IND.3A 3.A PL.3A foot take.out

Nawa
Rawa ,
Now R

DIST PERF
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rawa ,

now ,
hiruirirakikaw!
hiru iriirakukaawi
then where her lodge was
hiruu irii- ra- 0- ku- akaa -wi

then where INF. A  3.A INF.B  Dbe.a.dwelling SUB.L

hitahukat? ,
hi tadhuukat ,
and she would enter ,
hi ti- 0- ar- huuk- at -0 ,
and IND.3A 3.A EV  into go PERF |
hitahwaku , “
hi taahwaku’ , “
and  she would say , “
hi ti- 0- ar- waka’u -0 , “
and IND.3A 3.A EV say PERF R «
Hirtkataraki

Hiru kaataraki

There  the axe

hiruu  kaatara- -kis

there ax DIM

wisitikurat?

wisitikuurat

they have taken it from me

wii- si- ti- 0- ir- ku- uur- ra- at -0

now DU IND.3A 3.A PL.3A 1.P PREV  PORT go PERF

naripakusu
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raaripakusu’
the soldiers

raa- ri.apak -hus -’ "
way oppose.relinquishing IMPF.SUB NOM !
Hiruirirakarik
Hiru iriiraakariku
There the one who had the home
hiruu  irii- ra- 0- akaar- ri- kus -0
there that ABS 3.A dwelling PORT Dbe.sitting SUB.4
hirutarasi2 ,
hiru tarudci’a )
then he would do it ,
hiruu ti- 0- ar- ut- i- aar -0 ,
then IND.3A 3. A EV PREV SEQ do PERF
nawiskar! atahkawot?
raawiskaaru’ a tadhkawat
tobacco and he would take it out
raawis.kaar- -’ a ti- 0- ar- kawat -0
tobacco NOM and IND.3A 3.A EV take.out PERF
“  Naw?a
“  Rawa
“ Now
“  rawa
“ now
hirusikstakatarak!
hiru sikstaa’
then bring it
hiruu i- s- ir- uks- ra- a -0
then CONT.1/2A 2.A PREV.1/2A JUSS PORT come PERF
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suruksaku

Saruksaaku
Give him the pipe
i- S- ar- uks- haak- uh -0

CONT.1/2A 2.A EV  JUSS  wood give PERF

naripakusu

raaripakusu’ .
the soldier . "
raa- ri.apak -hus -u’ . !
way oppose.relinquishing IMPF.SUB NOM . !

Iripiroskl

Iripiiraski

The boys

irii- piiras-  -kis
that  boy DIM

irahakuk!

irahaakuki

those of ours

ii- ra- t- rak- 0 -ka>uk i

that ABS 1.A 1/2.PL be DIST SUB.2

natkuratarukitahawari

ratkuraattaaruukitahaawari

when we skated around on ice

ra- t- ku- rak- raar- huukita- haa- warii -hus
INF. A 1.A INF.B 1/2.PL  PL.INDV.A on.top in.water  be.going.about.IMPF IMPF.SUB

148



nakurapakaraiwari
ratkuraapakaara’iwari
when we were going around making noise

ra- t- ku- rak- wakaara -wi warii -hus
INF. A  1.A INF.B 1/2.PL  be.noisy SUB.L  be.going.about.IMPF IMPF.SUB
Kitutatisukstakawahihtisuku
kituun’ taticukstaakawaahiihisuuku’
everything we used to do (ie play)
kituu -u’ ta- t- ir- ut- uks- rak- aar -waa i -:hus
all NOM IND.1/2A 1.A POSS.1/2A PREV AOR 1/2.PL  do DIST IMPF IMPF
Nasitu
Raasiitu’
Ice
raasit- -u’
ice NOM
hitihutaiwu
hi tithuhta’iwu’
and he was sliding on it
hi ti- 0- uhuur- tawii wuu -thus
and IND.3A 3.A way be.sloping.upward  go.IMPF IMPF
piraskl ,
piiraski ,
a boy ,
piiras-  -kis ,
boy DIM
hiraripakusu
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hi raaripakusu’

and  the soldiers

hi raa- ri.apak -hus -u
and way oppose.relinquishing IMPF.SUB NOM

bl

tahkihawahot?

taahkithaahwaahat

they passed in groups

ti- 0- ar- kiihaar- waa-  hak -0
IND.BA 3.A EV in.a.group DIST pass.by PERF

nakukurakaturiwiratit®
rakukuuraakaturiwiiruutit
their blocking our path

ra- 0- ku- ku- uur- rak- hatuur- ri- wi.itik
INF.A  3.A 1.P INF.B POSS.P 1/2.PL road PORT  sit.down
Hirawitakarahisu
Hi raawiitakaaraahisu’
And suddenly
hi raa-  wii- takaaraahis -u’
and  just now  all.at.once NOM
tuhahkispatpa
tuuhaahkiicpatpaa’
they came out of the brush
ti- 0- a- ut- raar- kiic.waat.a -wa

IND.3A 3.A PREV.3A PREV PL.INDV.A come.out.of.the.brush  DIST

, hitaturstiwass

, hi taturaattutiwa’as

, and  we ran away

, hi ta- t- uur- rak- ruu.wa.as-i -0

, and IND.1/2A 1.A PREV 1/2.PL run.away PERF
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Nawa ,  irart
Rawa , iraari’
Now , brother
rawa , i-

3.POSS.A

— = = =

now ,

nikutatiStikstakuhuru
rikutaticukstaakuhtaru’
that is what we used to do
riku- ta- t-
that.is IND.1/2A 1.A

(]

ratukstadkuriiwaawi
when we were living
ra- t- uks-
ABS 1.A AOR

rak-

nikurstarssawahot™
rikuuraattarasawaahat
when we grew up

ri- ku- i-
CONT.3A 1.P SEQ

Kitupirask!
Kituuu’

All

kituu -u
all NOM

>

boy

atitotarurikut?
a titattaruurikut
and they caught them

hurii
1/2.PL go.around.PL DIST

rak-
1/2.PL

piiraski
the boys
piiras-

3

-raar- -ri
same.sex.sibling  3.POSS.B

ir- ut- uks-
PREV.1/2A PREV AOR

-waa

rasahat
grow.up

raar-
PL.INDV.P

-kis
DIM

SUB.L

rak-
1/2.PL

-waa
DIST

uhuur.uu -0
be.the.way.one.does  PERF

SUB.4
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a ti- 0- ir- ut- ak- raar- uurikuk -0
and IND.3A 3.A PL.3A PREV  PL.AN.3P PL.INDV.P catch PERF

Hitihwaki , “
Hi tihwaki’ , “
And  they said , “
hi ti- 0- ir- waki -0 , «
and IND.3A 3.A PL3A say.PL PERF |, “

Sukstapauririt?

Sukstaapa’uuriirit

Stand still

i- s- uks- rak- wa- uuri.arik -0
CONT.1/2A 2.A JUSS 1/2.PL  DIST stand.upright PERF

kakataratahpirust?

Kaakaataraattaahpirusta

We are not going to whip you

kaaka- t- a- rak- raar- piru -thus  -ta
NEG.IND.1/2A 1.A 2.P 1/2.PL PL.INDV.P  whip IMPF INT

Irart ,

Iraari’ s

" Brother )
. .

i- -raar- -ri ,
" 3.POSS.A same.sex.sibling 3.POSS.B ,

nikutatiSukstakuhuru
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rikutatucukstaakuhturu’

those were our ways

riku- ta- t- ut-
that.is IND.1/2A 1.A PREV

Hirusitirosakasit?

Hiru sitiiracakusit

Then they took off their robes
hiruu si- ti- 0- ir-

uks- rak-

AOR 1/2.PL

uur-

then DU IND.3A 3.A PL.3A POSS.P

rusitirosakusit?

ruusitiiracakusit

then they took off their robes

ruu- si- ti- 0- ir-

then DU IND.3A 3.A PL.3A

uur-
POSS.P

uhuur.uu

raar-
3PL.INAN.P

raar-
3PL.INAN.P

be.the.way.one.does

ta.kusik
take.off

ta.kusik
take.off
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hirusitikarusuhtra4

hiru sitthkaruucu

then they put on it

hiruu si- ti- 0- ir- ka-

then DU IND.3A 3.A PL.3A

niskthkot? harikis

rickuhkat hariikis

on the fur calf (robe)

ra.ickuur- -kat harii -kis

animal.fur LOC calf DIM

HirGatiwaku , «
Hiru tiwaku’ , “
Then he said , «
hiruu ti- waka’u -0 , «
then IND.3A 3.A say PERF , “
siwitisukstawihurst™

siwitisukstaawihurat

you (du) wrestle

si- witi- i- s- uks-

DU REFL CONT.1/2A 2.A JUSS  wrestle
" Pirosk!

" Piiraski

" Boys

" piiras- -kis

" boy DIM

asiwitititawihurat?

a siwititaawihuurat

and  they (du) threw each other down

ra.uc.wuh -0
on put.PL.OBJ

PERF

Nawa
Rawa
Now
rawa
now

taawihurahk -0

PERF

htraa’v’
SNOwW
huraa-
Snow
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ti-
IND.3A

witi-
REFL

a si-
and DU

Irart

Iraari’

Brother

i- -raar-

3.POSS.A  same.sex.sibling

akiSisiwititirahurakawari
a kici
and but
a kici
but

witi-
REFL

si-
and DU
siwitikarakatik4
Siwitikarakutatiku’
They were not fighting
witi- ka-
REFL NEG

si-
DU

kisirarusirakukusisari
kici
but
kici
but

their (du) just playing
raa- ruu- si-
just then DU

, hikiwaritusiti?

, hi kitwariitu’
, and naked

, hi kiiwariit

, and naked

_u)

NOM

Hirusitirusisahuk!

ra-

ABS

raaruusirakuukusisaari

ra- 0-
INF.A

0- taawihurahk
wrestle

3.A

2

-ri
3.POSS.B

siwititirahuraakawari’
they rolled around together on the snow
ti- 0-
IND.3A

3.A

K

raar-
PL.INDV.A

0- kuut.ik

3.A

3.A

siti’a

they (du) were
i ti-
IND.3A

si-
DU

beat

ku-
INF.B

0-
3.A

-0

PERF

--hus
IMPF

i-
SEQ

aah
be

huraa- ka-  warii
snow on be.going.about.IMPF
kusis.aar  -i
play IMPF.SUB
-0
PERF
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Hiru sitiiracit

Then they picked them up

hiruu  si- ti- 0- ir- ruuci.ik
then DU IND.3A 3.A PL.3A pick.up
naripakus"

raaripakusu’

the soldiers

raa- ri.apak -hus -u’

way oppose.relinquishing IMPF.SUB NOM

asitirahwitatit®

a sitirahwitattit

and they put them on them

a si- ti- 0- ir- raar-

and DU IND.3A 3.A PL.3A 3PL.INAN.P

, hihtra4

, hi haraa’v’

, and SNoOwW

, hi huraa- -u
, and SNOW NOM

bl

rusitataris

ruusitaataris

they were heavy with it

ruu- si- ti- 0- a- taris
then DU IND.3A 3.A PREV.3A be.heavy

Ararutikisaiwa

A raaruutikicta’iwa

And  then water just ran down them

a raa- ruu- ti- 0- kiic.tawi.war

cahuuki

robes
-0 cahuu -kis
PERF robe DIM
witak.rik

put.over.someone's.shoulders

PERF

and  just then IND.3A 3.A water.to.run.down.DU PERF
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wirarusir
wiraaruu

akuwariki
sirakuwaariki

while they just stood there
wii- raa- ruu- si- ra- 0- ku- wa-
when  just then DU INF.A  3.A INF.B DIST

Hiratiwaku

Hiru tiwaku’

Then he said

hiruu  ti- 0- waka’u -0

then IND.BA 3.A say PERF
hirariki , «
hiiraariki , “
another , “
hii- ra- 0- arik -i , “

other ABS 3.A  be.standing SUB.2 , «

Siksa?
Siksa’
Come
i-

s- ir- uks- a -0

CONT.1/2A 2.A PREV.1/2A JUSS come PERF

HirGtirisparaus

Hiru sitirispaara’uc

Then they laid him down on his back

hiruu  si- ti- 0- ir- i- aspaara-
then DU IND.3A 3.A PL.3A SEQ on.one's.back

arik -i
be.standing  SUB.2

uc -0
lay.SG.P PERF
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Akisihtihtatukitahaiwariku

A kici  tihtaatuukitaha’iwariku’
And but they were causing him to slide on his back
a kici  ti- 0- ir- taat- huukita- ha- -wi war
and but IND.3A 3.A PL.3A back on.top in.water SUB.L  go.DU
Arahiritn tihkisa
A raahiirit tikica
And  finally there was water
a raahiirit ti- 0- kica -0
and finally IND.3A 3.A be.watery PERF
iririhkutatukitahaiwariku
iriirihkutaatuukitaha’iwariku
where he was being dragged on his back
irii- ra- 0- ir- ku- taat- huukita- ha- -wi war
where INF.A 3.A 3.INDF INF.B back on.top in.water SUB.L  go.DU
Naw2 , hihaw? ratiwaku
Rawa , hi haawa’ ruutiwaku’
Now , and also then he said
rawa , hi haawa ruu- ti- 0- waka’u -0
now , and also then IND.3A 3.A say PERF
hirakariki , « Naw?2
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hiirakutriki
another one

hii- ra- 0- ku- arik -i , «
other INF.A 3.A INF.B  Dbe.standing SUB.2 , “
sisikspa
sisikspaa’
you (du) come
si- i- s- ir- uks- wa- a
DU CONT.1/2A 2.A PREV.1/2A JUSS DIST come
,  hisirospariki
, hiisiraspaariki
, you (du) others
, hii- si- ra- S- wa- arik -1
, other DU ABS 2.A DIST Dbe.standing SUB.2
Hirusitisiksurikot™
Hiru sitiiciksuurikut
Then they caught them (du)
hiruu si- ti- 0- ir- ut- i- uks-
then DU IND.3A 3.A PL.3A PREV SEQ AOR
hirariki
Hiiraariki
Another
hii- ra- 0- arik -1
other ABS 3.A  be.standing SUB.2
hitiwaku , “  Arisitn
hi tiwaku’ , “ Ariisit
and he said , “ Yourselves
hi ti- 0- waka’u -0 , “ ariisit
and IND.3A 3.A say PERF | “  one's.own

Rawa
Now
rawa
now

-0
PERF

uurikuk
catch

159

-0
PERF



siwitisiSukstahtaru

siwitiisicukstahtaru’

do it to yourselves (du)

si- witi- i- s- ir-

DU REFL CONT.1/2A 2.A PREV.1/2A

" Arisit piroski

" Ariisit piiraski

" Themselves the boys

! ariisit piiras- -kis

" one's.own boy DIM
siwitirakuhahtaruku

siwitirakuuhahtruuku

their doing it to themselves

si- witi- ra- 0- ku- ut-
DU REFL |INF.A 3.A INF.B PREV

Hititikstarurikot™

Hi tiicikstaruurikut

And  they held his hands

hi ti- 0- ir- ut- iks-

and IND.3A° 3.A PL.3A PREV  hand

ut- uks- rahur.ra’uk
PREV  JUSS do.to
rahur.ra’uk -hus
do.to IMPF.SUB
raar- uurikuk -0
PL hold PERF
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atirikstarakus

a tiirikstaarakus
and they put his hands in the water
a ti- 0- ir- iks- raar- ha- kus.k
and IND.3A 3.A PL3A hand PL in.water  put
Arahirit? titawi
A raahiirit titawi’
And  finally he was among them
a raahiirit ti- 0- tawi -0
and finally IND.3A 3.A be.among PERF
naokuwakarahkaoss
rakuwakarahka’as
his crying
ra- 0- ku- wakaraar- kaas -0
INF. A 3.A INF.B  voice break SUB.4
Hirutirihurahot?
Hiru tirithurahat
Then he turned him loose
hiruu  ti- 0- ir- i- uhur.ra.hak -0
then IND.3A 3.A OBV  SEQ turn.loose PERF
Hikisihaw?@
Hi kici haawa’
And but also
hi kici haawa

and but also

irirakusuksakikstarahot®

-0
PERF
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iriirakuucukstaakikstaarahut
the one who held his hands

irii- ra- 0- ku- ut- uks- rak- iks- raar- ahuk
that ABS 3.A 1.P PREV  AOR 1/2.PL  hand PL hold
hikiSirusitisikstarurikot™

hi kici ruusitiicikstaruurikut

and but then they held his hands

hi kici ruu- si- ti- 0- ir- ut- iks- raar-
and but then DU IND.3A 3.A PL.3A PREV  hand PL
hawarusitirikstaral

hawa ruusitiirikstaara’i

also then they put his hands in water

haawa ruu- si- ti- 0- ir- iks- raar- ha.iir

also then DU IND.3A 3.A PL3A hand PL put.in.water
nokuhurakisuhot™

rakuuhuraakiicuhat

where the snow water extends

ra- 0- ku- i- huraa- kiic- u.hak -0

INF. A 3.A INF.B SEQ SNow water extend.in.a.line SUB.4
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nakukisukitahawari
rakukicuukitahaawari
where the water is on top of the ice

ra- 0- ku- kiic- huukita- haa- warii -hus
INF. A 3.A INF.B water on.top in.water  be.going.about.IMPF IMPF.SUB
NikutatiSukstakuhtruat?

Rikutatucukstaakuhturuu’ut

That is what used to be our way

riku- ta- t- ut- uks- rak- uhuur- uu -uk -0
that.is IND.1/2A 1.A PREV AOR 1/2.PL  way be DIST PERF
, irart

, iraari’

, brother

, i- -raar- -ri’

, 3.POSS.A  same.sex.sibling = 3.POSS.B

Irari ,  akitaru

Iraari’ s akitaaru’

Brother s the tribe

i- -raar- -ri’ s akitaar- -u’

3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B | tribe NOM

nakawaritiratpisihi%

rakUwari tiratpiciithi’u

when it went about

when [ was wintry
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ra- 0- ku- warii -hus tii- ra- t- pici.ihi -u
INF. A  3.A INF.B Dbe.going.about.IMPF IMPF.SUB when ABS 1.A bewinter SUB.D
a

a

and

a

and

kakuksraruraktwari

kaaktks raaruurakuawari

one could not just go anywhere

kaaki- 0- uks- 0 -0 raa- ruu- ra- 0- ku- i- warii
NEG.IND.3A 3.A AOR be PERF just then INF.A 3.A INF.B SEQ be.going.about.IMPF
, ihi , Sahiks

, ihi , cahiks

, uh , a person

, ihii , icaahiks

, uh , person

narurakGwari

raaruurakutwari

when one just went about

raa- ruu- ra- 0- ku- i- warii -hus

just then INF.A 3.A INF.B SEQ Dbe.going.about.IMPF IMPF.SUB

, parist

, paariisu’

, a hunter

, paariis- -0’

s hunter NOM

KakuksrarurakGwari
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Kaakuks raaruurakutwari

One could not just go anywhere

kaaki- 0- uks- 0 -0
NEG.IND.3A 3.A AOR be PERF

kistikus4
kictikucu’

far off

kii.ac.ri  -kucuu
far AUG

Naktharu

rakuthaaru

his doing it

ra- 0- ku- ut- raar

raa-
just

INF.A 3.A INF.B PREV  be.the.cause

nihkuhasikstaw!

rihkuuhaacikstawi

when they are watching

ra- 0- ir- ku- ut-
INF.A 3.A 3.INDF INF.B PREV

naripakus

raaripakusu’

the soldiers

raa- ri.apak -hus

way oppose.relinquishing  IMPF.SUB

nakthuriwaw!
rakuhuriiwaawi
when they are around

_u)

then

SUB.D

raa.aciks.ta
be.watchful

NOM

ra- 0- ku- hurii -waa
INF. A 3.A INF.B go.around.PL  DIST

SUB.L

ra- 0-
INF.A  3.A

taraha
taraha’
buffalos
tarahaa
buffalo

-wi
SUB.L
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Nikutihikusukstatuhuhkawakaru
Rikutiihikucukstaattuuhuhkawaakaru’

That is what He must have planned for us

riku- tiir- ri- 0- ku- ut- uks-
that.is INFR CONT.3A 3.A 1.P BEN AOR

s irar! s

, iraari’ )

, brother ,
. .

, i- -raar- -ri ,
, 3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B ,

tirawahot

Tirawaahat

the Heavens

tii- ra- 0- waa- ahak -0

this ABS 3.A DIST extend.in.a.line SUB.4

tirdtpawakahu

tiratpaawaakahu

what I am saying

tii- ra- t- waa-  waaka -hus

this ABS 1.A DIST say.IMPF IMPF.SUB

Nikutihikuhatuhuhkaru

Rikutiihikuuhaattuhuhkaru’

That is what he must have planned for us

riku- tiir- ri- 0- ku- ut- rak-

that.is INFR CONT.3A 3.A 1.P BEN 1/2.PL

tirawah
Tirawaahat
the Heavens

rak- raa.uhur- kawaaka.ra’uk
1/2.PL  way make.DIST
raa.uhur- ka.ra’uk -0
way make.PL.P PERF
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tii- ra- 0- a.hak -waa -0
this ABS 3.A extend.in.a.line DIST SUB.4
Kisirikudsut?2
Kici riku’asuuta
But  that you be thus
kici riku- aa- s- ut- aar -0
but that.is SUBJ.1/2A 2.A PREV do PERF
akitar4 aspari
akitaaru’ aaspari
the tribe that you go about
akitaar- -u’ aa- s- warii
tribe NOM SUBJ.1/2A 2.A  be.going.about.IMPF
,  hiraripakusu
, hi raaripakusu’
, and the soldiers
, hi raa- ri.apak -hus -u
, and way oppose.relinquishing IMPF.SUB NOM
tiwawarit™
tiwaawaarit
they stand about (ie posted)
ti- 0- waawa- arik -0
IND.3A 3.A DIST be.standing PERF
Awitnarukaraasitahuriwawi
awit  raaruukara’asittahuriiwaawi
first  that you should not chase them
awit raa- ruu- kara- aa- S- i-
first  just then NEG SUBJ.1/2A 2.A  SEQ
" wituharaihk

-hus

IMPF.SUB
ak- ra-
PL.AN.3P PORT
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" Wituuhaara’ihku’

It means

wWi- ti- 0-

" QUOT IND.3A 3.A

ut-
PREV

awitnarukaraasitahuriwawi
raaruukara’asittahuriiwaawi

that you should not chase them
kara-
NEG

awit
first
awit raa-

just

ruu-
then

aa-
first SUBJ.1/2A
taraha

taraha’

buffalos

tarahaa

buffalo

Awitnakutahuriwawi
Awit
First
awit ra- 0-

first INF. A 3.A

rakuttahuriiwaawi

if one chases them
ku-
INF.B PL.AN.3P
, irarl

, iraari’

, brother

S

, 3.POSS.A

2

-raar- -ri
same.sex.sibling  3.POSS.B

asiwitihkutus

a siwitihkuutuc

and they whipped him severely

i Wi- ti- 0- ir-
QuUOT 3.A PL.3A

a S1-

and DU IND.3A

raa.ra’ihk
mean

ak- ra-
PORT

s- i-
2.A SEQ

hurii

kuut.uc
whip.severely

-:hus
IMPF

ak-
PL.AN.3P

go.around.PL

ra-

-waa
DIST

PERF
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asiwitirutirakapapit™

a siwitiiruhtiradkapaapit

and they broke his bow and arrows

a si- wi- ti- 0- a- ir- ri- uur-
and DU QUOT |IND.3A 3.A POSS.1/2A PL.3A PHYS.POSS POSS.A
kitu

kituun’

all

kituu -w’

all NOM

Nikutihwakiah

Rikutihwaki’aahu’

That is what they say

riku- ti- 0- ir- waki.a -:hus

that.is IND.3A 3.A PL.3A say.PL.IMPF IMPF
awitnakurasihitika

awit  rakuurasihittika

first when one ran his (horse)

awit  ra- 0- ku- uur- as-i -hik.rik  -a
first INF.A 3.A INF.B PREV  run CAUS SUB.1
\ Naw2 irari

\ Rawa , iraari’

\ Now , brother
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\ rawa , i- -raar- -ri’ ,

\ now , 3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B ,
wisirikurarahurirahsiv

wisirihkuuraarahurirtahci’'u

when they killed a great number

wii- si- ra- 0- ir- ku- uur- raar- rahur-

when DU INF.A 3A PL.3A INF.B PREV

taraha s
taraha’ s
buffalos s
tarahaa s
buffalo s

wisirihkuratahurirahsiv
wisirihkuurattahurirGhci’u
when they took a huge number

wii- si- ra- 0- ir- ku- uur- ak- rahur-

when DU INF.A 3A PL.3A INF.B PREV PL.AN.3P do

, nihkukawatik"

, rihkukawuttiku

,  when they were killing them

, ra- 0- ir- ku- ka.wa.ut.ik  -hus

R INF.A 3.A PL.3A INF.B kill. DIST IMPF.SUB
hiwiturarisahiruhst

hi wituraariisahiruhci’

and there was a large number of them

hi Wi- ti- 0- uur- raar- riisat riruhci
and QUOT IND.3A 3.A PREV PL.INDV.A  be.large

niskus4
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3PL.INAN.P do

be.numerous

riruhci -u
be.numerous SUB.D

riruhci -u
be.numerous SUB.D
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rickuusu’
skins

ickus- -u
skin NOM

bl

Awitirakarahkatatut?
A witiraakaraahkatatut
And they put up a shelter

a Wi- ti- O- ir- akaar- raar-
and QUOT IND.3A 3.A PL.3A dwelling PL

, hiarusa

, hi aruusa’

, and the horses

, hi aruusaa

, and horse

nikutirahkawa

rikutiraahkawa

that is where they were inside

riku- ti- 0- raar- ka -waa -0
that.is IND.3A 3.A PL.INDV.A  be.in DIST PERF
\ Naw2 , jrar

\ Rawa , iraari’

\ Now ,  brother

\ rawa , i- -raar- -ri’

\ now , 3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B
atikarotiririkstapiwahot™

atika’ ratiriirikstaapiwaahat
grandmothers the ones of mine that used to be

ati- kaa ra- t- ir-

1.POSS grandmother ABS 1.A PREV.1/2A

ri-

katatuhk -0

line

PERF

hi
hi
and
hi
and

uur-

PHYS.POSS POSS.A

171

i-
SEQ

uks-
AOR

rak-
1/2.PL
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, hiratiwaku , « Naw?2 ,

, hiru tiwaku’ , « Rawa ,

, then she said , “ Now s

, hiruu  ti- 0- waka’u -0 , « rawa ,

, then IND.3A 3.A say PERF “  now ,
hirukisikusuhurara

hiru kici kucuuhuuraraa’

then but bring them to me at last

hiruu  kici i- S- ir- ku- ut- i- uhur- raar- ra-
then but CONT.1/2A 2.A PREV.1/2A 1.P PREV SEQ finally 3PL.INAN.P  PORT
kisu Tutataihku

kiisu’ Tuutatta’ihku’

bones . She meant them

kiis -u’ . ti- 0- ut- ak- ra’ihk -:hus
bone NOM IND.3A 3.A PREV PL.AN.3P mean IMPF
riStak4 Naw2 ,

rictaaku’ Rawa |

backbones Now ,

rictaak- -’ rawa ,

back NOM now ,

atotiraraah

a tatirar@’aahu’

and I brought them

a ta- t- ir- raar- ra- a -:hus
and IND.1/2A 1.A PREV.1/2A  3PL.INAN.P PORT come IMPF
ristakt Na ,

rictaaku’ Ra’ ,

backbones Now ,
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a
come
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rictaak- -u’ rawa ,

back NOM now ,

hirGtiwaku , “
hiru tiwaku’ , «
then she said s «
hiruu  ti- 0- waka’u -0 , “
then IND.3A 3.A say PERF | “
hiruksskusihakta

Hiru kaskucihaaktaa’

Then you must bring me a stick

hiruu  kaas- s- ir- ku- ut-
then POT.2A 2.A PREV.1/2A 1.P PREV
Witatutkispisust?

Witatttkiispiisusta

I am going to pound the bones for you

wii- ta- t- a- ut- kiis- wa.is
now IND.1/2A 1.A 2P BEN bone pound
Naw2 s

i- haak- ra- a
SEQ  wood PORT come
-:hus -ta
IMPF INT
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Rawa ,
Now s
rawa

K

now ,

hirikutatGtanstihku hata2

hi rikutatutta

and that is what I did

hi riku- ta- t- ut- aar
and  that.is IND.1/2A  1.A PREV do

noatkukistarukitawuhu
ratkukiistaaruukitawuhu

for me to put the bones on top

ra- t- ku- kiis- raar-
INF. A 1.A INF.B bone PL

huukita-
on.top

Irari

Iraari’

Brother

i- -raar- -ri’
3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B ,

wirikutahapakiah
wirikutahapaki’aahu’

that is what we say

wii- riku- ta- t-
now  that.is IND.1/2A 1.A

rak-
1/2.PL

kisahit4 .
kiicahihtu’ . “
bone grease .
kiic- ahiht -’ .
liquid  grease NOM . ¢

PERF

wuh
put

waki.a
say.PL.IMPF

ratihkuhaatta’a
my bringing the stick
ra- t- ir-
INF.A 1.A PREV.1/2A
-hus
IMPF.SUB
-:hus
IMPF
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wirikutatuhukst?

Wirikutatuuhuksta
Now that is what [ am going to make for you
wii- riku- ta- t- a- ut-

now that.is IND.1/2A 1.A 2.P BEN

Atikarikutiwakah

Atika’ rikutiwakaahu’

My grandmother that is what she said
ati- kaa riku- ti- 0-

1.POSS grandmother that.is IND.3A 3.A

“  Witotuhtkst2

“  Witatuuhtuksta

“  Now I am going to make it for you

“ wii- ta- t- a- ut-

“ now IND.1/2A 1.A 2.P BEN
kisahitu roskurah?@
kiicahihtu’ raskiraaha
bone grease for you to have
kiic- ahiht -u’ ra- S- ku-

liquid  grease NOM INF.A 2.A INF.B
" Wirakurakatarihur

wirakuraakatarihuuru
when there were many

"

ra’uk -his
make PERF
waka
say.IMPF
ra’uk -his
make PERF
raah -a
have SUB.1

-ta
INT

-:hus
IMPF

-ta
INT
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"

wii- ra- 0-
! when INF. A  3.A
sirihkukttiku
sirihkukuttiku

their killing

si- ra- 0- ir-

DU INF.A 3.A PL.3A INF.B kill

Naw?2

Rawa ,
Now ,
rawa ,
now ,

hiatikairirutikispisusitit™
hi atika’
and my grandmother

hi ati- kaa

and 1.POSS
Tisakthkari
Tisakuhkari’

It was many days

grandmother then  then

ku- raa- kata.rihur -u
INF.B way be.wide SUB.D
tarah?
taraha’
buffalos
ku- kuut.ik -hus tarahaa
IMPF.SUB  buffalo

iriruutikiispiisusitit

thereupon she began breaking up the bones

irii- ruu- ti- 0- kiis- wa.is
IND.BA 3.A bone pound

ti- 0- sakur- kari -0

IND.3A 3.A day

atikarakukispisu

atika’

my grandmother

ati- kaa

1.POSS  grandmother

,  hikirikupitkuwitirihas

be.numerous PERF

rakukiispisu
her pounding the bones
ra- 0- ku- kiis- wa.is -hus

INF. A 3.A INF.B bone pound IMPF.SUB
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, hi
, and
, hi
, and

kiriku’
perhaps
kirikuu
anything

pitku
two
pitku
two

kisahit4

kiicahihtu’

bone grease

kiic- ahiht -’
liquid grease NOM

Irari

Iraari’

Brother

i- -raar-

3.POSS.A  same.sex.sibling

titahakitaw!
titahakitawi’
it is delicious
ti- 0-
IND.3A 3.A

taha-
flavor

Tahapakiah
Tahapaki’aahu’
We say

ta- t-
IND.1/2A 1.A

rak-
1/2.PL

kiskis"

kiiskiicu’

bone liquid

kiis- kiic -u’
bone  liquid NOM

witiriihac

she finished

wWi- ti-
QUOT IND.3A

2

-ri ,
3.POSS.B

kita.wi -0
be.the.leader

PERF

-:hus
IMPF

waki.a
say.PL.IMPF

0-
3.A

rithac
finish

ihi
ihi
uh
ihii
uh

-0
PERF
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Tirahapakihu
Tirahapakihu
This that we say
tii-
this

ra- t-
ABS 1.A

kiskisu

kiiskiicu’

bone liquid

kiis- kiic -u
bone liquid NOM

bl

kistrikutiit®
kiisu’ rikuti’it
bones

kiis -u’
NOM

riku-
bone that.is
tirakistahkatus

tirakiistahkatus

these bones spread out
tii- ra- kiis-
this ABS bone PL

Nihkukispisu
Rihkukiispisu

One's pounding bones
ra- 0- ir-
INF.A 3.A PL.3A

nikutuharaihk4“
rikutuuhaara’ihku’
that is what she meant

raar-

rak-
1/2.PL

they are the ones

ti-

IND.3A

ku-
INF.B

katuus
be.flat

waki.a
say.PL.IMPF

3.A

|
o

kiis-
bone

-hus

be

SUB.4

wa.is
pound

DIST

IMPF.SUB

taraha
taraha’
buffalo
tarahaa

PERF buffalo

-hus
IMPF.SUB
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riku- ti- 0- ut-
that.is IND.3A 3.A PREV

irart

iraari’
brother

i- -raar- -ri

raa.ra’ihk -:hus . a

mean

3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B

kisiatik?

kici  atika’

but  my grandmother

kici  ati- kaa

but 1.POSS  grandmother

nikstituhtru

rikutiituharu’

that is their way

riku- ti- 0- ir-
that.is IND.3A 3.A PL.3A

sustitn ,
custit

the old women
custit

old.woman

nikutituhtruhaw?
Rikutiituhtaru’

That was their way

riku- ti- 0- ir-
that.is IND.3A 3.A PL.3A

atikispawis

ut-
PREV

ut-
PREV

IMPF . and

uhuur.uu
be.the.way.one.does

uhuur.uu
be.the.way.one.does

PERF

PERF
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a tikiispaawiisu’

and one pounds the bones

a ti- 0O- kiis- waa- wa.is -thus

and IND.3A3.A bone DIST pound IMPF

Kitutirapahikskiskas?

Kituuv’ tirapaahikskiskasa

All this throat cartilage

kituu -u’ tii- ra- 0- paahiks- kiis- ka- sa -0
all NOM  this ABS 3.A  throat bone in be.lying SUB.4
, ihi , taraha

, ihi , taraha’

, uh , buffalo

, ihii , tarahaa

, uh , buffalo

hiruatirahwarukitu

hiru a tirahwaaru kituun’
then and she blew them all

hiruu a ti- 0- raar- waarur-i -0 kitutu -’
then and IND.3A 3.A 3PL.INAN.P  blow PERF all NOM
pahikskis! Akikisahit4

paahikskiisu’ Aki kiicahihtu’

throat cartilage And here bone grease

paahiks-  kiis- -u’ a- ki kiic- ahiht -’

throat bone  NOM and  there liquid grease NOM
nikutihkiSkawawarikust2

rikutihkickawaawarikusta

that is what they are going put into it

riku- ti- 0- ir- kiic- ka.warik -waa  -:hus -ta
that.is IND.3A 3.A PL.3A  liquid put.in DIST IMPF INT
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Kiturihkuwaki?

Kituu'n’ rihkuwaki’a

All when they said

kituu -u’ ra- 0- ir- ku-
all NOM INF.A 3.A 3.INDF INF.B

HirutirasiriStarahistarit®

Hiru tirasiriictaraahistarit

Then these intestines you are going to bring

hiruu  tii- ra- s- ir- riic-
then this ABS 2.A  PREV.1/2A intestine
kisiwirikusitatuhukst?

kici  wirikusitatuuhtksta

but  that is what we are now going to make for you
kici  wii- riku- si- ta- t- a-
but now that.is DU IND.1/2A 1.A 2.P
nisu ,

riicu’ ,

intestine ,

riic- -u’ ,

intestine NOM s

Tiraristahkawawi

tirariictaahkaawaawi
these intestines inside

waki
say.PL

raar-
PL

ut-
BEN

-a
SUB.1
ra- a
PORT come
ra’uk -his
make PERF
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tii- ra- 0- riic- raar- kaa -waa
this ABS 3.A intestine PL be.inside  DIST
taraha

taraha’

buffalo

tarahaa

buffalo

NotkuriSkarawati

Ratkuriickarutwati

When I took the intestine out

ra- t- ku- riic- kawat -ruu -i
INF.A 1.A INF.B intestine take.out DIST SUB.2
irart ,

iraari’ ,

brother ,

i- -raar- -ri’ ,

3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B
aratatiriristiwik

a raatatiriiriictiwiiku

and Ijust had the intestines piled up

a raa- ta- t- ir- ri-

and just IND.1/2A 1.A POSS.1/2A PHYS.POSS

HiirirutatusihatSakataus

-wi

SUB.L
uur- riic-
POSS.A intestine
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riwii.kus
be.a.large.pile

-0
PERF



Hi iriruutatucihaaccakatauc

And  thereupon I put them on a stick

hi irii- ruu- ta- t- ut- i- haak- ca kata- uc -0
and then then IND.1/2A 1.A PREV SEQ wood be.upright against.a.vertical.surface lay.SG.P PERF

, irarl

, iraari’

, brother

, i- -raar- -ri’

, 3.POSS.A same.sex.sibling 3.POSS.B

Arikutikutkarukuatika

A rikutikutkaruaku’ atika’
And that is what she made for me my grandmother
a riku- ti- 0- ku- ut- ka.ra’uk -thus  ati- kaa

and that.is IND.3A 3.A 1.P BEN make.PL.P IMPF 1.POSS  grandmother

, ihi , tihwakiaht

, ihi , tihwaki’aahu’

, uh , they say

, ihii , ti- 0- ir- waki.a -:hus
R uh R IND.3A 3.A PL.3A say.PL.IMPF IMPF
nis4

riicu’

the intestine

riic- -u’

intestine NOM

akutiwot?

a kutiiwaat

and it was long

a ku- ti- 0- i- waa- ak -0

and INDF IND.3A 3.A SEQ DIST be.a.certain.length PERF
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Irari

Iraari’ ,

Brother ,

i- -raar- -ri’ ,

3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B
hirutikusikar®
hiru tikuucikaru’
then she made it for me
hiruu  ti- 0- ku- ut- i- ka.ra’uk
then IND.3A 3.A 1.P BEN SEQ  make.PL.P
iriwiratkurarahistarit®
iriwiratkuraraahistarit
the ones I was going to carry
irii- wii- ra- t- ku- raar- raah
that now INF.A 1.A INF.B 3PL.INAN.P have
atik? Kirikupitku nisy
atika’ Kiriku’ pitku  riicuw’
my grandmother Perhaps two intestines
ati- kaa kirikuu pitku  riic-
1.POSS  grandmother anything two intestine
atikuritkataus
a tikuuritkata’uc
and she laid it over the fire for me
a ti- 0- ku- uur- itkata- uc
and IND.3A 3.A 1.P PREV  by.a.fire lay.SG.P
Nakukatarihuru
rakukatarihuuru

its being wide

PERF

-his
PERF

-rit
INT.SUB

-ta
INT

NOM

PERF
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ra- 0- ku- kata.rihur -u

INF.A 3.A INF.B be.wide SUB.D
asirakurihuru

a sirakarihuuru

and  their (du) being big

a si- ra- 0- ku- rihur -u

and DU INF.A 3.A INF.B |Dbe.big SUB.D

HirutikuriSikatarikit™

Hiru tikuriicikataarikit

Then she patched it for me

hiruu  ti- 0- a- ku-  ri- ut- i-
then IND.3A 3.A PREV.1/2A 1.P PHYS.POSS PREV SEQ
kirikutaraha ,

kiriiku’ taraha’ ,

an eye buffalo ,

kirik- -w’ tarahaa ,

eye NOM buffalo ,

arikutikiritahkatasa

a rikutikirittaahkatasa

and that is what the eyes lined

a riku- ti- 0- kirik- raar- kata-

and  that.is IND.3A 3.A eye PL against.a.vertical.surface
, hiihi , kirikupahikskis"

, hi , ihi , kiriku’ paahikskiisu’

, and uh , perhaps throat cartilage

, hi , ihii , kirikuu paahiks- kiis- -u’

, and , uh , anything throat bone NOM
wirurutusirasaku
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kata.arik
be.patched

sa
be.lying

-ihk
CAUS

PERF

-0
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wiru ruutuciracaku

there then they hang

wii- ruu ruu- ti- 0- ut- i- raar- ta.kus -0
now there then IND.3A 3.A PREV SEQ PL.INDV.A hang.down PERF
ikarikot? kisahit\

ikarikat kiicahihtu’

in the middle the bone grease

iika.ri -kat kiic- ahiht -u’

center LOC liquid grease NOM

\  Nawa | irar ,

\ Rawa , iraari’ ,

\ Now , brother ,

\ rawa , i- -raar- -ri’ ,

\ now , 3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B ,
nikutatiSukstakuhtru

rikutatucukstaakuhtaru’

those were our ways

riku- ta- t- ut- uks- rak- uhuur.uu -0
that.is IND.1/2A 1.A PREV AOR 1/2.PL  be.the.way.one.does PERF
akitart

akitaaru’

tribe

akitaar- -u’

tribe NOM

tiratikspari

tiratukspari

this of mine that lived

tii- ra- t- uks-  warii -hus

when  ABS 1.A° AOR be.going.about.IMPF IMPF.SUB
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ahikura

ahiktra’u

when he made me

ar- ri- 0-
EV 3.A

ku-
CONT.3A 1.P
tirakitak“
tirakitaku

this one above

tii- ra- 0-
this ABS 3.A

kita- kus

on.top

Ahawiska?
Ahawicka’

He thought
ar-
EV

akitart
akitaaru’

the tribe
akitaar- -u
tribe NOM

K

ra-
ABS

tihasukspari

Tihaasukspari’

Live here

tii- haa- i- s-
here  here CONT.1/2A 2.A

hirutitaku

hiru tiitaku

then right here
hiruu  tii- -taku
then here LOC

tirahtrahsa
tirahtrahca
this earth

ra’uk -0

make

be.sitting

atios

Ati’as

our Father
ati- as

SUB.3 1.POSS  father

SUB.4

0- wicka -0 R “
3.A think PERF , ¢

-:hus
IMPF

warii
be.going.about.IMPF

uks-
JUSS
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tii- ra- 0- huraar- sa

this ABS 3.A earth be.lying
Iriratawikukist@
I riraatawiikuukista

And the ways are going to be among you

i rii- 0- raa- tawi
and ASSR 3.A way be.among

SUB.4

-ka’uk -his -ta
DIST PERF INT

kitu Lo

kituu'w’ !

everything "

kituu -’ !

all NOM . "

\ Irari ,  akitar4

\ [raari’ ,  akitaaru’

\ Brother , tribe

\ i- -raar- -ri’ , akitaar- -u

\ 3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B , tribe NOM
tirdtpari

tiratpari

when I went about

tii- ra- t- warii -hus

this ABS 1.A  be.going.about.IMPF IMPF.SUB
nikutihikGharu

rikutiithikuthaaru’

that is the way he made for me

riku- tiir- ri- 0- ku-  ut- raa- ra’'uk -0
that.is INFR CONT.3A 3.A 1.P BEN way make PERF

tirawahot™
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Tirawaahat
the Heavens
tii-
this

0-
3.A

a.hak
extend.in.a.line

ra-
ABS

-waa
DIST

atias

Ati’as

our Father
ati-
1.POSS

as
father

ahikuhariwahos
ahikuhaariiwaahac

he finished everything for me
i 0- ku-
3.A 1.P

ut-
BEN

ar-
EV

ri-
CONT.3A

raar-

TihakususihGruot™
TihaakuusuciihGruu’ut
It will have these ways
tii- haa-
this  here

0-
3.A

ut- i-
PREV SEQ

kuus-
POT.1/3A

kisitirawari

kici tirawari
but
kici
but

this one going around
tii- 0-
this 3.A

warii
be.going.about.IMPF

ra-
ABS

3PL.INAN.P

a
and

-0 a

SUB.4 and

-0
PERF

rithac
finish

-waa
DIST

-uk
DIST

uhuur.uu
be.the.way.one.does

-hus
IMPF.SUB
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akitar4 , " tiratku

akitaaru’ , ! tiratku

tribe , " this one of mine

akitaar- -u’ , ! tii- ra- t- kus -0
tribe NOM , ! this ABS 1.A be.sitting SUB.4
Skiriakitart

Ckiri akitaaru’

Skiri tribe

ickirir akitaar- -u’

Skiri tribe NOM

tatuharaihk

tatuuhaara’ihku’

I mean it

ta- t- ut- raa.ra’ihk -:hus

IND.1/2A 1.A  PREV mean IMPF

Irart ,

Iraari’ s

Brother s

i- -raar- -ri’ s

3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B |

tukstariha4 piraskl ,
tukstaarihu™u piiraski ,
it was important a boy ,
ti- 0- uks- raa- rihur = piiras- -kis ,
IND.BA 3.A AOR way be.big EX  boy DIM ,
pirsskirakurasahatu )
piiraski rakurasahatu ,
a boy when he was growing up ,
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piiras-  -kis ra- 0- ku-
boy DIM INF.A 3.P INF.B
rurakurakawitat?

ruurakuuraakawitaata

when he did displeasing things

ruu- ra- 0- ku-

i-

then INF. A  3.A INF.B SEQ

piranisaruraku
piirariisaaru’

a chief's child

piira- riisaar- -u
child chief NOM

bl

Hitihwaki

Hi tihwaki’

And  they said

hi ti- 0- ir-

raku’u

his being
ra- 0-
INF. A  3.A

waki

and IND.3A 3.A PL3A say.PL

tiharakupirask!

Tiharaaku

This one

tii- haa- ra- 0-
this  here ABS 3.A

kakirapa?

kaakiraapaa’a

it is not hidden

kaaki- 0- raa-
NEG.IND.3A 3.A way

iriwirutasiksu?@

kus
be.sitting

raa.apaar
be.hidden

rasahat  -hus
grow.up IMPF.SUB
raa- kawitaat
way be.disagreeable
ku- 0 -u
INF.B be SUB.D
_O s «©
PERF «
piiraski
boy
-0 piiras- -kis
SUB.4  boy DIM
2
EX

SUB.1
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iriwiruutaciksui’a
what he thinks

irii- wii- ra- 0- ut- aciks.uu -a . "
what now ABS 3.A  PREV think SUB.1 . "
Aka? S

Aaka’a s

Oh my ,

aaka’a s

oh.my ,

Kitutaruratapirihurit™

kituun’ taruurattaapirihuurit

all he loves them

kituu -w’ ti- 0- a- ri- uur- ak-
all NOM IND.3A 3.A PREV.3A PHYS.POSS PREV PL.AN.3P
piroski rarasdhatu

piiraski rarasahatu

boys when he is growing up

piiras-  -kis ra- O- rasahat -hus

boy DIM ABS 3.P grow.up IMPF.SUB

rarasdhatu

rarasahatu

when he is growing up

ra- 0- rasahat -hus

ABS 3.P growup IMPF.SUB

Hitirasahot™ piroski

Hi tirasahat piiraski

And  he grew up the boy

hi ti- 0- rasahat -0 piiras-  -kis

and IND.BA 3.P grow.up PERF boy DIM
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isiritararutik“

isiirit a raarutitku
prominently and he just lived
isii.rik a raa- ruu- ti- 0- kus -0

in.plain.sight and  just then IND.3A 3.A Dbesitting PERF

isiritararutik

Isiirit a raarutiiku

Prominently and he just lived

isii.rik a raa- ruu- ti- 0- kus -0

in.plain.sight and  just then IND.BA 3.A  be.sitting PERF

Sirukararakuharariku

Ciru kararakuuhaarariku

Yet when he was not married

ciruu kara- ra- 0- ku- haa- raar- ri- kus -0

yet NEG INF.A 3.A INF.B child PL PORT  be.sitting SUB.4
, hi

, hi

, and
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, hi

, and

isiritwirarutik4

isiirit wiraaratiiku

prominently now he just lived

isii.rik wii- raa- ruu- ti- 0- kus -0

in.plain.sight now  just then IND.3A 3.A  be.sitting PERF

Kararakukapakis
Kararakuukaapaakisu
His not being poor

kara- ra- 0- ku- kaapaakis -u
NEG INF. A 3.A INF.B be.poor SUB.D
ndkuhart
rakuthaaru
its being the reason
ra- 0- ku- ut- raar -u

INF.A 3.A INF.B PREV  be.the.cause SUB.D

Nakurawihat?

raakurihwihat

his having them

ra- 0- a- ku- ri- uur- wi.hak
INF.A 3.A POSS.3A INF.B PHYS.POSS POSS.A be.sitting.PL

hiastl a
hi’aasti’ a
his father and
i- as -ri’ a

3.POSS.A father 3.POSS.B and

isast ,
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isaasti’

his mother

i- saas -ri’

3.POSS.A mother 3.POSS.B

Nakuraiwihaot™

raakurihwihat

his having them

ra- 0- a- ku- ri- uur-
INF.A 3.A POSS.3A INF.B PHYS.POSS POSS.A
itah?a

itaahi’

his sisters

i- -taat- -ri’

3.POSS.A sister 3.POSS.B

Hiisiritwirarutik

Hi isiirit wiraarutiiku

And  prominently now he just lived

hi isii.rik wii- raa- ruu- ti- 0-
and  in.plain.sight now  just then IND.3A 3.A
Nawa ,  irar ,
Rawa , iraari’ ,
Now , brother ,
rawa , i- -raar- -ri’ ,
now , 3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B

wi.hak
be.sitting.PL

kus
be.sitting
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hirutahwiska

hiru taahwicka’ ,

then he thought ,

hiruu ti- 0- ar- wicka -0 ,

then IND.3A 3.A EV think PERF ,

wirarihasara piroski

wirariihacaara piiraski

when he had matured the boy

wii- ra- 0- rithac  -aar -a piiras- -kis

when  ABS 3.A finish INCH SUB.1 boy DIM

« kiratihaituta

« Kira tihad’ituuta

« I think I'll do this

“ kira tii- haa- i- t- ut- aar -0

“ perhaps this  here CONT.1/2A 1.A PREV do PERF
Tarahairatiruruksuriwawi

Taraha’ iratiruuruksuriiwaawi

Buffalos those I used to have going about

tarahaa ii- ra- t- ir- ri- uur- uks-
buffalo that ABS 1.A POSS.1/2A PHYS.POSS POSS.A AOR
, atias

, Atl’as

. our Father
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, ati- as
1.POSS father

K

ahikutkara“

ahikutkara’u

the ones he made for me

ar- ri- 0- ku- ut- ka.ra’uk -0

EV CONT.3A 3.A 1.P BEN make.PL.P SUB.3

Hitarahatahkutit™
Hi taraha’ taahkuutit
And abuffalo he would kill
hi tarahaa ti- 0- ar- kuut.ik -0
and  buffalo IND.3A 3.A EV kil PERF
piraski isirurakuk4
piiraski isiiruurakuuku
the boy its sitting there prominently (ie was special)
piiras-  -kis isiiruu-  ra- 0- ku- kus -0
boy DIM  plainly INF.A 3.A  INF.B besitting SUB.4
, hitarastahwirit™
, hi taarastahwiirit
, and  he would lay it on its back, feet upward
hi ti- 0- ar-  as.raar.wiira.ik -0

, and IND.3A 3.A EV put.on.its.back.feet.upward PERF

, tarah? ,
, taraha’ ,
, the buffalo ,
tarahaa ,
, buffalo ,

tarahihkituhitart
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tarahiihkituu’u’ hi taaruw’

a whole buffalo carcass and he would make it

tarahaa- iir- kituu -’ hi ti- 0- ar- ra’uk -0
buffalo corpse all NOM  and IND.BA 3.A EV make PERF
tarGhasahpt

taruthacahpu

he put it on

ti- 0- ar-  ut- raar- taahk.wuh -0

IND.3A° 3.A EV PREV 3PL.INAN.P put.on.one's.back PERF

kahahkis

kahaahkic

a mule

itkahaar-  kii’ac

ear be.long

Hihikirisititirit?

Hi hikiiri sitiitiirit

And indeed they saw him

hi hikiiri si- ti- 0- ir- ut- iirik -0

and indeed DU IND.3A 3.A PL.3A PREV see PERF

,  hirurihiratahwak! , «
, hiru rihiira’ taahwaki’ “
, then beyond they would say “
, hiruu rihiiraa ti- 0- ar- waki -0 , "

) then beyond IND.3A 3.A EV say.PL PERF , !
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Aka? ! iriwikurawiska?

Aaka’a iriwikurawicka’a

Oh my , that is what he wanted

aaka’a , irii- wii- ku- ra- 0-
oh.my , that now INDF ABS 3.A
atuta

aatuuta

that I do it '

aa- t- ut- aar -0 '
SUBJ.1/2A 1.A PREV do PERF '
tirahatpirask!

tiiradhat piiraski
this one passing boy

tii- ra- 0- hak -0 piiras-
this ABS 3.A pass.by SUB.4 Dboy
Irar! ,
Iraari’ ,
Brother ,

i- -raar- -ri’

3.POSS.A  same.sex.sibling  3.POSS.B

pireskirikutira

piiraski rikutira’

a boy that is his way

piiras-  -kis riku- ti- 0-
boy DIM that.is IND.3A 3.A
rarurukstasahatu

raaruurukstasahatu

when he just grew up

raa-
way

wicka
want

-kis
DIM

0
be

SUB.1
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raa- ruu- ra- 0- uks- rasahat -hus ,

just then ABS 3.P AOR grow.up IMPF.SUB |,

piraskl rakurasahatt

piiraski rakurasahatu

a boy when he grew up

piiras-  -kis ra- 0- ku- rasahat -hus

boy DIM INF. A 3.P INF.B grow.up IMPF.SUB

AkiiriwirutiriSka

Aki iriwiruutiiriickaa’

And here thereupon he came to an age

a ki irii- wii- ruu- ti- 0- a- ir- raa- icka- a
and  there then now then IND.3A 3.A PREV.3A OBV way end come
wisirihkutpawaktiku

wisirihkutpaawaktiku

when they talked to him

wii- si- ra- O- ir- ku- ut- waa.wak.tik  -hus
when DU INF. A  3.A PL3A INF.B BEN talk IMPF.SUB
ktrahus ,

ktGirahus

the old men

kurahuus

old.man

hawakakirahurawarit™
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Hawa kaakiraahuurawarit

a.wuu

go.in.a.line.IMPF

a.warik

throw.away

Also he did not fail to heed it
haawa kaaki- 0- raa.huur- a.warik -0
also NEG.IND.3A 3.A way throw PERF
Hirusititpakararawu
Hiru sititpakaraarawu’
Then they prayed for him
hiruu si- ti- 0- ir- ut- wakaraar-
then DU IND.3A 3.A PL.3A BEN voice
, tirawahot?

Tirawaahat

the Heavens

tii- ra- 0- a.hak -waa -0

this ABS 3.A extend.in.a.line DIST SUB.4
Nikutuha?2
Rikutuuha’a
That is the reason
riku- ti- 0- ut- raar -
that.is IND.3A 3.A PREV  be.the.cause EX
wikarariraitusu rawarik?®
wikarariiraa’iitusuurawarika
he did not fail to heed their advice
wii- kara- ra- 0- ir- raa.iit.us- huur-
now NEG ABS 3.A OBV  story way
tiwirurahurstkal
tiwiruGraakuuratkau
what he heard from them
tii- wii- ruu- ra- 0- ku- uur- atka’uk
this now then INF.F 3.A INF.B PREV  hear

-0
SUB.3
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, pirdskiraku“

0-
3.A

piiraski raku’u
a boy his being
piiras-  -kis ra- 0- ku- 0
boy DIM INF.A 3.A INF.B be
Akiiriwirutaratihot?
Aki iriwiruutaaraatiihat
And here that would the end of it
a- ki irii- wii- ruu- ti-
and there that now then IND.3A
Hihawatiratak
Hi hawa tirataku
And also right here
hi haawa  tii- ra- 0- -taku
and also here ABS 3.A LOC
hihawatihwak!
hi hawa tthwaki’
and also they said
hi haawa ti- 0- ir- waki
and also IND.3A  3.A PL.3A say.PL
Ha !
Haa
Ha R
haa ,
ha ,
ihawarirostahwirara
i hawa riirastahwiiraraa’
and also he is bringing it with feet upward

-u
SUB.D
ar- raa- tithak
EV  way be.the.end
_O , n
PERF |, "
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i haawa ra- 0- a- ir- as- raar- wiiraar- ra- a
and also ABS 3.A PREV.3A OBV foot PL in.a.row  PORT come
piraskl " Nakuresdhutu
piiraski . " Rakurasahatu
the boy . " When he grew up
piiras-  -kis . " ra- 0- ku- rasahat -hus
boy DIM . " INF.A 3P INF.B grow.up IMPF.SUB
, nakuarahira

rakaraahiira

his being good

ra- 0- ku- uur- raa- hiir -a

INF A 3.A INF.B PREV way be.good SUB.1
piroskl Hitirosahot?
piiraski ,  hi tirasahat
a boy , and  he grew up
piiras-  -kis , hi ti- 0- rasahat -0
boy DIM , and IND.3A 3.P growup PERF
hirutirakawitot?
hiru tiraakaawiitit
then he follows his way
hiruu  ti- 0- raa- kaa- wi.itik -0
then IND.3A 3.A way inside  sit.down PERF
pirarisarundku" )
piirariisaaru’ raku’u ,
a chief's son his being ,
piira- riisaar- -’ ra- 0- ku- 0 -u ,
child chief NOM INF.A 3. A INF.B be SUBD |,
hiisirit !
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hi isiirit

and  prominently
hi isii.rik

and in.plain.sight

wiraratik® . Naw?@
wiraaratiiku . Rawa
he was just living . Now
wii- raa- ruu- ti- 0- kus -0 . rawa
now  just then IND.3A 3.A Dbe.sitting PERF . now

, a , irart ,

s a , iraari’ ,

, and , brother ,

s a , i- -raar- -ri’ ,

s and , 3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B ,
arikurahat ,

a rikurutthaa’u

and  that is the way

a riku- ra- 0- ut- raa- 0 -u

and that.is ABS 3. A PREV way be SUB.D

Suraki

cuuraki

a girl

icuura- -kis
girl DIM

nihkaruk"“

rihkGruhku

when they had her

ra- 0- a- ir- ku- ri- uur- kus
INFA 3.A POSS.3A PL3A INF.B PHYS.POSS POSS.A Dbe.sitting
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hitirosahat"
, hi tirasahaatu’
, and  she was growing up

hitirosahat

hi tirasahaatu’

and she was growing up

hi ti- 0- rasahat
and IND.3A 3.P grow.up
hisititasikst?

hi sitiitaciksta

and they watched over her

hi si- ti- 0- ir-

and DU IND.3A 3.A PL3A

hisititasikst?

hi sitiitaciksta

and they watched over her

hi si- ti- 0- ir-

and DU IND.3A 3.A PL.3A

nokurasahatu

rakurasahatu

when she grew up

ra- 0- ku- rasahat
INF.A  3.P INF.B grow.up

Iriaharatirahat?
Irii’aharaatiirahat
When he took her to the age

hi ti- 0- rasahat -:hus
and IND.3A 3.P grow.up IMPF

-:hus ,
IMPF ,

ut-

-hus
IMPF.SUB

PREV

PREV

aciks.ta
watch

aciks.ta
watch

surakl
cuuraki
the girl
icuura-
girl

PERF

PERF

DIM
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irii- ar- ra- 0- raa- tii.ra.hak -0
when EV  ABS 3.A  way take.to.the.end SUB.4

atios ,
Ati’as

our Father

ati- as

1.POSS father

tirasihwari

tiracthwari

these of ours living

tii- ra- aciir- warii -hus

this ABS IN.DU.A  be.going.about.IMPF IMPF.SUB

kisisapat? tirahuriwawl

kici  capaat tirahuriiwaawi

but  women these living

kici  icapaak  tii- ra- 0- hurii -waa -wi

but  woman this ABS 3.A go.around.PL DIST SUB.L

, suraki

, cuuraki

, a girl

, icuura- -kis

, girl DIM

hitarutasititpat

hi taruutasitit paatu’

and it would happen blood

hi ti- 0- ar-  ut- asitik -0 paat- -0’

and IND.3A 3.A EV PREV happen PERF blood NOM

, tahpaharahisitit
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, taahpaaharaahisitit
, she would begin to carry blood

, ti- 0- ar-  paat- raar- raah -his -itik

, IND.BA 3.A EV Dblood PL have PERF INCH
Irart ,

Iraari’ ,

Brother ,

i- -raar- -ri’ ,

3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B |

hawasikakiruhuriSakawarik"

hawa sikaakiiruhuuricakawariku’

also they did not let her go astray

haawa si- kaaki- 0- ir- uhuur.icaka.warik  -:hus
also DU NEG.IND.3A 3.A PL.3A  lose.track.of IMPF
AsitiSirosawasitik

A sitiicirasawacitiiku’

And they were taking her outside

a si- ti- 0- ir- ut- ciras- awacitik -thus
and DU IND.3A 3.A PL.3A PREV COM go.out IMPF
wirakupaharah?

wirakupaaharaaha

when she was carrying blood

wii- ra- 0- ku- paat-  raar- raah -a

when INF. A  3.A INF.B blood PL have SUB.1
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Hihiruukahkat?
Hi hiru uukaahkat
And then outside

hi hiruu uukaahkat

and then outside

hiikarisitisawa

hi ikaari’ sitiisawa

and  her grandmother they (du) lay

hi i- kaa -ri’ si- ti- 0- sa -waa -0

and 3.POSS.A grandmother 3.POSS.B DU IND.3A 3.A be.lying DIST PERF

IkarirakGruhku

Ikaari’ raaktruhku

Her grandmother when she has her

i- kaa -ri’ ra- 0- a- ku- ri- uur- kus -0

3.POSS.A grandmother 3.POSS.B INF.A 3.A POSS.3A INF.B PHYS.POSS POSS.A be.sitting SUB.4

rahiraisasti ,
, rahiira’ isaasti’ ,
, sometimes  her mother ,
, rahiira i- saas -ri’ ,
, further 3.POSS.A mother 3.POSS.B ,
hisitthsawaisasti
hi sitiisawa isaasti’
and  they (du) lay her mother
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hi si- ti- 0- sa -waa -0 i- saas -ri

and DU IND.3A 3.A Dbe.lying DIST PERF 3.POSS.A mother 3.POSS.B
KakirarurakuhuriSakawarik?

Kaaki’ raaruurakuuhuuricakawarika

One would not just let her go astray

kaaki- 0- 0 -0 raa- ruu- ra- 0- ku- uhuur.icaka.warik
NEG.IND.3A 3.A be PERF just then INF.A 3.A INF.B lose.track.of

\ Naw2a , jrar ,

\ Rawa iraari’ ,

\ Now , brother ,

\ rawa , i- -raar- -ri’ ,

\ now , 3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B ,

kitutiirirotpawakahu

kituu'w’ ti’iriiratpaawaakahu

all this that I am saying

kituu -u’ tii- irii- ra- t- waa- waaka -hus

all NOM this that ABS 1.A DIST say.IMPF IMPF.SUB

hiwihirurikuriratawik4
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hi wihiru

rikuriiraatawiiku

and now that was the way among us

hi wii- hiruu riku- rii- 0- raa- tawi kus
and now then that.is ASSR 3.A way be.among  be.sitting
Nurakurakawitat?

Ruurakuuraakawitaata

When it is disagreeable

ruu-  ra- 0- ku- i- raa- kawitaat -a
then INF.A 3.A INF.B SEQ way be.disagreeable SUB.1
piroskl Sirurdku

piiraski ciru raku’u

a boy yet his being

piiras-  -kis ciruu ra- 0- ku- 0 -u

boy DIM yet INF. A 3A INF.B be SUB.D

\ Naw2 , jrarl

\ Rawa , iraari’

\ Now ,  brother

\ rawa , i- -raar- -ri’

\ now , 3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B

hitawiska pirosk! ,

hi taahwicka’ piiraski “
and  he thought a boy “
hi ti- 0- ar- wicka -0 piiras- -kis , "
and IND.3A 3.A EV think PERF  boy DIM , !
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hirutitakuraku

Hiru tilttaku raaku
Then right here the one
hiruu tii- -taku ra- 0- kus -0

then here LOC ABS 3.A  be.sitting SUB.4

Strak! ,
cuuraki

girl

icuura- -kis

girl DIM

iriwitatiristi

iriwitatiricti’

I like that one

irii- Wi- ta- t- ir- ri- ut- tii
that QUOT IND.1/2A 1.A PREV.1/2A PHYS.POSS PREV like

hirutarusihkaksa

Hiru taruuciikaksa’

Then he would call them

hiruu  ti- 0- ar- ut- i- ak- kaksaa -0
then IND.3A 3.A EV PREV SEQ PL.AN.3P call PERF
irirutakisisu

iriruutaakicisu

his relatives
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irii- ra- 0- ut- ak- icis -hus
that ABS 3.A° PREV PL.AN.3P Dbe.related.to IMPF.SUB
Hiastihitahwisk®
Hi’aasti’ hi taahwicka’
His father and he would think
i- as -ri’ hi ti- 0- ar- wicka
3.POSS.A father 3.POSS.B and IND.3GA 3.A EV think
, nawa ,
« Rawa "
« Now "
, ! rawa !
, " now "
hirGtahwaku « naw?
Hiru taahwaku’ « Rawa
Then he would say “  Now
hiruu  ti- 0- ar- waka’u -0 " rawa
then IND.3A° 3.A EV  say PERF " now
witikusikskatitari
witikuucikskatiitari’
I have my mind set on her
wi- ti- ku-  aciks- katiit -aar -i
QUOT IND.3A 1.P mind be.black INCH IMPF
atias a atipot? ,  ihi
ati’as a atipat ,  ihi
father and grandfather , uh
ati- as a ati- paak , ihii
1.POSS father and 1.POSS  grandfather , uh
SUraki titakGrak"
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cutraki tiittaku raaku
girl right here the one
icuura- -kis tii- -taku  ra- 0- kus -0
girl DIM  here LOC ABS 3.A  be.sitting SUB.4
Hirutihwak!
Hiru tthwaki’ “
Then they said «
hiruu ti- 0- ir- waki -0 , "
then IND.3A 3.A PL.3A say.PL PERF |, "
iriwitGrahi "
IriwitGraahi "
That is good !
irii- wi- ti- 0- uur- raa- hiir -0 "
that QUOT IND.3A 3.A PREV way be.good PERF "
Hirutahwakuhiast!
Hiru taahwaku’ hi’aasti’
Then he would say his father
hiruu  ti- 0- ar- waka’u -0 i- as
then IND.BA 3.A EV say PERF 3.POSS.A father
“ Naw?a , nawa , iritiska
“ Rawa , rawa , i riiticka’
“ Now , now , and I want
, " rawa , rawa , i rii- t- wicka -0
s " now s now s and ASSR 1.A want PERF
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siraskukuru SiraiSahkata
siraskukuruucirasicahkaata
for you to lead us through the village

si- ra- s- ku- ku- ri- ut-
DU INF.A 2.A 1.P INF.B PHYS.POSS PREV
IpatisirihkuY
Ipatti’ sirthku™u
His grandfathers their being
i- pak -ri’ si- ra- 0-
3.POSS.A  grandfather 3.POSS.B DU INF.A 3.A
Naw?2 ,
Rawa ,
Now R
rawa ,
now ,
hirutarasi?
hiru tarutdci’a
then he would do it
hiruu  ti- 0- ar- ut- i- aar -0
then IND.3A 3.A EV PREV SEQ do
karahus
karahus
old man

PERF

ciras- icahka- at

COM village g0
ir- ku- 0
PL.3A INF.B be

K
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kurahuus

old.man

Askuawitahirasa

asku a witaahirasa

one and  he would walk in the lead

asku a wi- ti- 0- ar- hiras- aah -0
one and QUOT IND.3A 3.A EV in.the.lead be PERF
hipirsskitarutika?

hi piiraski taruutiika’a

and  the boy he would go in the middle

hi piiras- -kis ti- 0- ar-  ut- iika- aah -0
and  boy DIM IND.3A 3.A EV PREV center be PERF
, asskukurahus

, a asku karahus

, and one old man

, a asku kurahuus

, and one old.man

witahatihka?

witahatihka’a’

he came behind

wi- ti- 0- a- hatuur- ka- a -0

QUOT IND.3A 3.A PREV.3A road in come PERF
Hiruatahwu ,

Hiru a tadhwu’

Then and they would go

hiruu a ti- 0- ar- wuu -:hus

then and IND.3A 3.A EV go.IMPF IMPF

Strakl
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cuuraki

girl
icuura- -kis
girl DIM
iriraristit
iriirarictii’u
the one he loved
irii- ra- 0- a- ri- ut-
that ABS 3.A PREV.3A PHYS.POSS PREV
Hiruarikuwitahupu
Hiru a rikuwitadhuupu’
Then and  that is where they would enter
hiruu a riku- wi- ti- 0- ar-
then and that.is QUOT IND.3A 3.A EV
Awitararirat?
A witaaraarirat
And  they would sit down
a wi- ti- 0- ar- raar-

and QUOT IND.3A 3.A EV  PL.INDV.A

Karawitiraki

Karawitiiraakii

It was not long

kara- wi- ti- 0- i-
NEG QUOT IND.3A 3.A SEQ

raa.kiir
be.long

tii -u

like SUB.D
huuk- wuu
into go.IMPF

ri.ra.at -0

sit.down PERF

-0

PERF
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hiistu

hi istu
and again
hi istu

and again

witiriSahkaah"

witiiricahka’aahu’

they came through the village

wi- ti- 0- a-

QUOT IND.3A 3.A PREV.3A

HikisiSurak!

Hi kici  cuuraki

And but girl

hi kici  icuura- -kis
and but girl DIM

irirutakisis®
iriruutaakicisu

the ones related to her
irii- ra- 0- ut- ak-
that ABS 3.A PREV

hirusiwitirapira

hiru siwitiirapira

then they gathered

hiruu  si- wi- ti-

then DU QUOT IND.3A

PL.3A

PL.AN.3P

icahka- a --hus
village come IMPF
icis -hus
be.related.to IMPF.SUB
ir- ak- piraah
3.INDF PL.AN.3P  pick.up.PL.P
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ruwitirahukahusitit?
ruuwitiirahuukahusitit

then they began entering

ruu- Wi- ti- 0- a-

then QUOT IND.3A 3.A PREV.3A

Hawawitahwu
Hawa witaahwu’
Also they would go
haawa  wi- ti- 0- ar-
also QUOT IND.3A 3.A EV
hiwitahupu
hi witadhuupu’

and they would enter

hi wi- ti- 0- ar- huuk-

and QUOT |IND.3A 3.A EV into

hiwihiruwitarahka

hi wihiru witaaraahkaa

and then they would be inside
hi wii- hiruu wi- ti- 0-

and now then QUOT IND.3A 3.A EV PL.INDV.A

Karawitukstapa?

Karawitukstaapaa’a

The matter was not hidden

kara- Wi- ti- 0- uks-
NEG QUOT IND.3A 3.A AOR

irari

ir- raar-

OBV  PL.INDV.A

wuu
go.IMPF

wuu

go.IMPF

-:hus
IMPF

--hus
IMPF

ar- raar-

raa.apaar
be.hidden

karahus

EX

huuk- a
into come

kaa
be.inside
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iraari’ Karahus

brother The old men

i- -raar- -ri’ kurahuus

3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B old.man

irilahawihat? ,

iri’ahawihat

where they were sitting

irii- ar- ra- 0- wi.hak -0

where EV  ABS 3.A  be.sitting.PL.  SUB.4

hiwihiruwitahihitn

hi wihiru witaahihit

and now there would be spread out

hi wii- hiruu wi- ti- 0- ar- hihit -0
and now then QUOT IND.3A 3.A EV  be.spread.out PERF
kirikapitk4 rawihtaka

kiriku’ pitku  raawihtaaka ,

perhaps two blankets ,

kirikuu pitku  raawiir- taakaar ,

anything  two cloth be.white ,

nahkut Sahak! . A
radhku’u cahuuki . A
maybe its being robes . And
ra- 0- ar-  ku- 0 -u cahuu -kis . a
INF.A 3.A EV INF.B be SUB.D robe DIM and
ktrahus wirusitahwaku

karahus wiruusitaahwaku’

old men then they (du) would say

kurahuus  wii- ruu- si- ti- 0- ar- waka’u -0
old.man now then DU IND.3A 3.A EV  say PERF
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Nawairi
Rawa iri .
then . "

“ Now
, " rawa irii "
, " now then . "
Hirawitirusa
Hiru witiiruGicaa’
Then he arose
hiruu  wi- ti- 0- a- ir- uca.a -0
then QUOT IND.3A 3.A PREV.3A OBV getup PERF
irisirihkukitawira
iriisirihkuukitawira’u
the one who was made judge
irii- si- ra- 0- ir- ku- kita.wi -ra’uk -0
that DU INF.A 3.A 3.INDF INF.B be.the.leader CAUS SUB>3
hiruwitarahkawarit™
Hiru witaaraahkawarit
Then he would fill it up
hiruu wi- ti- ar- raar- ka.warik -0
then QUOT IND.3A EV 3PL.INAN.P put.in PERF
raktawiskr
raktaawiskaaru’
the pipe
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rak- raawis.kaar -0’
wood  smoke.pipe NOM
Awitararir

A witaarariiru’

And  he would light it

a wi- ti- 0-
and QUOT IND.3A 3.A
irart

iraari’

brother

i- -raar-

3.POSS.A  same.sex.sibling

hirtawitiwitirawisawarik"

hiru awit iwitiraawisawaawariku’

then first he blows smoke in the directions
hiruu awit ii- Wi- ti- 0-
then first then QUOT IND.3A 3.A
hirGtirawahat?

hiru Tirawaahat

there the Heavens

hiruu  tii- ra- 0- a.hak

there this ABS 3.A  extend.in.a.line
atiss

Ati’as

our Father

ati- as

1.POSS  father

tiiriahakitak4

ar- rariit

EV be.hot
-ri’ ,
3.POSS.B ,

-ra’uk
CAUS

raawis-

smoke

-waa
DIST

PERF

a.warik
throw

-0
SUB.4

-waa
DIST
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ti’irii’ahakitaku a
here where is above and
tii- irii- ar- ra- 0- kita- kus -0 a
here  where EV  ABS 3.A on.top  Dbe.sitting SUB.4 and
tirahtrahs2
tirahtraahca
this earth
tii- ra- 0- huraar- sa -0
this ABS 3.A earth be.lying  SUB.4
Hiruwitihata?
Hiru witihatta’a’
Then he carried the pipe
hiruu  wi- ti- 0- ir- haak- ra- a
then QUOT IND.3A 3.A PREV.3A OBV wood PORT come
, karahus

Karahus

The old man

kurahuus

old.man
iriahakusirask"
iri’ahakusirasku
where he sat at the head
irii- ar- ra- 0- kus hiras- kus -0
where EV  ABS 3.A  Dbe.sitting in.the.lead  be.sitting SUB.4
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witirutakataw!

witiiruutaakatawu
he would extend the pipe to him
wi- ti- 0- ir- ar- ut- haak- kata- wuh

QUOT IND.3A 3.A OBV EV BEN  wood against.a.vertical.surface put

Karahus

Karahus

The old man

kurahuus

old.man
awitarasSikstih(4
a witaaracikstiihti’u
and  he would be glad
a wi- ti- 0- ar- aciks.tiihur -
and QUOT |IND.3A 3.A EV be.happy EX
Hipirask!

Hi piiraski
And  the boy
hi piiras- -kis
and  boy DIM

rotkotruwitahakataw

ratkat ruuwitaahaakatawu
next then he would be given the pipe
rat- -kat ruu- wi- ti- 0- ar- haak- kata-

PERF

afterwards LOC  then QUOT IND.3A 3.A EV  wood against.a.vertical.surface

, hawahiraku karahus
, hawa hiiraaku kuarahus
, also the other one old man
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hii-
other

, haawa ra- 0-

, also

Nikuwitisiksuhtru
Rikuwitiiciksuhtru
That was their way
riku-

that.is

ti- 0-
IND.3A

wi-
QUOT

tirotku

tiratku

this one of mine
tii- ra- t-
this ABS 1.A

kus
be.sitting

Arusa
Arutasa’
Horses
aruusaa
horse

witikskarik4
witikskariiku’

there were many

i ti- 0-
IND.3A 3.A

uks-
AOR

wi-
QUOT

nahkurariwarikapiraski
raahkurariwarika

that he would lose them

ra- 0- ku-
INF.A 3.A INF.B

ar-
EV

ABS 3.A

3.A

raar-
3PL.INAN.P

kus -0
be.sitting  SUB.4

uks-
AOR

ut- i-
PREV  SEQ

ir-
PL.3A

akitart
akitaaru’
tribe
-0 akitaar-
SUB.4 tribe

>

-u
NOM

-ka’uk -0
DIST PERF

kari
be.numerous

ri.warik -a
lose SUB.1

kurahuus
old.man

uhuur.uu
be.the.way.one.does

piiraski
the boy
piiras-
boy

-kis
DIM
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Aahukskariktarus2

A ahukskariiku’ aruusa’

And  there were many horses

a ar- ra- 0- uks- kari -ka>uk -0 aruusaa

and EV ABS 3.A AOR be.numerous DIST PERF  horse
wisirihkuraruhasistu

wisirthkuraaruha sistu
when they gave them again
wii- si- ra- 0- ir- ku- raar- uh -a sistu
when DU INF.A 3.A PL3A INF.B 3PL.INAN.P give SUB.1 again
iriwirutakak

iriwirautakaaku

the ones who were his in-laws

irii- wii- ra- 0- ut- ak- kaa.kus -0

that now ABS 3.A PREV  PL.AN.3P be.an.in-law SUB.4
Hiruwitarataru

Hiru witaarattaru

Then he would give them to them

hiruu  wi- ti- 0- ar- ak- raar- uh -0

then QUOT IND.3A 3.A EV PL.AN.3P 3PL.INAN.P give PERF
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, hiastl
hi’aasti’
her father
i- as -ri’
3.POSS.A father 3.POSS.B

iriahakarik“

irii’ahaakariku

where his home was

irii- ar- ra- 0- akaar- ri- kus -0
where EV  ABS 3.A dwelling PORT  Dbe.sitting SUB.4

\ Nawa | irar ,

\ Rawa , iraari’ ,

\ Now , brother ,

\ rawa , i- -raar- -ri’ ,

\ now , 3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B ,
nikuwiturahi

rikuwitGraahi

that was a good way

riku- wi- ti- 0- uur- raa- hiir -0

that.is QUOT IND.3A 3.A PREV way be.good PERF

tihwakiahu

Tihwaki’aahu’

They say

ti- 0- ir- waki.a -:hus
IND.3A 3.A PL.3A say.PL.IMPF  IMPF

nikuwiturahi

rikuwitGiraahi
that was a good way

226



riku- wi- ti- 0-
that.is QUOT IND.3A 3.A

[siarusiwitahku
Isiiruusiwitaahku

Then they (du) lived prominently
isiiruu- si- Wi- ti-

plainly DU QUOT |IND.3A

siwitirahkukitura
siwitiraahkukituura’u

after they (du) got together

si- witi- ra- 0- ar-
DU REFL INF.A 3.A EV

Kusikararahkuraruhkuki
kusikararaahkuuraaruhkuuki
their (du) not doing anything bad
ku- si- kara- ra- 0-

INDF DU NEG INF.A  3.A

Irart

Iraari’

Brother

i- -raar-

3.POSS.A  same.sex.sibling

titariktaari

uur- raa- hiir -0
PREV  way be.good PERF

0- ar- kus -0
3. A EV  be.sitting PERF

ku- kituu -rauk -0
INF.B  be.whole CAUS SUB.3

ar- ku- i- raa- ruhka’uk
EvVv INF.B SEQ way have.DIST

3

-ri ,
3.POSS.B

piraskl
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titarikta’aari’ piiraski ,

he was growing up a boy ,

ti- 0- tarikta- -aar -1 piiras-  -kis ,

IND.3A 3.P  body INCH IMPF boy DIM ,

piroski Siruraku4 ,

piiraski ciru raku’u ,

a boy yet his being ,

piiras-  -kis ciruu ra- 0- ku- 0 -u ,

boy DIM yet INF. A 3.A INF.B be SUB.D ,

hitiksawaspakiah

hi tiksawacpaki’aahu’

and they were even saying

hi ti- 0- ir- uks- awahc- waki.a -thus

and IND.3A 3.A PL3A AOR even say.PL.IMPF IMPF

nisar4 hiwihirutrarisit™

riisaaru’ « Hi wihiru udrariisit

the chiefs : “ And then straight

riisaar -u’ , " hi wii- hiruu uurariisik

be.chief NOM , ! and now then straight.forward

kakusihtru

kaakuuciihtiru’

he does not have ways

kaaki- 0- ut- i- uhuur.uu -0

NEG.IND.3A 3.A PREV SEQ be.the.way.one.does PERF
Irari ,

! Iraari’ ,

" Brother ,

" i- -raar- -ri’ ,

" 3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B ,
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nakuhuhkutik

rakuthuhkuutiki

his doing unsocial things

ra- 0- ku- uhuur- kuut.ik  -i
INF.A 3.A INF.B way kill SUB.2
rakGtaut" . A
rakata’uutu s a

for him to steal R and
ra- 0- ku- ta’uut -hus s a
INF.A  3.A 1.PAT  steal IMPF and

isirukararakururakawi

isiiruukararaakuruurakaawi

his not having a particular home

isiiruu-  kara- ra- 0- a- ku- ri- uur- akaa

plainly NEG INF. A 3.A POSS.3A INF.B PHYS.POSS POSS.A be.a.dwelling

hihirukurarutariSahkawarihusot™

hi hiru kuraaruutaaricahkawarithusat
and then he would just go wandering (from one lodge to another) through the village
hi hiruu ku- raa- ruu- ti- 0- ar- icahka- warii

and then INDF  just then IND.3A 3.A EV village be.going.about.IMPF

hitaruhwihot?
hi taruhwihat
and he had them
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hi ti- 0- a- ri-

and IND.3A 3.A POSS.3A  PHYS.POSS

nakutakisis®
rakuutaakicisu
ones who were relatives

ra- 0- ku- ut- ak- icis

uur- wi.hak -0
POSS.A be.sitting.PL PERF

-hus

INF.A  3.A INF.B PREV  PL.AN.3P  be.related.to = IMPF.SUB

, hisikakitasikst?

, hi sikaakiitaciksta

, and they did not pay attention to him
, hi si- kaaki- 0- ir-

, and DU NEG.IND.3A 3.A PL3A

Kakaririraitsiwa

Kaakaaririiraa’iitsiwa

They did not have good words for him

kaaki- 0- a- ri-
NEG.IND.3A 3.A POSS.3A PHYS.POSS

Irart

ut- aciks.ta -0
PREV  watch PERF

ri- uur- raa.iit.us- hi.wa.ar
PHYS.POSS PREV  story be.good.DIST
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Iraari’

Brother

i- -raar- -ri’
3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B
kakaririraitisiwa

kaakaaririiraa’iitisiwa
they did not have good words for him

>

kaaki- 0- a- ri- ri- uur- raa.iit.us- hi.wa.ar
NEG.IND.3A 3.A POSS.3A PHYS.POSS PHYS.POSS PREV story be.good.DIST
kararakuruhuriwara

kararakuuruhuriiwaara

when his ways were not good

kara- ra- 0- ku- uur- uhuur- hi.wa.ar -a

NEG INF.A 3.A INF.B PREV  way be.good.DIST SUB.1

, ihi sahiks

, ihi , cahiks

, uh , a person

, ihii , icaahiks

, uh , person

nakutariktar? piraski ,

rakutariktaara piiraski

when he was growing up a boy

ra- 0- ku- tarikta- -aar -a piiras-  -kis

INF.A 3.P INF.B body INCH SUB.1 boy DIM
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nakutautt

Rakuta’uutu

When he stole

ra- 0- ku- ta’uut -hus
INF.A 3.A INF.B steal IMPF.SUB
kakaririraitisiwa

kaakaaririiraa’iitisiwa
they did not have good words for him
kaaki- 0- a- ri-

NEG.IND.3A 3.A POSS.3A PHYS.POSS
Rikutuharihwakihu

Rikutuuha’

That is why

riku- ti- 0- ut- raa- 0
that.is IND.3A 3.A PREV  way be
karahus Sikstit wirakurdsahaot?
karahus cikstit wirakurasahat

the old men  well when he grew up
kurahuus cikstik = wii- ra- ku-
old.man well when  ABS 1.P
piroski

piiraski “

a boy “

ri- uur- raa.iit.us- hi.wa.ar -0
PHYS.POSS PREV  story be.good.DIST PERF
rihwakihu
their saying
-0 ra- 0- ir- waki.a -hus
PERF ABS 3.A PL.3A  say.PL.IMPF IMPF.SUB
rasahat -0
grow.up SUB.4
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"

piiras- -kis ,

boy DIM "

Sikstitsukspari

Cikstit  stkspari’ .

Well live !

cikstik  i- S- uks- warii -:hus

well CONT.1/2A 2.A JUSS  be.going.about.IMPF IMPF

Hitaktkari susirasikst2

Hiitaku kariisuciraaciksta

Another don't pay heed to it

hii- -taku  kara- i- s- ut- i- raa- aciks.ta -0

other LOC NEG CONT.1/2A° 2.A PREV SEQ way watch PERF

tiraratawi

tiraraatawi

this way among us

tii- ra- 0- raa- tawi -0

this ABS 3.A way be.among SUB.4

rakGtautu

rakata’uutu

when one steals

ra- 0- ku- ta’'uut -hus
INF.A 3.A INF.B steal IMPF.SUB
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Kariisuciraaciksta
Don't pay heed to it

kara- i- S- ut- raa- aciks.ta -0

NEG CONT.1/2A 2.A PREV SEQ way watch PERF

tiraratawi

tiraraatawi

this way among us

tii- ra- 0- raa- tawi -0

this ABS 3.A way be.among  SUB.4

nakukiriwiskihu Sahiks . "

rakukiriwiskiihu cahiks . "

when one cheats him a person "

ra- 0- ku- kiriwis.ki  -hus icaahiks "

INF. A 3.A INF.B cheat IMPF.SUB  person . !

Nikutihwakiah“ karahus

Rikutihwaki’aahu’ kGrahus

That is what they say the old men

riku- ti- 0- ir- waki.a --hus  kurahuus

that.is IND.3A 3.A PL.3A say.PLIMPF IMPF old.man

nihkutpawaktiku

rihkutpaawaktiku

when they talk to him

ra- 0- ir- ku- ut- waa.wak.tik  -hus

INF.A 3.A PL.3A INF.B BEN talk IMPF.SUB
Naruisikiriwiskihu

“ Raaruu’isikiriwiskihu

“ If you just cheat him

" raa- ruu- i- s- i- kiriwis.ki  -hus

" just then CONT.1/2A 2.A SEQ cheat IMPF.SUB
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karawitarahi

karawitGiraahi

it is not good

kara- Wi- ti- 0- uur- raa- hiir -0

NEG QUOT IND.3A 3.A PREV  way be.good PERF
nikutihwakiah

" Rikutihwaki’aahu’

" That is what they said

" riku- ti- 0- ir- waki.a -:hus

! that.is IND.3A 3.A PL.3A  say.PL.IMPF IMPF

kGrahus

kGrahus “

the old men “

kurahuus "

old.man "

KarawitGrahi

Karawittiraahi

It is not good

kara- wi- ti- 0- uur- raa- hiir -0

NEG QUOT IND.3A 3.A PREV way be.good PERF

raruiSikiriwiskihu

raaruu’isikiriwiskihu

if you just cheat him

raa- ruu- i- s- i- kiriwis.ki -hus

just then CONT.1/2A 2.A SEQ cheat IMPF.SUB

Sahiks

cahiks

a person
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icaahiks

person

Akaraahurahi

A kara’ahuraahi

And it is not good

a kara- ar- ra- 0- uur- raa- hiir -0
and NEG EV  ABS 3.A PREV way be.good PERF
nakatautu

rakGta’uutu

when one steals

ra- 0- ku- ta'uut -hus

INF. A  3.A INF.B steal IMPF.SUB

naktuwari

rakawari

to go about

ra- 0- ku- warii -hus

INF. A 3.A INF.B be.going.about.IMPF IMPF.SUB

Tuhkitairirarutasi Sahkawarihust?

Tuhkituun’ iriraaruutasiicahkawarithusta

The entire village there you are just going to roam around the village
kituu - irii- raa-  ruu- ta- s- i-

village  all NOM  there just then IND.1/2A 2.A SEQ

icahka-
village

ituur-

\ Irari
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\ Iraari’ ,
\ Brother ,
\ i- -raar- -ri’ ,
\ 3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B ,

hawakakurahi

hawa kaakuraahi

also it was not good

haawa kaaki- 0- uur- raa- hiir -0
also NEG.IND.3A 3.A PREV way be.good PERF
nakukiSari

rakukicaari

to be silly

ra- 0- ku- kihc- -aar -i

INFA 3.A INF.B clown INCH IMPF.SUB

Irari ,
Iraari’ ,
Brother ,
i- -raar- -ri’ ,
3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B

hawasikakitasikst2

hawa sikaakiitaciksta

also they did not pay attention to him

haawa si- kaaki- 0- ir- ut- aciks.ta -0
also DU NEG.IND.3A 3.A PL.3A PREV  watch PERF

237



Hiastirakururuksawosk"

Hi’aasti’ rakuruuruksawacku
His father even if his was living
i- as -ri’ ra- 0- a- ku- ri- uur- uks- awahc- kus -0

3.POSS.A  father 3.POSS.B INF.A 3.A POSS.3A INF.B PHYS.POSS POSS.A AOR even.if be.sitting SUB.4

a isastt

a isaasti’

and his mother

a i- saas -ri’

and 3.POSS.A mother 3.POSS.B

HihawasikaririS§iSikst2

Hi hawa sikariiriiciiciksta
And also they did not care for him
hi haawa si- karii- ra- 0- ir- ut- i- aciks.ta -0
and also DU EMPH.NEG ABS 3.A° PL3A PREV SEQ value.highly PERF
Wirakataut"
wirakuta’uutu ,
if he stole ,
wii- ra- 0- ku- ta’uut -hus ,

when INF.A  3.A INF.B steal IMPF.SUB ,

Wisirihkutisis

wisirthkuuticis

when they knew him

wii- si- ra- 0- ir- ku- ut- icis -0
when DU INF.A 3.A PL.3A INF.B PREV  know SUB.4

akitar4

akitaaru’
the tribe
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2

akitaar- -u

tribe NOM
Awirakukisari
A wirakukicaari
And  when he was silly
a wii- ra- 0- ku- kihc- -aar -i
and when INF.A 3.A INF.B clown INCH IMPF.SUB
hawasikakitasikst2
hawa sikaakiitaciksta
also they did not pay attention to him
haawa si- kaaki- 0- ir- ut- aciks.ta -0
also DU NEG.IND.3A 3.A PL.3A PREV watch
, irirakarik4
iriiraakariku
where his home was
irii- ra- 0- akaar- ri- kus -0
that ABS 3.A dwelling PORT be.sitting SUB.4

hihirukirikurarusitirirahwawarikusitit®

hi hiru kiriku’ raaruusitiriirahwaawarikusitit

and then somewhere then they just sent him off (on errands)
hi hiruu kirikuu raa- ruu- si- ti- 0-
and then anything just then DU IND.3A 3.A

Hirukirikuararutahwari

ir- ri-
PL.3A

PERF

uur-

PHYS.POSS PREV
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Hiru kiriku’ a raarutadhwari’

Then somewhere and then he would go about

hiruu  kirikuu a raa- ruu- ti- 0O- ar- warii -thus
then anything and  just then IND.BA 3.A EV be.going.about.IMPF IMPF
tiraturarawahot?

tiradturaarawaahat

these villages scattered about

tii- ra- 0- ituur- raar- a.hak -waa -0

this ABS 3.A village PL extend.in.a.line  DIST SUB.4
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